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Аннотация
Однотомник. ХЭ
Эстрид обычная девушка, внезапно оказавшаяся в мире, где её называют богиней. Огонь не обжигает её кожу, ветер шепчет на древнем языке, а во снах к ней приходит женщина с её лицом.
Архайон последний истинный дракон, вынужденный защищать ту, в кого не верит. Драконы Драконии забыли, как превращаться в свои истинные облики, и только кровь Эстрид может снять это проклятие.
Но самое сложное — растущая между ними связь. Он помнит её другой. Она не хочет быть богиней. А когда появится драконёнок с её глазами и его крыльями, выбор станет ещё невозможнее.
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Глава 1

— Ты даже не будешь оправдываться?
Голос Эстрид прозвучал слишком спокойно — монотонно, глухо, будто выходящим из старого радиоприёмника, чья антенна сломана. И именно это было страшнее всего. Не крик, не слёзы, не трещина в голосе — а эта… пустая, ровная гладь звука, будто кто-то выскоблил из неё всю боль, весь гнев, всё человеческое тепло, оставив только ледяную, безвоздушную тишину.
Она стояла в дверях их — нет, уже только его гостиной, в той самой раме, что когда-то казалась порогом в общее будущее. Пальцы, тонкие и бледные, бессознательно впились в деревянный косяк, будто ища точку опоры в рушащемся мире. Пятно лака на ногте. Небольшое, матовое, у самого кутикулы. Она заметила это абсурдное, крошечное пятнышко раньше, чем их. Потому что детали — это было безопасно. Детали не предают.
Марк.
Он сидел на диване — том самом, который они выбирали вместе, споря о цвете обивки целый час, пока улыбчивый продавец терпеливо ждал, пряча зевоту. «Тёмно-синий, — настаивала Эстрид, поглаживая образец. — Практичный, на нём ничего не видно». «Скучный, — смеялся Марк, обнимая её за талию. — Давай что-то живое, что-то наше». В итоге взяли зелёный, как первая весенняя трава после дождя, цвет компромисса и надежды.
Теперь этот диван был смят, подушки — те самые, что она шила на курсах кройки, сброшены на пол, одна из них уткнулась в ножку стола уголком, поникшим от стыда. А на коленях у Марка, застывшего в нелепой позе, сидела девушка с карамельными, рассыпчатыми волосами — те самые локоны, что сейчас беспорядочно падали ей на раскрасневшееся лицо, пока она пряталась, зарываясь лбом в его плечо. Но не от измены и не от стыда за сломанные клятвы.
А от того, что её поймали. Что спектакль сорвался.
Марк резко поднял голову, будто его дёрнули за невидимую нить. Его губы, чуть влажные, приоткрылись — то ли для отточенной лжи, то ли для оправданий, которые он, наверное, репетировал в голове месяцами. Но Эстрид уже не хотела этого слышать. Звуки его голоса превратились бы просто в шум, в белый фон для её внутренней пустоты.
Она просто развернулась к выходу. Плавно, почти механически, как заводная кукла, у которой закончилась пружина.
— Эстрид, подожди!
Его голос дрогнул, но не от раскаяния, не от сожаления о разрушенном. От паники. От внезапного и холодного осознания, что теперь придётся что-то решать, объяснять, делить вещи, менять статусы в соцсетях, звонить общим друзьям… Рутина распада, такая банальная и унизительная.
Она не ответила. Даже не замедлила шаг.
Дверь захлопнулась за её спиной с глухим, окончательным стуком — звук, похожий на падение крышки гроба. И только тогда, в безлюдной, пахнущей пылью и одиночеством подъездной клетушке, её тело наконец среагировало. Пальцы сжались в кулаки так сильно, что ногти, эти аккуратно подпиленные, покрытые бежевым, почти незаметным лаком ногти, символ её упорядоченного мира, впились в влажные ладони, оставляя на коже полумесяцы боли.
Боль. Острая, ясная, почти очищающая.
Хорошо. Значит, она ещё что-то чувствует. Ещё не совсем пустая скорлупа.
* * *
Машина мчалась по ночному шоссе, слепому и безразличному, подчиняясь дрожащим, почти не слушающимся рукам Эстрид. Фары резали темноту узкими, дрожащими полосами света, выхватывая из черноты на мгновение то бледный дорожный знак, то призрачный силуэт мелькающего дерева, то блеск отбойника. Слишком резко. Слишком быстро. Спидометр давно перешагнул за сотню, стрелка нервно подрагивала, но она не сбавляла скорость — будто пыталась не просто убежать от города, от этого дома-фантома, но и разогнаться настолько, чтобы отстала от неё собственная тень, собственное прошлое.
Радио бубнило какую-то жизнерадостную, идиотски весёлую песенку о любви — последняя, горькая ирония судьбы, но Эстрид не выключила его. Тишина была бы хуже. В тишине она услышала бы его голос, его оправдания, свой собственный вопль. А ещё тот леденящий тон, которым она только что произнесла свой последний вопрос.
«Ты слишком холодная, Эс. Ты как будто не здесь, — говорил он когда-то, гладя её по волосам. — Оттаивай иногда».
Губы сами искривились в беззвучном, безрадостном смехе. Холодная? Да. Потому что если она разморозится сейчас, здесь, за этим рулём, — то разобьётся на миллионы острых, несовместимых осколков, и собрать её будет уже невозможно.
Руль дрожал в её руках, передавая вибрацию разбитой дороги. Асфальт под колёсами то вздымался, то проваливался, машина подпрыгивала, отрываясь от земли на долю секунды, но она не снижала скорость. Сердце стучало где-то в висках, ровно и гулко, как барабан перед казнью.
Внезапно поворот. Резкий, не отмеченный должным знаком, уходящий вправо, в ещё более глубокую тьму. Эстрид дернула руль, почти не думая, съезжая на узкую, пустынную дорогу, окаймлённую скелетами мёртвых деревьев. Куда? Неважно. Лишь бы подальше. От этого города, этой жизни, от себя — той наивной, слепой дуры, которая пять долгих лет верила в чужую игру, в чужую ложь, притворяясь, что не замечает трещин.
И тогда начался дождь.
Сначала редкие, тяжёлые капли — одна, вторая, третья — шлёпнулись по лобовому стеклу, оставляя жирные, расползающиеся следы. Потом чаще, сливаясь в потоки. А потом настоящий ливень, обрушившийся на мир с яростью и отчаянием. Вода хлестала по стеклу, заливая дорогу, превращая её в чёрное, мерцающее зеркало из мокрого асфальта и сюрреалистичных отражений её же фар.
Как будто небо, не в силах сдержать её собственных слёз, решило выплакаться за неё.
Радио захрипело, весёлая песня сменилась на треск, шипение, а затем на мертвый, монотонный статический шум, заполнивший салон белым звуковым пеплом.
И вдруг голос. Чёткий, безэмоциональный, то ли последние слова диктора, то ли её собственные мысли, наконец вырвавшиеся наружу из глубины подсознания: «Ты же знала. Всегда знала. Ты просто не хотела видеть. Предпочитала удобную слепоту».
— Да заткнись ты!
Её ладонь, влажная от пота, шлёпнулась по рулю, плоский удар отдался в запястье короткой, тупой болью.
И в тот же миг свет. Яркий, ослепляющий, заполняющий всё пространство. Фары встречной машины, вынырнувшей из-за поворота, как призрак из кошмара. Длинный, пронзительный, разрывающий душу гудок.
Эстрид инстинктивно, с силой отчаяния, рванула руль в сторону, в темноту, в неизвестность. Визг тормозов, сливающийся с её внутренним криком. Лёгкость полёта и удар.
Тело дёрнулось вперёд, ремень безопасности, её последний союзник, впился в плечо, в грудь, пытаясь удержать, спасти. И затем тьма. Абсолютная, всепоглощающая. Тихаяи беззвёздная. Без боли, без страха, без мыслей. Будто кто-то великий и безразличный просто выключил свет во вселенной, где она была единственной зрительницей.
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Запах гари ворвался в сознание первым — едкий, плотный, обжигающий ноздри, с резкой, неприятной примесью чего-то странного, почти… серного, как от горящей резины и расплавленного металла. Эстрид моргнула, веки словно прилипли друг к другу. Она пыталась понять: это горела её машина? Но тогда где крики спасателей? Где сирены скорой, суета, холодные руки на её теле?
Она открыла глаза. Мир был размытым, плывущим.
Боль. Острая, пульсирующая, локализованная, будто кто-то вбил раскалённый докрасна гвоздь прямо в висок и оставил его там. Эстрид застонала, низко, по-животному, и подняла руку ко лбу… и замерла.
Больше ничего не болело.
Ни спины, которая должна была ныть от удара. Ни шеи, ни ног, которые по всем законам жанра должны были быть переломаны или хотя бы зажаты. Только эта дикая, сверлящая головная боль, будто расколовшая череп надвое.
Разве так бывает после аварии?
Пальцы её, всё ещё сжатые в кулак, впились не в обломки пластика или холодный асфальт, а во что-то сыпучее, тёплое. Песок?
Она резко приподнялась на локтях, и мир закачался, поплыл перед глазами, как в дурном сне.
Это была не дорога. Не обочина, заросшая бурьяном.
Она лежала на тёплой, почти горячей поверхности. Песок под ней был необычный — не жёлтый и не белый, а странного золотисто-чёрного оттенка, словно его смешали с мелкой угольной пылью, и от этого он переливался тусклым, зловещим блеском. И он… двигался. Слегка покачивался, будто дышал под её телом, живой и чужой.
— Ты жива.
Голос раздался не снаружи, а прямо в голове низкий, вибрирующий, с шипящим, свистящим подтекстом, будто слова не произносились, а просачивались сквозь барьер реальности, шелестя, как чешуя о чешую.
Эстрид вздрогнула всем телом, сердце заколотилось так сильно и беспорядочно, что она буквально почувствовала его удары в горле, в висках, в кончиках пальцев.
Кто-то был рядоми очень близко.
Медленно, преодолевая головокружение и нарастающую волну иррационального ужаса, она подняла голову и увидела его.
Дракон.
Настоящий, огромный, в несколько раз выше высокого дерева. Его тело было покрыто чешуёй цвета ночи и застывшей лавы — чёрной, но переливающейся глубоким багровым отблеском изнутри, будто под каждым пластинчатым щитком тлел сокровенный, неутолимый огонь. Глаза огромные, как щиты, жёлтые, с вертикальными, как у змеи, зрачками, горящие холодным, интеллектуальным пламенем, как два маленьких, враждебных солнца. Крылья огромные, кожистые, с прожилками, похожими на карту неизвестных земель, были слегка расправлены, отбрасывая на неё и на песок плотную, непроглядную тень.
И он… Кланялся.
Массивная голова, увенчанная изогнутыми, как сабли, рогами цвета слоновой кости, опустилась перед ней, чешуйчатая шея изогнулась в почти церемониальном, выверенном веками поклоне.
— Мы ждали тебя долго, повелительница.
Голос снова просквозило у неё в голове, но теперь она видела, как огромная, усеянная кинжалоподобными зубами пасть дракона шевелится в такт этим беззвучным словам.
Эстрид застыла. Это сон. Галлюцинация умирающего мозга. Кома. Клиническая смерть. Любое объяснение, любое, кроме одного — что всё это происходит наяву. Но песок под ней был слишком тёплым, почти горячим. Запах гари и серы слишком едким, материальным, чтобы быть игрой воображения, а глаза дракона… Они смотрели на неё слишком осознанно, слишком оценивающе, с бесконечным терпением и… ожиданием.
— Я… — её голос сорвался, превратившись в хриплый, беззвучный шёпот, затерявшийся в безбрежной тишине этого места. — Я умерла?
Дракон засмеялся — это был сухой, низкий звук, похожий на скрежет огромных валунов, перекатывающихся в глубине горы.
— Нет, повелительница. Ты наконец проснулась.
И тогда ветер, тёплый и несущий запах пепла, донёс до неё другие звуки — не один голос, а множество. Рёв, непохожий на звериный, скорее на гул подземных толчков. Шипение, подобное кипению масла. Сухой, переливающийся шорох тысяч чешуйчатых пластин, трущихся друг о друга.
Она медленно, с усилием, повернула голову, скрипя шеей.
Их было десятки. Сотни. Они окружали её на почтительном расстоянии, заполняя собой горизонт. Большие и поменьше, покрытые блестящей чешуёй и матовым, похожим на камень панцирем, пернатые, с переливающимися на странном свете покровами, с гр, все они смотрели на неё. И все, как один, в едином порыве, молча склоняли головы или пригибались к земле.
Не как перед чужаком. Не как перед добычей.
Как перед богиней, наконец вернувшейся в свой опустевший храм.
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Эстрид застыла.
Её дыхание превратилось в мелкую, прерывистую дрожь, свистящую где-то глубоко в горле, так дышат загнанные звери, замершие на краю пропасти перед прыжком хищника. Вся её реальность сузилась до точки: до тёплого песка под ладонями, до двух горящих солнц впереди и до тяжёлого молчания, давившего на плечи. Пальцы впились в рыхлый, золотисто-чёрный грунт с такой силой, что суставы побелели, а под ногтями зашевелились, запищали мелкие, острые зёрна. Она боялась пошевелиться. Боялась, что если сдвинется хоть на миллиметр, сделает хоть один вдох полной грудью — иллюзия рассыплется, земля уйдёт из-под ног, а эти огромные, чешуйчатые тени, застывшие в почтительном полукруге, набросятся на неё и разорвут в клочья.
Перед ней, вокруг неё склонялись драконы. Десятки. Сотни. Их спины, крылья, гребни образовывали фантасмагорический, дышащий лес из плоти, чешуи и кости. Каждый из них был живое оружие: когти, длинные и изогнутые, способные рассечь камень, будто мягкий сыр; пасти, от которых исходило тепло будущего пламени; крылья, чьи кожистые перепонки могли бы заслонить солнце, превратив день в сумерки. И всё это смертоносное великолепие, вся эта первобытная мощь была направлена в её честь. В смиренном, трепетном поклоне.
И они ждали. Не двигаясь. Не дыша, казалось. Ждали её слова, её приказа, её гнева или милости.
Голос из тьмы, из самой глубины того покоя, где смешивались тень и багровое сияние, произнес:
— Встань.
Голос чёрного дракона прорезал плотную тишину, низкий, вибрирующий фундаментальной силой, с шипящим, свистящим подтекстом, будто каждое слово обжигало ему горло изнутри пеплом и пламенем.
Архайон.
Его имя всплыло в сознании внезапно, без усилия, как вспышка за закрытыми веками. Не как узнавание, а как припоминание. Как будто оно было высечено где-то в самом древнем, потаённом слое её памяти, и теперь лишь сдвинулась заслонка. Эстрид не двинулась с места. Её ноги казались свинцовыми, прикованными к этому дышащему песку.
— Это ошибка…
Её шёпот едва разорвал тишину, голос предательски дрогнул на последнем слоге, выдавая животный страх. — Я не ваша богиня. Я… я обычный человек. Я не знаю, как я здесь оказалась.
Тишина длилась долю секунды и та напряжённая, звенящая пауза, что бывает перед обвалом. Потом рёв. Но не ярости и не угрозы. Это был хор. Сотни голосов, от басовито-гудящих до пронзительно-свистящих, слившихся в один, древний и могучий, наполненный такой скорбью и таким ликованием, что от него сжималось сердце. Звук прокатился по земле видимой волной, заставив песок вибрировать, как воду, а сам воздух дрожать и искриться. Эстрид инстинктивно вжалась в землю, плечи поднялись к ушам, ожидая удара, всепоглощающего пламени…
Но драконы не нападали. Они… пели.
Глубокие, гортанные звуки, от которых дрожали не только кости, но, казалось, самые частицы пространства вокруг. Мелодия, лишённая человеческой гармонии, похожая на вой ветра в глубоких ущельях, на шёпот древних камней, на гул магмы в земной толще. В этом была скорбь долгого ожидания и надежда, пробивающаяся сквозь толщу веков.
Это был гимн. Гимн ей.
— Они приветствуют тебя.
Архайон не присоединился к пению. Он стоял неподвижно, как изваяние из чёрного обсидиана. Его жёлтые глаза пылали холодным огнём, но в них не было радости или умиления. Только холодная, безжалостная оценка. Взгляд хирурга, скальпелем вскрывающего оболочку, чтобы увидеть, что же скрывается внутри.
— Но одного их признания мало.
Эстрид резко подняла голову, встретив его взгляд. Иррациональная злость, потомок беспомощности, на мгновение затмила страх.
— Чего ты от меня хочешь⁈
Дракон медленно прищурился, узкие щелочки глаз стали ещё уже. Из его ноздрей, похожих на пещерные входы, вырвалась струйка густого, чёрного дыма, пахнущего грозой и расплавленным металлом.
— Доказательств.
И прежде чем его слова отзвучали в её сознании, из рядов выступил другой. Синий дракон шагнул вперёд.
Его чешуя переливалась всеми оттенками морской глубины — от лазурного до почти чёрного индиго, играя на странном свете, как волна под полуденным солнцем. Но глаза, ярко-оранжевые, горели не любопытством новичка — в них плясал открытый, дерзкий вызов. Он был молодым, сильным, полным буйных сил, одним из тех, кто верил в когти и пламя, а не в пыльные легенды.
— Докажи, — прошипел он, и горячий, солёный на вкус пар вырвался из его ноздрей, заклубившись в воздухе.
Его когти, синие и отточенные, с глухим стуком впились в песок, тело напряглось, готовясь к стремительному прыжку или удару хвоста. Это не была прямая атака. Это был вызов на поединок, на проверку силы.
Архайон не остановил его. Не произнёс ни звука. Он лишь отклонил голову, его жёлтый взгляд теперь был прикован к Эстрид. Он ждал. Ждал, что сделает эта хрупкая, дрожащая тварь в лице его богини.
И тогда Эстрид вскинула руку. Не думая и не рассчитывая. Чисто инстинктивно, как отшатываются от огня или заслоняются от удара. Просто жест отторжения, защиты, желания оттолкнуть назойливую угрозу.
Воздух перед ней взорвался. Огонь.
Но не адский, не обжигающий смертью дракона. Это был другой огонь — чистый, ослепительно золотой, как её внезапно вспыхнувшие, ставшие совсем нечеловеческими, глаза. Пламя вырвалось не из воздуха вокруг, а прямо из её раскрытой ладони, не касаясь кожи, не причиняя боли, и ударило в песок в полушаге от лапы синего дракона. Раскалённый след лег на землю, и песок мгновенно оплавился, превратившись в чёрное, дымящееся стекло.
— Ты посмел⁈ — её голос прогремел, как подземный гром, хотя её губы не шевелились. Звук родился прямо в воздухе, в пространстве между ними, давлением воли.
Язык драконов. Древний, полный гортанных вибраций и свистящих обертонов. Она заговорила на нём. Сама того не желая, не понимая.
Молодой синий дракон отпрянул, как от удара хлыста. Его чешуя на загривке и вдоль хребта вздыбилась, зашелестела от чистого, животного страха. Старейшины в первых рядах замерли, их древние, мудрые глаза расширились, отражая золотой отблеск. В их взглядах мелькнуло нечто большее, чем уважение к силе, — почтительное, болезненное узнавание.
А Архайон… Его чёрные, отполированные, как воронёная сталь, когти, до этого полувыпущенные в готовности, наконец мягко, бесшумно втянулись в свои ножны из плоти. Но в его взгляде, устремлённом на Эстрид, не было ни капли облегчения, ни тени торжества. Только глубокая, ледяная настороженность. Как будто он увидел не подтверждение надежды, а начало новой, ещё более страшной загадки.
— Доказательство, — прошипел он снова, тихо, почти для себя.
Но это не значило, что он верил. Это значило, что игра только начиналась.
* * *
Ночью ей приснилось.
Нет. Это было не сновидение. Она вспомнила. Ярко, остро, как вспышка боли. Холодные, бесконечные мраморные залы, уходящие в сияющую даль. Золотой, плотный, почти осязаемый свет, льющийся не с солнца, а с самого неба, словно оно было куполом из расплавленного благородного металла. И она, но не она, другая. Высокая, величественная, с фигурой, высеченной из белого мрамора, и с пустыми, бездонными глазами цвета зимнего неба. В тех глазах не было ни жалости, ни любви, ни гнева — только безразличие вечности. И Архайон, но не чёрный, а золотой, как само это небо, сияющий внутренним светом. Он стоял рядом, огромный и верный, его мощное, переливающееся крыло бережно прикрывало её хрупкое с человеческой точки зрения плечо, создавая тень-убежище.
— Ты вернёшься, — сказал он той богине, и его голос, обычно непоколебимый, дрожал от немыслимой для такого существа эмоции — от скорби.
Но когда нынешняя Эстрид, заточённая в этом воспоминании-сне, протянула руку, желая коснуться его, тень прежней владычицы взметнулась. Холодные, твёрдые, как алмаз, пальцы впились в её запястье с такой силой, что хрустнули кости (или так показалось во сне). Голос, звучавший как звон разбивающегося хрусталя, прорезал пространство:
— Ты не займёшь моё место. Ты лишь сосуд. Пустой и бренный.
Эстрид проснулась с беззвучным криком, застрявшим в спазмированном горле. Её рука, та самая, что была схвачена во сне, горела, будто обожжённая льдом, и на запястье, на бледной коже, на мгновение проступили, а затем растаяли, как иней, отпечатки пяти тонких, острых пальцев.

Глава 4

Утром лагерь, некогда единый в порыве приветствия, начал тихо, но ощутимо разделяться.
Эстрид верили старейшины — древние, покрытые шрамами, похожими на карты былых битв, драконы. Они помнили истинную силу богини, её холодную, всесокрушающую волю, и узнали её отзвук в том золотом, безжалостном огне. Их преданность была глухой, как преданность скалы солнцу, что её высекло. Молодые же были впечатлены проявленной мощью — это было зрелищно и неоспоримо. Но их преданность была хрупкой, как первый лёд, основанной на силе сегодняшнего дня, а не на вере в прошлое. Им нужны были чудеса и победы, а не тихие знаки.
Синий дракон, чьё имя, как выяснилось, было Калидор, и его сторонники — такие же молодые, дерзкие и нетерпеливые — открыто сомневались. Они не выказывали неповиновения, но в их глазах читался вопрос, а в позах готовность отступить в любой момент. Они требовали новых, более весомых доказательств. Не искры, а пожара. Не слова, а деяния.
Архайон, дракон цвета ночной бездны, молчал, занимая позицию где-то между этими лагерями. Он отдавал приказы, направлял, но его взгляд, постоянно возвращающийся к Эстрид, говорил громче любых слов: «Ты ещё не та. Ты лишь тень. Ты ещё не стала тем, кем должна быть. И я буду наблюдать, пока не решу».
— Найди его, — проскрипел голос, похожий на трение тектонических плит. Это говорил самый древний, его чешуя почти полностью была заменена наростами горного хрусталя, а шрамы светились тусклым внутренним светом, как рудные жилы. — Сердце Мира спит в глубине. Только истинная владычица, наша богиня, может коснуться его и не быть испепелённой. Приведи его к пробуждению.
Но Архайон, проходя мимо Эстрид, когда та готовилась к пути, наклонил голову и добавил тихо, так, чтобы слышала только она, и его слова обожгли её холоднее любого пламени:
— Или оно убьёт тебя. И положит конец этой… неопределённости.
И Эстрид чувствовала. Ощущала каждой клеткой своего всё ещё человеческого тела. Каждый раз, когда та древняя магия просыпалась в ней — золотой огонь, язык драконов, вспышки чужих воспоминаний — крошечная часть её, Эстрид-человека, той, что любила зелёные диваны и боялась тишины, безвозвратно стиралась. Тускнела и исчезала.
Как будто та прежняя богиня, холодная и безжалостная, медленно, неумолимо пожирала её душу по кусочкам, занимая освободившееся место. И она с ужасом понимала: скоро, очень скоро, если что-то не изменится, от неё, настоящей, не останется ровным счётом ничего. И тогда начнётся её истинная борьба — не за трон, а за право остаться собой в тени проснувшейся богини.
* * *
Перед ними зияла черная, как провал в небытие, пасть пещеры. Она была скрыта в отвесных скалах, которые не выглядели творением природы, они казались высеченными, исцарапанными исполинскими когтями самих драконов в незапамятные времена. Воздух здесь был густым, тяжёлым, пропитанным едким запахом серы и чего-то ещё… живого, пульсирующего, словно сам камень здесь дышал. Эстрид шла первой по узкой тропе, чувствуя, как песок под её босыми ногами становится теплее, почти горячим, с каждым шагом к черному входу.
Архайон шел позади, на почтительном, но всегда одинаковом расстоянии. Его шаги по камню были бесшумными, но она чувствовала его присутствие всем своим существом — как тяжёлую, плотную тень, которая в любой момент может обрести форму, обернуться движением, ударом, взглядом, прожигающим спину насквозь.
— Ты боишься, — сказал он внезапно. Не вопрос, а констатация факта, произнесённая с ледяной точностью.
Эстрид сжала кулаки. По её венам пробежала знакомая, набирающая силу волна жара. Золотые искры, крошечные и злые, проскользнули между её сомкнутыми пальцами, осветив на мгновение тёмный камень под ногами.
— Я не боюсь.
Это была наглая, прозрачная ложь с её стороны, и они оба это знали.
Она боялась не пещеры. Не темноты, не неизвестности испытания. Она боялась того, что найдет внутри. Или, что было намного страшнее, того, что не найдет ничего, кроме собственного ничтожества и окончательной, бесповоротной смерти от руки или «Сердца» — того, что должно было признать её своей владычицей.

Стены пещеры начали светиться, не сразу, а постепенно, как проступающие на фотобумаге очертания. Слабый, фосфоресцирующий, бирюзовый свет, похожий на свечение гнилушек в глухом лесу или на подводные миражи. Он не разгонял тьму, а лишь подчёркивал её, выхватывая из мрака шершавые, влажные стены, покрытые странными, похожими на прожилки, наростами и тогда она увидела первую ловушку.
На полу, на почти невидимых, тонких, как паутина, но невероятно прочных нитях, свисали десятки каменных шипов. Каждый с остриями, отточенными до бритвенной остроты, они медленно поворачивались в почти неощутимых потоках воздуха, будто чуткие щупальца. Один неверный шаг, одно неловкое движение и они придут в движение, разорвав плоть на части с хрустальной безжалостностью.
— Это проверка на внимательность, — прошептал Архайон сзади, его голос был едва слышным шорохом в сознании. — И на восприятие. Настоящая владычица всегда видела не то, что показывают, а то, что скрыто. Суть под покровом.
Эстрид замерла, затаив дыхание. Сердце колотилось так громко, что, казалось, его стук отзовётся эхом и приведёт ловушку в действие. Она заставила себя не смотреть на смертоносные вершины, а смотреть сквозь них. И тогда увидела не глазами, а каким-то внутренним зрением, тем самым, что пробудилось с золотым огнём. Между хаотично висящими шипами был путь. Узкий, извилистый, как лезвие бритвы, почти невозможный для человеческого тела… но существующий. Точная последовательность шагов, поворотов, пригибаний отпечаталась в её уме, как давно известная карта.
Она сделала первый шаг. Пятка опустилась на крошечный безопасный участок пола. Затем, плавно, как в замедленном танце, она перенесла вес, изогнулась, пропустив мимо лица холодное каменное остриё. Шипы не дрогнули. Не было слышно даже звона натянутых нитей.
Архайон, наблюдавший за ней из тени, не сказал ничего. Но в глубине его горящих жёлтых глаз что-то изменилось — мелькнула тень того, что могло быть невысказанным удивлением, а могло и глубокой, старой болью.

Глава 5

Пещера внезапно расширилась, обрушив на них пространство огромного подземного зала. Своды терялись где-то в вышине, в покрытой сталактитами темноте. И в самом центре, на массивном пьедестале из чёрного, поглощающего свет камня, лежало Оно. Сердце Дракона.
Это был не орган, не кусок плоти. Это был кристалл. Примерно размером с человеческую голову, но форма его была не геометрической, а словно выточенной ветром и водой — естественной и совершенной. Изнутри его, из самой сердцевины, пульсировал золотой свет. Медленно, ритмично, как вечное, спящее сердце. Оно дышало и с каждым мягким пульсом по залу расходилась почти осязаемая волна тихой, древней силы. Она не обжигала, а обволакивала, и в этом обволакивании было что-то бесконечно одинокое и жаждущее.
— Коснись его, — сказал Архайон. Он остался у входа в зал, в тени. Его голос был слишком ровным, слишком спокойным, и от этой искусственной безмятежности по спине Эстрид пробежал холодок.
Она шагнула вперёд, словно на эшафот. Её рука, поднятая для жеста, предательски дрожала, и каждый палец жил своей собственной, отдельной жизнью страха.
— Что будет, — её собственный голос прозвучал чужим, — если я не та, кого вы ждёте? Если я всего лишь ошибка, случайность?
Архайон молчал. Его молчание было красноречивее любых угроз. Оно говорило: «Тогда это и будет твой конец. И наш долгий спор разрешится».
Она глубоко вдохнула, вбирая в себя запах камня, пыли веков и этой странной, живой энергии и протянула руку.
Контакт и кончики её пальцев едва коснулись прохладной, гладкой поверхности кристалла. Боль.
Острая, как удар молнии, она пронзила её от кончиков пальцев до самого основания позвоночника. Не физическая боль разрывающейся плоти, а боль воспоминаний, правды, слияния.
Огонь. Золотой, всепоглощающий, заливший её сознание изнутри.
Воспоминания. Не картинки, а потоки бытия.
Она видела себя, но не себя. Золотую богиню, Астрарью, с лицом из мрамора и волосами из солнечного сплетения. Видела, как одним легким движением руки она поднимает целые горные хребты, рождая новые долины. Видела, как звёзды слушают её шёпот.
Видела Архайона. Не чёрного стража, а золотого, сияющего, молодого. Видела, как он смеётся, низкий, тёплый гул, от которого дрожит земля и смотрит на неё, на Астрарью, взглядом, полным не верности солдата, а чего-то безмерно более глубокого и личного.
И видела… Решение. Не предательство, не бегство, а добровольный, невыносимо тяжелый уход. Стирание собственной памяти, распыление сущности. Чтобы спасти их. Чтобы дать им шанс на будущее без её вечного, давящего величия. Чтобы разорвать порочный круг.
Кристалл вспыхнул ослепительно. Золотой свет заполнил зал, отбросив чёрные, гигантские тени драконов на стены, превратив пространство в сияющий куб священного огня.
— Ты… — голос Архайона, донёсшийся сквозь сияние, сломался. В нём была буря, узнавание, ярость, скорбь, ослепляющая надежда.
Но Эстрид уже не слышала его чётко. Она рухнула на колени перед пьедесталом. Кристалл не отпускал её. Казалось, он не просто связан с ней, а впитывает её, втягивает, как воронка. А внутри, пробуждаясь от этого контакта, поднималась, наливаясь силой и презрением, Тень. Знакомая холодная сущность прежней богини, дремавшая в её глубинах.
Внезапно перед её внутренним взором, а затем и в самом зале, из сгустка сияния и тьмы, материализовалась фигура — Астрарья. Прежняя владычица. Холодная, безупречно прекрасная, с глазами, в которых мерцали целые галактики, лишённые тепла.
— Ты слаба, — прошипела Тень, и её голос был звоном ледяных кристаллов. — Ты пропитана человеческой горечью, страхом, ничтожными привязанностями. Ты не справишься с тем, что несёт эта сила. Отдайся. Стань сосудом. Позволь мне вернуть то, что было.
Эстрид, прижатая к полу давлением энергии, с пальцами, всё ещё слитыми с пульсирующим кристаллом, закрыла глаза. Не от страха, а чтобы лучше видеть внутри себя. Внутри бушевала война: всепоглощающая, величественная пустота прошлого и крошечное, хрупкое, но невероятно цепкое пламя себя. Той, что пережила предательство. Что вела машину под дождём. Что боялась и всё равно шла вперёд.
— Я… не ты, — выдавила она сквозь стиснутые зубы, и каждый звук давался невыносимой болью. — Я не Астрарья. Я Эстрид.
И с силой, рождённой не магией, а чистой, отчаянной человеческой волей, она разорвала контакт. Не физический, а энергетический. Мысленно оттолкнула тот древний, всепоглощающий голос, заявила право на свою, отдельную жизнь.
* * *
Когда она очнулась, лёжа на холодном камне, свет в зале померк. Кристалл на пьедестале потух, казалось, остыл до состояния обычного тёмного камня. Но… присмотревшись, она увидела: он изменился. Теперь в самой его глубине, в самом ядре, мерцал не золотой, а мягкий, серебристо-жемчужный отблеск. Отблеск её воли и выбора. Как тончайшая трещина в алмазе, как вплетённая в древнюю ткань новая, иная нить.
Архайон стоял перед пьедесталом. Не на ногах, а на коленях. Его огромная голова была склонена, а глаза, поднятые на неё, горели не холодным анализом, а чем-то смиренным и потрясённым до глубины души.
— Повелительница… — прошептал он, и в этом слове не было больше сомнения. Было признание. Но не той, что была. А той, что стала.
Но Эстрид, медленно поднимаясь, чувствуя каждую мышцу, каждую трещинку в душе, знала. Это была не победа. Это был лишь первый шаг на краю пропасти.
Тень внутри не исчезла. Она отступила, раненая её сопротивлением, но не уничтоженная. Она ждала в глубине, питаясь её сомнениями и страхами.
А Сердце… Сердце, потухшее на поверхности, теперь таило в себе новую, двойную природу и оно ждало. Ждало, чья воля, безжалостная богини прошлого или упрямого человека настоящего окажется сильнее в решающий миг. Испытания, истинные испытания, только начинались.

Глава 6

Архайон стоял в тени древних колонн, чьи изъеденные временем грани хранили шепот ушедших эпох. Его черная чешуя, с багровым отсветом изнутри, полностью сливалась с вулканическим камнем, и только глаза горели в полумраке — два немигающих золотых угля, чье сияние казалось единственной живой точкой в окаменевшей вечности. Они неотрывно следили за ней, но в них больше не было той аналитической, холодной сомнения, что резало её, как лезвие, в первые дни. Теперь в его взгляде, глубоком и неподвижном, плавала новая, сложная эмоция, которую Эстрид не сразу смогла распознать.
Это не был страх перед ней. Не благоговение перед пробуждающейся силой. Это был страх за нее. Тревожный, почти человеческий, чуждый его драконьей природе.
Когда она, оторвав взгляд от своих недавно прозрачных на свету ладоней, сделала шаг в его сторону, Архайон напрягся всем своим исполинским телом. Когти, длинные и острые, как обсидиановые клинки, непроизвольно выпустились с тихим, металлическим шелестом, впиваясь в каменный пол и оставляя на нем свежие, глубокие царапины.
— Ты… — его голос, обычно звучавший как басовитый гул земли, дрогнул, в нем проступила несвойственная хрипота. — Ты действительно не чувствуешь, как оно меняет тебя? Не видишь?
Эстрид медленно подняла руку, разглядывая кожу при свете лунного луча, пробившегося сквозь разлом в своде. На тыльной стороне ладони, под тонким слоем эпидермиса, пульсировали, переливаясь, золотые прожилки — не кровеносные сосуды, а нечто иное, словно древняя магия медленно, неумолимо заменяла самую суть её физиологии, её человеческую кровь на сияющую эссенцию.
— Я чувствую силу, Архайон, — ответила она, и её собственный голос прозвучал отстранённо, будто доносился издалека. — Это… хорошо. Я больше не слаба. Я больше не та, кого можно предать и оставить в луже на асфальте.
Архайон резко выпрямился, его спина выгнулась, а огромные, кожистые крылья на мгновение распахнулись во всю ширь, отбрасывая на стены и колонны гигантскую, колеблющуюся тень, которая поглотила ползала Эстрид. Казалось, сама тьма всколыхнулась от его движения.
— Хорошо? — он зашипел, и из его раздувшихся ноздрей, похожих на пещерные жерла, вырвался едкий клуб дыма, пахнущий грозой и пеплом. — Ты не становишься сильнее, Эстрид! Ты исчезаешь! С каждым всплеском этой магии, с каждым чужеродным воспоминанием, что всплывает в твоей голове, ты становишься больше ею и меньше собой! Ты растворяешься, как соль в воде!
Она хотела возразить, закричать, что он не прав, что она контролирует это. Но в этот миг её взгляд упал на отполированную до зеркального блеска поверхность чёрного камня под ногами и она увидела. В отражении стояла не она. Не Эстрид с её усталыми, но живыми глазами. В холодном камне смотрела на неё та самая богиня: высокомерная, безупречно прекрасная, с лицом, высеченным из мрамора, и глазами, полными космического, леденящего безразличия.
Сердце Эстрид упало в пропасть. Она резко отпрянула, как от удара током. Отражение тут же дрогнуло, исказилось и вернулось к её собственным чертам, пусть и с проступающими золотыми прожилками. Но знание, горькое, неоспоримое уже поселилось в её сердце ледяным осколком.
Архайон заметил её испуг. Это была не та смесь страха и гнева, что он видел раньше, а чистый, животный ужас перед потерей себя. Впервые за всё время их странного, натянутого союза, он коснулся её. Не как слуга или страж, а… иначе. Его массивная лапа, покрытая пластинами горячей, почти обжигающей чешуи, осторожно, с невероятной для такого гиганта деликатностью, обхватила её плечо. Его тепло, реальное и осязаемое, проникло сквозь тонкую ткань её одежды.
— Я не позволю ей поглотить тебя, — прошептал он, и в его глухом, гулком голосе прозвучала непривычная, сбивающая с толку нежность, смешанная с яростной решимостью. — Клянусь кровью предков и пеплом утраченных звёзд. Даже если мне придётся…
Он не договорил, резко замолчав, словно проглотив слишком горькие слова. Но Эстрид поняла. Поняла до конца.
Даже если придётся убить её. Пока она ещё осталась собой. Пока в этих глазах ещё светилась искра Эстрид, а не холодный свет Астраръи.
Где-то в глубине пещерного комплекса, в тронном зале старейшин, раздался низкий, протяжный грохот — звук ритуального горна, выдолбленного из рога древнего исполина. Старейшины собирались. Время неспешных наблюдений истекло. Пришла пора принимать решение об её участи.
Архайон медленно, будто против воли, убрал лапу. Его глаза, ещё мгновение назад отражавшие бурю эмоций, снова стали непроницаемыми, как отшлифованный обсидиан. Маска верного стража вернулась на место.
— Они будут требовать, чтобы ты прошла Последнее Испытание, — предупредил он, его голос вновь обрёл металлическую твёрдость. — Ритуал Пробуждения. Он должен окончательно слить тебя с Сердцем и… с тенью, что внутри. Это единственный способ, по их мнению, вернуть полную силу и спасти наш народ от угасания.
— Но если я сделаю это, — закончила за него Эстрид, и её голос прозвучал удивительно спокойно, — я перестану быть собой. Я стану ею. Окончательно и бесповоротно.
Наступила тишина, звенящая и тяжёлая. Где-то вдалеке, в какой-то расщелине, монотонно, раз в несколько секунд, падала капля воды. Звук эхом разносился по каменным лабиринтам, отчётливый и неумолимый, как тиканье часов, отсчитывающих последние мгновения её человечности, её хрупкой, завоеванной с таким трудом индивидуальности.
И тогда Архайон внезапно обнажил ряды острых, как кинжалы, клыков в подобии улыбки. Но в этом оскале не было ни капли радости или торжества. Это был оскал готовности к бою, оскал существа, принявшего невозможное решение.
— Значит, нам нужно найти другой путь, — прошипел он. — Путь, который не был прописан в древних свитках. Путь, о котором не помнят старейшины.
В его горящих глазах вспыхнуло что-то новое — не слепая преданность давно ушедшей богине, не долг перед родом. А личная, яростная решимость спасти именно её. Эстрид. Ту, что в первые дни, ещё оглушённая и напуганная, осмелилась усмехнуться его мрачному виду. Ту, что тайком, боясь его гнева, носила под плащом ягоды для резвящихся дракончиков. Ту, что до сих пор инстинктивно зажимала свечу, заходя в тёмные уголки пещер. Не богиню.
Человека. Со всеми её слабостями, страхами и этой неистребимой, сводящей с ума искрой жизни.
Но когда Эстрид, почувствовав странный прилив надежды, попыталась улыбнуться ему в ответ, её губы не послушались. Мышцы лица остались неподвижными, застывшими в бесстрастном, отстранённом выражении, словно на неё надели маску из холодного воска. Улыбка так и не родилась.
И в самой глубине её сознания, из тёмного колодца, где дремала чужая сущность, раздался тихий, едва уловимый смех — холодный, знакомый, полный превосходства.
Тень проснулась и она была начеку.

Глава 7

Эстрид проснулась среди ночи не от крика, а от холода — странного, внутреннего, пронизывающего до костей. Он исходил не от каменных стен её покоев в замке, а будто из самой её грудной клетки, будто ледяные пальцы сжимали сердце. Комната была погружена в глубокую темноту, только бледный лунный свет серебрил край глиняного кувшина с водой у входа, превращая его в призрачный сосуд из света.
Она сбросила тяжёлое одеяло, дрожа, потянулась за водой, чтобы смочить пересохшее горло и увидела.
Её собственное отражение в тёмной, неподвижной воде кувшина моргнуло на секунду позже, чем она сама. Маленькая, почти незаметная задержка. Но её хватило, чтобы остановить дыхание.
— Ты устала, Эстрид, — прошептало отражение её голосом, но с холодной, плоской, абсолютно чужой интонацией. Голосом, лишённым всех её эмоциональных оттенков.
Эстрид резко отдернула руку, как от огня. Кувшин закачался, вода расплескалась, нарушив зеркальную гладь. Отражение исчезло, растворившись в ряби. Но голос в её голове не умолк:
— Бесполезно бежать. Я не в воде, я в тебе и я часть тебя. Самая сильная часть.
Сны после этого перестали быть просто снами. Они стали кошмарами наяву. Каждую ночь, едва она закрывала глаза, её сознание срывалось в бездну. Она бродила по бесконечным, сияющим золотым светом мраморным залам своего же прошлого воплощения. Но это была не экскурсия в прошлое. Это была пытка.
— Посмотри на них, — нашептывала Тень, её ледяное присутствие ощущалось рядом, как морозное дыхание за спиной. Призрачная рука указывала за резное окно, где в садах из драгоценных камней сидели драконы, но они не сверкали. Их чешуя была тусклой, крылья поникшими. — Они слабеют без нас, без нашей полной силы. Они умирают от тихой болезни забвения. И это твой выбор.
В других снах она видела Архайона, но не нынешнего, чёрного и замкнутого, а того, прежнего, золотого, её сияющего стражника и больше, чем стражника. Он стоял на коленях в развалинах какого-то прекрасного чертога, его великолепные крылья были изранены, посечены, а в глазах, поднятых к небу, плескалась такая боль и такое одиночество, что Эстрид просыпалась с рыданием в горле.
— Ты видишь? Это твоя вина, твоя слабость. Ты бросила их. Бросила его. И теперь он носит траур в виде чёрной чешуи.
С каждым использованием силы в реальном мире, даже самой малой — чтобы разжечь упрямый огонь в камине, чтобы ускорить рост целебного мха, — голос Тени становился громче, настойчивее, а её контроль тоньше.
Однажды, когда в драконьем питомнике ранился дракончик, упав с уступа, Эстрид, не раздумывая, бросилась к нему. Но её руки сами сложились в незнакомый, изящный, слишком утончённый жест — жест, который она никогда не изучала. И магия, хлынувшая из её пальцев, была не просто целительной. Она была холодной, методичной, без капли сострадания, просто исправляющей «поломку». Малыш зашипел и отполз, испуганный не болью, а чем-то в самой энергии.
— Хорошо, правда? — прошептала Тень, и в её голосе звучало почти сладострастие. — Чувствовать эту чистую, безграничную силу. Не отягощённую сомнениями. Не разбавленную жалостью.
Эстрид, чувствуя подташнивание, уронила руки, будто они были чужими. — Замолчи.
Но её пальцы ещё долго дрожали, но не от усталости, а от остаточного, запретного восторга, который принесла та холодная, совершенная магия. И этот восторг пугал её больше всего.
Она попыталась запретить себе использовать силу. Вообще. Старалась делать всё по-человечески, по-старомодному, даже если это отнимало часы. Но мир драконов не был миром для слабых.
Когда группа молодых, дерзких драконов, последователей Калидора, взбунтовалась у границ, и один из них в ярости направил когти на более слабого, просто загородившего ему путь, тело Эстрид двинулось само. Без её приказа, без мысли. Чистый, молниеносный инстинкт власти, который не терпел неповиновения на своей территории.
Огонь, слишком точный, слишком сконцентрированный и слишком мощный, вырвался из её ладони и ударил бунтаря точно в центр груди, не задев никого вокруг. Тот рухнул без сознания, с дымящимся пятном на чешуе.
Тишина, воцарившаяся после, была оглушительной. И тут же, в этой тишине её разума, раздался сокрушительный, победный смех Тени.
— Видишь? Ты не можешь без этого. Это твоя природа. Порядок через силу. Ты подавляешь, управляешь, властвуешь. Ты это я и чем раньше ты это примешь, тем меньше будет боли.
Пик, точка невозврата, случилась у Озера Зеркал, тихого, чёрного водоёма в горном ущелье, куда она пришла в отчаянной попытке найти хоть каплю покоя.
Эстрид подошла к самой кромке воды, гладкой, как полированный обсидиан, и заглянула вглубь. И её отражение не повторило её движение. В воде, на той же глубине, стояла и смотрела на неё Богиня. В сияющих, невесомых золотых одеждах, с короной из сплетённых световых нитей. Её лицо было тем самым лицом из кошмаров, прекрасным, невыразимым и полным бездонного презрения.
— Довольно играть в человечка, в эту жалкую пародию на жизнь, — сказало отражение, и губы под водой шевелились в такт словам. Голос был мелодичным и ужасающим. — Пришло время вернуться домой. В свою силу. В свою судьбу. Оставь эту трепетную плоть. Она лишь клетка.
И тогда вода вокруг ног Эстрид закипела. Не от жара, а от чистой, концентрированной магии, бьющей из неё самой, из той самой тёмной глубины, где укрывалась Тень.
Эстрид закричала, но это был не её голос. Это был низкий, звериный, полный древней мощи рёв дракона, разорвавший тишину ущелья и заставивший содрогнуться камни.
Когда видение рассеялось, а вода успокоилась, она, тяжело дыша, увидела, как с неба, сбивая воздух мощными взмахами крыльев, камнем падает Архайон. Он приземлился перед ней, камни под его когтями раскрошились. В его глазах, обычно таких сдержанных, был настоящий, неприкрытый ужас.
— Ты… — он замер, его взгляд приковался не к её лицу, а к её рукам.
Эстрид, чувствуя леденящее онемение, медленно посмотрела вниз.
На тыльной стороне её ладоней, от костяшек к запястьям, проступала чешуя. Маленькая, тонкая, едва заметная, но совершенно реальная. Золотистого оттенка, переливающаяся в свете и она не исчезала.
Ночью того же дня она стояла на краю обрыва у западной башни, глядя на долину, усыпанную огнями драконьих лежбищ. Ветер трепал её волосы, теперь отливающие на концах странным металлическим блеском.
— Я могу уйти, — прошептала она пустоте и звёздам. — Просто исчезнуть. Пока ещё не всё потеряно. Пока я ещё… я.
Из глубины, из самого её нутра, раздался тихий, насмешливый смех Тени:
— Куда, глупышка? В мир людей, где ты никогда больше не будешь своей? Ты уже здесь. Ты всегда была здесь. Это твоё истинное место. Твоё истинное лицо и оно уже проступает на твоей коже. Просто перестань сопротивляться.
И самое страшное было в том, что в этих словах, в этой ледяной убеждённости, звучала правда, от которой не было спасения.

Глава 8

Когда огромная крылатая тень Архайона, заслонив на мгновение солнце, плавно опустилась на главный двор перед угрюмым фасадом, Эстрид едва поверила своим глазам. Это не был дворец из её снов. Не те сияющие золотом и мрамором чертоги, что мерещились ей в кошмарах.
Чёрный Замок, или Дозорная Скала, как называли его драконы, стоял на одинокой, отколовшейся от горной гряды скале. Его соединял с остальным миром лишь узкий, ненадёжный мост-перешеек, а со всех других сторон его обнимала и скрывала зияющая пропасть, из которой по утрам поднимались густые, молочные, клубящиеся туманы, словно дыхание спящего под горой исполина. Башни замка, острые и неприступные, впивались в низкое, свинцовое небо, а стены, сложенные из тёмного, пористого камня, впитывавшего свет, даже в ясные дни покрывались тонким слоем инея — вечного, не тающего холода, исходящего от самого камня.
— Здесь ты будешь жить, — сказал Архайон, выпрямившись во весь свой исполинский рост. Его голос звучал глухо, отдаваясь коротким, угасающим эхом от бездушных каменных стен, будто само место отказывалось принимать звуки жизни.
Эстрид не ответила. Она просто стояла, подняв голову, и смотрела на нависающие над ней зубчатые стены, чувствуя, как что-то в её груди, надежда, а может, просто остатки тепла сжимается в маленький, ледяной комок.
Это место не было домом. Никогда им не было. Это была неприступная крепость. Или, что казалось ей сейчас более верным, величественная тюрьма. Последнее пристанище перед тем, как окончательно потерять себя.
Первое, что обрушилось на неё внутри это пространство. Огромный зал, чьи своды терялись где-то в непроглядной темноте на головокружительной высоте. Стены не были голыми, они были покрыты истлевшими, покрытыми пылью веков драконьими штандартами. Когда-то они, должно быть, были пурпурными и золотыми, а теперь висели, как шкуры павших зверей, храня лишь тени былой вышивки и камин. Гигантский, высеченный прямо в толще стены, способный вместить целое дерево. В нём тлели угли, издавая слабый треск, но никакого тепла не исходило, будто огонь здесь горел лишь для света, отказываясь делиться уютом. А в центре, на невысоком возвышении, стоял Трон. Одинокий, высеченный из цельного куска чёрного камня, со спинкой, испещрённой выгравированными рунами, которые светились тусклым багровым светом, если приглядеться.
Архайон прошёл мимо него, даже не взглянув, будто это была не реликвия, а надгробие.
— Трон пуст, — пробормотала Эстрид себе под нос, но в тишине зала слова прозвучали громко.
— Да, — отозвался он, не оборачиваясь, продолжая вести её глубже. — И будет пустовать. Пока не решится исход.
Следующая комната поразила её контрастом. После мрачного величия зала это было царство знания, пусть и запущенного. Полки, громоздящиеся от самого пола до невидимого в темноте потолка, были забиты, завалены свертками пергамента, кожаными фолиантами и странными артефактами, служившими, вероятно, книжными упорами. На огромном столе из тёмного дерева были разложены подробнейшие карты Драконии, и на них алая тушь помечала границы, которые, судя по датам, сужались с каждым прожитым годом, как пятно гнили на листе. В углу стояло большое зеркало в раме из чёрного дерева, но оно было накрыто плотной чёрной тканью, будто от него прятались.
— Здесь ты можешь искать ответы, — сказал Архайон, остановившись посреди комнаты. Пыль висела в воздухе, танцуя в луче света из узкой бойницы. — Если, конечно, захочешь их найти. И если осмелишься узнать.
После подавляющей грандиозности зала и давящей учёностью библиотеки, он, наконец, привёл её в небольшую комнату на самом верхнем этаже самой высокой башни.
Здесь было… иначе. Посреди комнаты стояла кровать, не ложе, а именно кровать, широкая, с массивным деревянным каркасом и тёмным балдахином, на котором из серебряных нитей был вышит сложный звёздный узор, уже поблёкший от времени. Окно узкое, арочное, без стекла, лишь с деревянным ставнем. Оттуда веяло пронизывающим горным холодом, но зато открывался вид, от которого захватывало дух — весь мир лежал как на ладони: серебристые ленты рек, тёмные пятна лесов, зубцы дальних гор и, как россыпи золотого песка, далёкие огни других драконьих поселений. Камин здесь был маленьким, почти уютным, и в нём трещал живой, горячий огонь, а на каменной полке рядом стояли пучки сухих трав, наполнявшие воздух лёгким, горьковатым ароматом полыни и чабреца.
Эстрид, осторожно, как прикасаясь к чему-то хрупкому, провела рукой по покрывалу на кровати. Ткань была мягкой, дорогой, но холодной, будто впитавшей в себя одиночество многих лет.
— Это… твоя комната? — спросила она, не поворачиваясь.
Архайон замер в дверном проёме, заполнив его собой.
— Нет.
— Чья тогда?
Он помолчал, и в тишине было слышно, как потрескивают поленья в камине.
— Той, кто жила здесь до тебя.
Он не стал уточнять, не назвал имени. Но Эстрид поняла с первого же слова. Сердце сжалось.
Прежняя богиня. Астрарья. Здесь, в этой комнате со звёздами на балдахине и видом на целый мир, она спала, мечтала, смотрела в ту же даль. Эта мысль была одновременно невыносимой и странно притягательной.
Свою собственную комнату чёрный дракон не показал. Он будто растворился в лабиринтах замка, появляясь только тогда, когда это было необходимо. Но однажды ночью, когда сон бежал от неё, а тени в коридорах казались слишком живыми, Эстрид, бродя по знакомым и незнакомым залам, нашла её. Дверь была приоткрыта.
Внутри не было кровати. Не было мебели. Только груда толстых, грубо выделанных шкур и снятых, поцарапанных в боях доспехов в углу. Стены вокруг, от пола до потолка, были испещрены глубокими, хаотичными царапинами будто их рвали в приступе бессильной ярости или безмолвного отчаяния. На единственном каменном выступе стоял одинокий, оплывший подсвечник. Воск когда-то давно стекал по его ребру, застыв в странных, болезненных формах, похожих на слёзы или наплывы лавы.
Эстрид не зашла внутрь. Она просто стояла на пороге, чувствуя, как что-то тяжёлое и щемящее переворачивается в её груди. Этот каменный мешок, этот след когтей на стенах, это одиночество, воплощённое в камне и воске, это был не доспех. Это была рана.
— Ты тоже потерял её, — прошептала она в холодную, безответную темноту коридора. — По-настоящему. И ты до сих пор не оправился.
Но никто не ответил. Лишь ветер завыл в бойнице чуть дальше, словно вторил её мысли.
* * *
Дни в Чёрном Замке текли медленно, густо, как застывающий мёд. Утром она просыпалась от всепроникающего холода, закутывалась в тяжёлый плащ из драконьей шерсти и шла в библиотеку, пытаясь разобрать почерк на древних свитках, ища ключ, намёк, лазейку в своей судьбе. Днём Архайон обычно исчезал — то ли патрулируя границы, то ли выполняя поручения старейшин, то ли просто улетая туда, где его не могли найти. Он возвращался только с последними лучами заката, и иногда на его когтях или у уголка пасти засыхала тёмная кровь, которую он не спешил счищать. А ночью… Ночью она сидела у того самого маленького камина в своей башне, а он молча стоял у того самого открытого окна, смотря в густеющую тьму долины, будто высматривая в ней угрозы или ответы.
Они не говорили о главном. О Тени, что крепчала с каждым днём. О чешуе, что медленно, но верно расползалась по её коже. О Ритуале Пробуждения, тень которого витала над ними, как дамоклов меч. Они обходили эти темы, словно кратер вулкана, боясь лишним словом спровоцировать извержение.
Они просто ждали. Но чего именно, конца, чуда, знака, катастрофы даже они сами не могли бы сказать. Они ждали, пока хрупкое равновесие между человеком и богиней, между прошлым и настоящим, не рухнет само собой, увлекая их в неизвестность.

Глава 9

Высокая, открытая всем стихиям площадка на самой вершине западной башни. Каменный пол, отполированный ветрами и дождями веков, был покрыт сложной мозаикой древних рун, которые мерцали призрачным синим светом, будто впитав в себя лунное сияние. Эстрид стояла в самом центре этого магического круга, босиком. Шероховатость камня, холодная и живая под её ступнями, казалось, пульсировала в такт медленному сердцебиению самой скалы. Холодный ночной ветер, не встречая преград, рвал её простую одежду из грубой ткани, безжалостно забирался под рукава, заставляя мурашки побежать по спине и рукам. Она не пыталась согреться. Это было частью испытания.
Перед ней, за пределами круга, стоял Архайон. Он был абсолютно неподвижен, как изваяние, высеченное из самой ночи. Его черная чешуя не отражала звёздный свет, а поглощала его, создавая вокруг фигуры зыбкое марево абсолютной темноты. Только глаза, два узких, горящих золотых угля были живыми, прикованными к ней с неослабевающей интенсивностью.
— Готовься, — сказал он. Голос был не громкий, но он разрезал свист ветра и шум далёких водопадов, как отточенное лезвие. В нём не было ни поощрения, ни угрозы. Только факт.
Эстрид вдохнула глубже, пытаясь наполнить лёгкие ледяным воздухом, и сжала кулаки. Пальцы были онемевшими от холода.
— Я не знаю, как это сделать, Архайон. Как… вызвать это намеренно, а не в порыве ярости или страха.
Архайон не ответил. Он ждал.
— Огонь, который тебе нужен, — это не просто искры для костра и не пламя гнева, — наконец произнес он, и каждое слово падало тяжело, как камень. — Это дыхание твоей истинной души. Её голос, облечённый в пламя. Она либо есть, либо её нет.
Эстрид усмехнулась, нервно, и этот звук тут же унёс ветер.
— У меня нет драконьей души. Только человеческая. И она, кажется, давно выдохлась.
В ответ Архайон резко, одним плавным и невероятно быстрым движением, шагнул вперед. Его огромная тень накрыла её, погасив мерцание рун под её ногами. Он оказался так близко, что она почувствовала исходящее от него сухое тепло.
— Ложь, — прошипел он.
И прежде чем она успела отпрянуть, он сделал один точный жест. Не когтистый, а лишь кончиком одного изгибающегося когтя он приподнял её подбородок, заставляя поднять голову и смотреть прямо в его горящие глаза. В этот миг не было ни величия, ни поклонения, только неумолимая требовательность.
— Ты чувствовала его. В самые тёмные моменты. В ярости, отчаянии. Вспомни, не думай, только вспомни.
Она закрыла глаза, пытаясь вырваться из плена его взгляда. Сначала только тьма, холод и собственное прерывистое дыхание. Потом… Вспышка. Не по её воле.
Память. Она, но не она. Астрарья. Высокая, невесомая, в струящихся золотых одеждах, которые казались отлитыми из солнечного света. Волосы, как жидкое, струящееся пламя. Её ладонь поднята в безмятежном, почти ленивом жесте и из раскрытых пальцев льются, изливаются реки огня. Не разрушительного, а чистого, ослепительного, как само солнце в зените. Он творит, формирует, лепит из света и пламени новые формы.
Рядом он. Архайон, но не чёрный страж, а золотой, сияющий, его чешуя переливается всеми оттенками спелого мёда и расплавленного золота. Его огромные крылья распахнуты, ловя потоки тёплого ветра, а глаза горят не привычной холодной оценкой, а безудержной, светлой гордостью.
— Ты прекрасна, — говорит его голос в её памяти, и в нём звучит нечто сокровенное, что заставляет сжиматься её настоящее, человеческое сердце.
— Нет! — крикнула Эстрид в реальности, отшатываясь от призрака чужого счастья, от этой близости, которая теперь казалась кощунственной.
Она резко открыла глаза, но импульс, запущенный памятью, был уже не остановить.
Её собственные ладони, поднятые в защитном жесте, вспыхнули. Но это был не тот чистый, солнечный поток. Это был огонь кроваво-красный, как только что нанесённая рана, неровный, рваный, полный хаоса и боли. Он вырвался из её пальцев с гневным шипением и ударил не в небо, а в одну из каменных арок, обрамлявших площадку. Древний камень, простоявший тысячелетия, на мгновение раскалился докрасна, а затем начал плавиться, стекая вниз густыми, раскалёнными до бела каплями, которые застывали на лету, падая на пол с тихим шипением.
Наступила тишина, ещё более громкая, чем предыдущий грохот. Только треск остывающего и ломающегося камня нарушал её.
Она стояла, глядя на тлеющую, обезображенную арку, на свои дымящиеся ладони. Сердце бешено колотилось.
Он не похвалил её и не улыбнулся. Даже не сделал шаг вперёд. Архайон лишь медленно, глубоко втянул воздух через ноздри, его грудная клетка расширилась. Его зрачки, до этого широкие в полумраке, сузились в две тонкие, опасные черные линии, почти слившиеся с золотом радужек.
— Она здесь, — прошептал он, и в его голосе не было удивления. Было подтверждение худших опасений.
Эстрид, всё ещё опьянённая выбросом адреналина и чужой памяти, не поняла.
— Кто? Что ты имеешь в виду?
Архайон медленно, с хищной грацией, обвел взглядом площадку, тень, пустоту за кругом, будто высматривая невидимого врага. Его когти, до этого убранные, с тихим шелестом выпустились полностью, блеснув в лунном свете.
— Тень. Она не просто спит в тебе, она… бодрствует и подменяет твою истинную силу своей. Этот огонь… — он кивнул в сторону оплавленного камня, — это не твоя ярость. Это её. Холодная, разрушительная. Она даёт тебе силу, но окрашивает её в свои цвета. И с каждым разом её голос будет звучать в тебе громче.
* * *
Позже, когда они спустились вниз, в относительное тепло замковых коридоров, Эстрид заметила, что её руки всё ещё мелко, предательски дрожали и не от усталости. Отчего-то иного. Проходя мимо одного из редких, покрытых патиной бронзовых зеркал в стене, она на мгновение заглянула в него.
И замерла.
На секунду, всего на долю секунды ей показалось, что её собственное отражение улыбнулось. Криво, неестественно. И моргнуло на мгновение позже, чем она сама. Затем образ стабилизировался, показав её бледное, усталое, испуганное лицо.
Она отвернулась, ускорив шаг, стараясь догнать удаляющуюся тёмную спину Архайона. Но ощущение чужого, насмешливого присутствия, прилипшего к ней, как второй слой кожи, уже не отпускало.

Глава 10

Главный зал замка был пустым и безжизненным, будто сам камень затаил дыхание, ожидая исхода. Воздух стоял неподвижный, тяжёлый, пахнущий старым пеплом и сыростью. Архайон стоял у камина, его чёрный, угловатый силуэт резко вырисовывался на фоне тлеющих, почти угасших углей. Тень от его полурасправленных крыльев колыхалась по голым каменным стенам, не как простое отсутствие света, а как нечто живое, беспокойное, будто пыталась оторваться от него и сбежать в темные углы зала.
Эстрид замедлила шаг у массивного дверного проема, её платье шуршало по пыльному полу, нарушая гробовую тишину.
Он не повернулся. Даже не пошевелил гребнем на загривке.
— Я сказал, хватит, — произнес он.
Его голос не гремел эхом под сводами. Не рычал, как в ярости. Он звучал тихо, приглушённо, но с такой ледяной, абсолютной окончательностью, что каменные ступени под ногами Эстрид мгновенно покрылись инеем. Холод, острый и цепкий, пополз вверх по её лодыжкам, цепляясь за подол платья, пробираясь под ткань, обжигая кожу.
— Но драконы ждут, — попыталась она возразить, и её голос прозвучал слишком громко в этой тишине.
— Меня не интересует, чего они ждут! — вырвалось у него.
Он развернулся так резко, что воздух свистнул, разрезаемый кромкой его когтей. И в его глазах, в этих вечно холодных, оценивающих желтых глазах вспыхнуло настоящее, неконтролируемое пламя. Не магическое, а человеческое. Отчаяние.
— Ты исчезаешь, — прошипел он, и каждое слово было будто выбито на камне. — Прямо у меня на глазах.
Он шагнул к ней, и с каждым его тяжёлым движением пол под ногами трещал, покрываясь тонкой паутиной трещин.
— С каждым «уроком», — ещё шаг, его тень накрыла её полностью. — С каждой вызванной тобой «искрой», с каждым проблеском её памяти… Ты угасаешь. Твои глаза… в них всё меньше тебя.
Он вдруг замолчал, его ноздри раздулись, втягивая воздух, будто он чуял не запах, а саму суть, витал что-то горькое и чужеродное в ауре, что её окружала.
— Она становится сильнее. Чувствуешь? Её дыхание смешивается с твоим.
Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как что-то горячее, колючее и беспомощное подкатывает к горлу, грозя прорваться слезами или криком.
— А если я не стану ей, — её голос дрогнул, — не приму эту силу полностью… они убьют нас обоих. Старейшины. Калидор и его стая. Они не потерпят слабой богини. Ты же сам говорил!
Архайон замер. Казалось, его огромное тело на миг окаменело. Потом его крылья, обычно плотно прижатые к спине в позе сдержанной силы, медленно, со скрипом напряжённых сухожилий, расправились, огромные, кожистые, иссечённые старыми, серебристыми шрамами. Они заполнили собой пространство зала, на миг превратив его в пещеру. Затем так же медленно, почти нехотя, сложились обратно.
Когда он заговорил снова, его голос был едва слышен, истощённый, лишённый всего, кроме голой правды.
— Тогда мы умрем.
Пауза повисла в воздухе, густая и тяжёлая.
— Но ты останешься собой до самого конца. А это… это будет настоящая победа.
Эстрид не ответила. Не нашла слов. Она просто стояла, чувствуя, как лёд под её босыми ногами постепенно тает от тепла её тела и этого невыносимого напряжения, оставляя после себя мелкие лужицы воды словно слёзы, которые сам камень не мог больше сдерживать.
Архайон отвернулся, снова уставившись в мёртвые угли. Его тень на стене сжалась, прилипла к камню, будто испуганная собственным проявлением эмоций.
Угли в камине с последним тихим шипением окончательно потухли, погрузив его сторону зала в почти полную темноту.
* * *
Полуразрушенная кузница у восточной стены замка давно не знала жизни. Сводчатый потолок почернел от вековой копоти и покрылся седыми сосульками паутины. Стены, сложенные из грубого камня, были испещрены паутиной глубоких трещин, словно кто-то гигантский сжимал их в кулаке. Воздух здесь был густым, неподвижным, пропитанным застоявшимся запахом окислившегося железа, холодного пепла и чего-то ещё — горького, как полынь, возможно, слёз или пота, впитавшихся в камень за долгие годы молчания.
Наковальня, некогда массивная и гордая, стояла посреди хаоса, покорно ржавея. Её поверхность, изъеденная временем и ударами, которые уже никто не помнил, всё ещё хранила следы былой прочности.
Эстрид осторожно ступила внутрь, её босые ноги вязли в толстом слое пыли и окаменевшей золы, поднимая маленькие облачка. Она подняла руки перед собой, пальцы дрожали от холода и напряжения.
— Огонь… — её шёпот бессильно растворился в гнетущей темноте, не встретив отклика.
Ничего. Ни вспышки, ни тепла.
— ОГОНЬ! — крикнула она уже отчаянием, и голос сорвался на визг.
Тишина ответила ей насмешливым, многоголосым эхом, разбежавшимся по углам.
И тогда… она перестала пытаться вспомнить жесты, заклинания, чужие образы из видений. Она позволила себе чувствовать.
Боль. Острая, как нож между рёбер. Тот самый момент в дверном проёме, когда мир рухнул, превратившись в картонную декорацию. Одиночество. Пустая квартира, где каждый предмет — диван, чашка, тень на стене — кричал об отсутствии того, кто был частью её жизни. Ярость. Слепящие фары на мокром шоссе, рык мотора, дождь, хлеставший по стеклу будто желая смыть её саму, беззвучный крик, разрывающий горло изнутри.
Её ладони вспыхнули.
Но это было не то золотое, безмятежное, чистое пламя богини-творца. Это было пламя алое. Горячее. Яростное, выжженное из самой сердцевины её человеческого страдания. Оно ударило в наковальню не лучом, а сгустком, с глухим, металлическим стоном, оставив после себя расплавленный, дымящийся след, похожий на открытую рану.
— Так лучше, правда? Куда приятнее, чем их холодное, правильное сияние?
Голос раздался за спиной — нежный, знакомый до мурашек, но с холодным, металлическим призвуком, словно слова пропускались через сито изо льда и стали.
Эстрид резко обернулась, сердце замерло.
В самом тёмном углу кузницы, где тени были густыми, как чёрная смола, что-то колыхалось. Тень. Но не призрачный образ прежней богини. Это была её тень. Её собственные черты, только… искажённые. Глаза светились тем же золотым, что и у дракона, а улыбка была слишком широкой, слишком знающей, будто это существо знало наизусть каждый её ночной кошмар, каждое потаённое желание и слабость.
Тень медленно протянула руку — точную копию руки Эстрид, только прозрачную, мерцающую, как дым от костра на ветру.
— Я помогу тебе, — прошептала она. Голос звучал как шорох сухих листьев под ногами, как тихий треск ломающихся костей. — Научиться твоей силе. Стать сильной, не становясь ею. Не потерять себя в этом великолепии.
Эстрид знала, что это ложь. Чувствовала ледяное, враждебное намерение за каждым словом.
Или… это была правда? Может, это и есть её истинная суть — тёмная, яростная, выжившая? Она уже не понимала. И когда холодные, неосязаемые пальцы Тени коснулись её ладони, передавая призрачный, мурашковый холод… Эстрид не отстранилась.
Утром, когда серый свет едва проникал в высокие окна библиотеки, она заметила: зеркало, всегда тщательно закрытое чёрной тканью, приоткрыло один угол покрывала. Будто невидимая рука откинула край. Будто оно зовёт. Будто предлагает не отражение, а правду, которую она теперь боялась узнать больше всего.
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Эстрид стояла перед зеркалом в библиотеке, её дрожащие пальцы висели в сантиметре от чёрной ткани. Ткань была шершавой, пропитанной пылью веков и запахом ладана, которым её, должно быть, окуривали когда-то. Рама из черного, отполированного до зеркального блеска дерева была испещрена выгравированными драконьими рунами; при её приближении они засветились тусклым, тревожным золотом, словно кровь по венам. Само стекло, даже скрытое, дышало то ледяным холодом, то волнами почти невыносимого жара, будто за ним билось живое, страдающее сердце.
— Посмотри, — прошептал голос. Не из зеркала, а из самых тёмных углов библиотеки, её собственный, но искажённый эхом и скрежетом.
Она, затаив дыхание, сорвала покрывало одним резким движением.
Зеркало не отражало ни её, ни комнату. Только тьму. Густую, бархатную. Пока… Поверхность не заколебалась, не заструилась, превратившись вдруг в зеркальную гладь древнего, спящего озера и в этой глади проступило прошлое.
Комната была той же самой — та же библиотека, те же груды свитков, те же драконьи руны на стенах, высеченные светлее и чётче. Но воздух здесь был другим — насыщенным, почти осязаемо густым от магии, тяжёлым от предчувствия и скорби.
И она стояла там, где сейчас стояла Эстрид. Прежняя владычица. Астрарья.
Она была похожа на Эстрид — тот же разрез глаз, тот же овал лица. И в то же время совершенная иная. Существо иного порядка. Волосы не просто золотые пряди, а жидкое, медленно струящееся, переливающееся пламя. Глаза бездонные, пустые, как два потухших солнца, в которых застыла вечность. Одежда же белая, но по ткани ползли, кровоточа светом, сложные золотые узоры, будто сама ткань истекала невыносимой силой, которая её переполняла.
Она держалась за край массивного стола, её пальцы, тонкие и бледные, впивались в древнее дерево, оставляя на нём обугленные, дымящиеся отпечатки.
Перед ней стоял Архайон, но не чёрный страж, а золотой. Его чешуя сияла мягким, тёплым светом в тусклом освещении библиотеки, а глаза… Его глаза смотрели на неё с такой преданностью, такой беззаветной любовью, что это зрелище разрывало сердце.
— Я не могу больше, — сказала богиня. Голос её звучал не как звук, а как ощущение, треск древнего пергамента, шепот умирающего на ветру огня.
Архайон шагнул к ней, его крылья инстинктивно распахнулись, готовые обнять, закрыть, унести от всего мира, от самой этой ноши.
— Тогда я последую за тобой. В небытие, в забвение, в любую бездну.
Его слова не были красивой клятвой. Это был тихий, бесповоротный приговор, который он вынес себе сам.
Но богиня покачала головой, и по её щеке скатилась слеза, но не водяная, а крошечная капля расплавленного золота, оставившая на полу тёмное пятно.
— Нет.
Она подняла руку, медленно, словно против невыносимой тяжести, и коснулась его щеки. Её пальцы, излучающие жар, оставили на его сияющей чешуе тонкие, золотые трещины будто его кожа, его самая суть, раскалывалась от этого прощального прикосновения.
— Ты останешься. Они… нуждаются в тебе.
За высоким арочным окном библиотеки пронесся крик, не ярости, не боли в бою. Это был крик отчаяния. Первобытный, полный ужаса перед неизбежным.
Богиня вздрогнула и отвернулась, её плечи содрогнулись под тяжестью невыносимой ноши.
— Ты слышишь? — прошептала она, и её голос был поломан.
Архайон замер, прислушиваясь. По его лицу пробежала тень ужасного понимания.
— Это драконы. Их клич…
— Нет, — перебила она, и её голос окончательно сорвался. — Это я.
Она развернула перед ним небольшое зеркало в тёмной раме — настоящее, древнее, то самое, что теперь стояло перед Эстрид и в его отражении…
Драконы. Десятки. Но не величественные и могущественные. Мёртвые. Их тела лежали в долине, крылья неестественно сломаны, чешуя потускнела и осыпалась, глаза закрыты вечным сном. А над ними, паря в воздухе, с распростёртыми руками, была… Она. Богиня.
Из её протянутых пальцев стекал, лился золотой свет — тот самый, что должен был давать жизнь. Но здесь он убивал, он выжигал души тех, кого она была призвана защищать.
— Моя сила… — она закрыла глаза, не в силах смотреть. — Она питается ими. Мы связаны одной цепью. Я их Сердце, их источник. И с каждым моим вздохом, с каждым биением этого Сердца… я медленно убиваю их. Вытягиваю жизнь, чтобы поддерживать своё бессмертное существование.
Архайон зарычал — звук, полный ярости и беспомощности. Его золотые когти впились в стол, оставляя глубокие борозды.
— Есть другой способ! Должен быть! Мы найдём его!
Но богиня уже повернулась к большому зеркалу, её руки прижались к холодной поверхности стекла.
— Единственный способ разорвать эту связь… — её тело начало светиться изнутри, становиться прозрачным, растворяться. — Это стереть одно из звеньев. Стереть меня. Отдать всю силу, всю память, всю сущность… в забвение. Даже если…
Она не договорила, просто не успела.
Архайон бросился к ней с рёвом, ударил по зеркалу сокрушающей силой, но оно не разбилось. Оно поглотило её. Втянуло, как воду в песок. Последнее, что он увидел перед тем, как стекло стало чёрным и непроницаемым — её улыбку. Печальную, бесконечно уставшую и прощающую.
И тогда… он закричал. Не рык дракона, а человеческий, полный неподдельной агонии крик, от которого, казалось, задрожали сами камни замка и навсегда померк свет в его золотой чешуе.
* * *
Эстрид отпрянула от зеркала, как от удара током. Её дыхание стало частым, прерывистым, в глазах потемнело. Она упала на колени, опершись о холодный пол дрожащими руками.
Теперь она понимала. Всё. Почему прежняя богиня добровольно ушла в небытие. Почему Архайон так яростно боится пробуждения её силы. И почему… Тень лгала.
Тень это не её истинная суть и не память Астрарьи. Это болезнь. Искажённое эхо той самой ужасной связи, яд, который отравлял род драконов. Это сила, жаждущая воскреснуть, чтобы снова пить жизнь из своих детей. И она пыталась соблазнить Эстрид, выдав этот яд за её «истинную», «сильную» натуру.
Зеркало перед ней снова стало просто куском тёмного стекла, безмолвным и холодным. Но знание, которое оно открыло, горело внутри неё ярче любого пламени. И с этим знанием пришла новая, страшная и ясная решимость.
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Треск разорвал тягучую тишину библиотеки — резкий, звонкий, высокий, будто ломалась не стеклянная поверхность, а хрупкая плёнка, отделяющая один мир от другого. Звук был таким отчётливым и болезненным, что Эстрид физически отпрянула назад, как от пощёчины.
Перед ней зеркало раскололось пополам идеально прямой, чёрной линией, и в тот же миг всё вокруг изменилось. Воздух стал густым, тяжёлым, сиропообразным; каждый вдох обжигал лёгкие, как едкий дым от горящего древнего пергамента, пропитанного запретными знаниями. Свечи на массивном столе и в подсвечниках погасли одна за другой — не от сквозняка, а будто невидимые, безжалостные пальцы щипали фитили, душили сам свет в зародыше. Тень, отбрасываемая её телом на полки с книгами, перестала быть простым отсутствием света. Она сгустилась, приобрела плотность, стала живее, реальнее, чем предметы вокруг.
— Наконец-то, — прошептал знакомый, вкрадчивый голос прямо у неё в ухе, но теперь в его бархатных тонах слышалось нечто постороннее, металлическое, словно сквозь человеческую речь пробивался скрежет ржавых шестерён.
Эстрид, преодолевая оцепенение, медленно обернулась.
Тень, что прежде лишь колыхалась на стене, теперь пульсировала в самом воздухе. Её очертания растягивались и сжимались, искривлялись, будто внутри этой тёмной субстанции ломались и перестраивались кости невидимого скелета.
— Ты так хотела знать правду, маленькая игрушка? Хотела заглянуть в самую суть? — голос звучал уже из самой тени, насмешливый и терпкий.
Внезапно раздался отвратительный, рвущийся звук, будто раздирают толстую, дублёную кожу. Ложный, соблазнительный образ богини, прекрасной и холодной, распался, как карточный домик. Перед Эстрид, заполняя пространство между стеллажами, стояло нечто.
Существо изогнулось, и его текучая форма на мгновение стала чётче, приняв смутные очертания женской фигуры — будто оно вспомнило, как нужно выглядеть, чтобы пугать эффективнее.
— … Я хочу твоё место. Твоё тело. Твою судьбу. Я стану новой богиней для этих жалких ящеров. И буду пить их страх вечно.
В этот момент дверь библиотеки с оглушительным грохотом распахнулась, не выдержав удара. Где-то в глубине коридоров раздался рёв — не просто гневный, а наполненный такой яростью и ужасом, что его эхо пронеслось по всему замку. Архайон.
Существо зашипело, как разозлённый кот, его текучая форма заколебалась, пошли рябью.
— Наш стражник спешит, но ты всё равно проиграешь, глупышка, — прошептало оно, и голос его стал тише, вкрадчивее, обращаясь прямо к её сознанию. — Чтобы спасти их, тебе придётся стать ею по-настоящему. Пробудить силу полностью, а став ею, обретя всю мощь…
Оно рассмеялось в последний раз, и этот звук был похож на треск ломающихся костей и рвущейся плоти.
— … Ты освободишь для меня место. Расколешь сосуд изнутри. Спасибо за помощь.
И тогда вся тьма, составляющая его сущность, сжалась в плотный, мерцающий чёрный шар и, подобно воде, устремилась в трещину в зеркале, всасываясь внутрь с тихим свистом.
Оно исчезло. Оставив после себя в разрушенной библиотеке лишь запах озона и горелого, да тихий, язвительный смешок, который продолжал звучать внутри её собственной головы.
Эстрид стояла, вся дрожа мелкой, неконтролируемой дрожью, перед разбитым зеркалом. Но самое страшное, леденящее душу, было даже не это. А её собственное отражение в уцелевших осколках. Оно улыбалось ей. Само по себе. Широко, неестественно, и глаза в отражении были не её, а золотыми.
Эстрид всё ещё стояла, прикованная к месту, её дрожащие пальцы кончиками касались холодной, зияющей трещины на стекле, будто надеясь нащупать в ней путь назад, в нормальность. Именно в этот момент по всему древнему замку, от самых фундаментов до остроконечных шпилей, прокатился глухой, сокрушительный удар, словно в ворота врезался таран, выкованный из самой горной породы.
Люстры из оленьих рогов и кованого железа закачались бешено, рассыпая дождь искр и пыли. Книги с верхних полок посыпались вниз, тяжёлые фолианты падали с глухим стуком, а их страницы, разлетаясь, шелестели, как крылья тысяч перепуганных птиц. Каменные стены затрещали, выдавая тонкую сетку новых трещин, будто не выдерживая напора чудовищной силы, бушующей снаружи.
Она знала этот звук. Это был не просто шум. Это был голос ярости. Архайон. Он не стучал вежливо. Он не просил входа. Он врывался.
Двери библиотеки, массивные, дубовые, окованные железом, взорвались внутрь. И в этом облаке пыли и разрушения он появился. Чёрный, огромный, заполнивший собой весь проём. Его глаза пылали не привычным холодным огнём, а белой яростью, и в самой их глубине, за пламенем, клубился животный, невыразимый страх.
Чешуя на его шее и загривке вздыбилась, как у разъярённого кота, каждая пластинка ощетинилась. Когти, обычно убранные, были полностью выпущены и оставляли глубокие, визжащие царапины в каменном полу, пока он входил. Крылья были расправлены до предела, напряжённые, перекрывая весь дверной проход и часть стены по бокам.
— ЭСТРИД! — его голос не звучал в ушах. Он разрывал само сознание, заставляя кости вибрировать от чистой, нефильтрованной мощи. Это был рёв, вышедший далеко за рамки звука.
Его взгляд, острый как клинок, метнулся от её бледного, застывшего лица к зеркалу. К той самой, чёрной, мертворождённой трещине. К тьме, которая всё ещё слабо пульсировала в глубине осколков, как гнилая кровь в ране.
— Нет… — это был не голос. Это был стон. Стон существа, которое уже проиграло эту битву однажды и видело, как история ужасающе повторяется.
Он шагнул вперёд, огромный, стремительный, чтобы закрыть её собой, оттащить от проклятого стекла. Но было слишком поздно.
Тьма внутри зеркала зашевелилась, как нечто живое и голодное. Осколки задрожали, зазвенели на высокой, пронзительной ноте.
Из глубины трещины, из самой черноты, вырвались чёрные щупальца, материальные и быстрые, как удары кнута.
— НЕ ТРОГАЙ ЕЁ! — рев Архайона сотряс стены, от него с потолка посыпалась штукатурка. Он ринулся вперёд, но щупальца лишь крепче сжались, а между ним и Эстрид взметнулся невидимый магический барьер с вспышкой багрового света. Архайон ударился в него с размаху, и его могучие крылья, ударившись о непроницаемую силу, разорвались в клочья по краям, осыпав пол тёмными перьями и каплями густой крови.
Перед тем как тьма из зеркала полностью поглотила её, утягивая внутрь трещины, Эстрид успела увидеть последнее. Архайон, бьющийся о невидимую стену, его тело, исполосованное обратными вспышками магии. И в его глазах… не было уже той всесокрушающей ярости. Только абсолютный ужас.
И один-единственный, знакомый, теперь насквозь фальшивый шёпот, прозвучавший прямо у неё в черепе:
«Добро пожаловать домой, богиня. В то место, где тебя всегда ждали.»

Глава 13

Там, где секунду назад стояла, боролась, дышала Эстрид, теперь зияла пустота. Физическая и метафизическая. Воздух ещё вибрировал от только что случившегося насилия над реальностью, но её не было.
Архайон застыл посреди хаоса из щепок, бумаги и пыли, словно его самого превратили в камень. Его когти всё ещё были глубоко вонзены в каменный пол, оставляя борозды, из которых сочилась мелкая каменная крошка. Чёрная чешуя на загривке вздыбилась и замерла в этом неестественном положении. Из слегка приоткрытой пасти валил густой, чёрный дым, но не яростный и горячий, а тяжёлый, холодный, как пепел после потухшего, но выжегшего всё пожара.
Он не зарычал. Не заревел, не стал крушить то, что осталось.
Тишина, повисшая в опустошённой библиотеке, была в тысячу раз страшнее любого драконьего крика. Она была звуком поражения. Звуком повторяющегося кошмара.
Первая, слепая мысль разрушить. Стереть с лица земли эту ловушку, это проклятое зеркало. Его крылья, оставшиеся целыми в основе, но изорванные по кромкам, расправились с резким, болезненным хлопком. Хвост, мощный как баллиста, со свистом снёс тяжёлый дубовый стол с уцелевшими древними фолиантами, разбросав их по комнате.
— Где она? — слова вышли из его пасти низким, подземным грохотом, не требующим ответа.
Он уже знал. Зеркало и трещина. Та же самая тьма, что забрала одну владычицу, теперь забрала и другую. История, пожирающая свой хвост.
Его лапа, способная дробить скалы, сжалась в кулак, напряглась, готовясь разнести осколки вдребезги, стереть это место в пыль, чтобы даже памяти о нём не осталось.
И замерла в сантиметре от мерцающей, зловещей поверхности.
— Нет… — голос Архайона прозвучал чужим даже для него самого. Сломанным. Безвольным.
Он не мог. Не мог уничтожить зеркало. Это был единственный шлюз, единственная щель между мирами, через которую её увели. Уничтожить его, значит навсегда запереть её там, в той тьме, с этим… существом.
С глухим стоном, больше похожим на стон раненого зверя, дракон опустился на колени перед осколками. Осторожно, с невероятной для такого гиганта бережностью, как перед самой хрупкой святыней, он начал собирать осколки, складывая их воедино на полу.
— Vas'feth nor'ak… Kael'dra verinth… — из его пасти, сквозь стиснутые зубы, поползло старое заклинание. Древнее, забытое даже старейшинами, тайное слово скрепления, которое знали лишь первые стражи.
Из его пасти вырвалось пламя, но не золотое творческое или красное яростное. Оно было чёрным. Глубоким, как сама ночь, поглощающим свет. Это пламя обволокло осколки, не спаливая их, а скрепляя, сваривая на магическом уровне. Стекло замерцало призрачным, нестабильным светом, но форма его восстановилась, хотя внутри по-прежнему бушевала и колыхалась тьма.
Зеркало было целым, но оно отражало лишь бездну.

Архайон прошёл сквозь потайную дверь за камином, в ту часть замка, куда не ступала даже Эстрид. Туда, где хранились не книги, а кости истории.
Длинный коридор вёл в круглую комнату без окон. Стены здесь не были голыми, они были испещрены фресками забытых времён, изображавшими драконов и богов в моменты величия и падения. Краски потускнели, но сюжеты всё ещё читались: рождение звёзд, великие битвы, тихие жертвы. Пол был покрыт сложнейшими защитными кругами и рунами, начертанными не краской, а выжженными кровью самих богов.
Он встал в самый центр главного круга, и его одинокая тень заколыхалась на стенах, на мгновение слившись с тенями давно умерших драконов с фресок, будто призраки предков встали в круг вокруг него.
— Пора, — прошептал он пустоте, и это было решение.
Когти его передних лап врезались в каменный пол в определённых точках, высекая снопы искр, которые не гасли, а зависали в воздухе, питаясь магией места.
— Fen'khar! — его голос громыхнул, и первая, самая внешняя руна на полу вспыхнула холодным синим светом, как полярное сияние.
— Mor'eth! — вторая команда, и следующая цепь рун зажглась кроваво-красным, свет пульсировал, как открытая рана.
— Dra'ak! — третье, самое главное слово. И центральный круг, прямо под ним, вспыхнул ослепительным золотом, точно такого же оттенка, каким светились глаза Эстрид в моменты пробуждения её истинной силы.
Круг завершился. Архайон стоял в эпицентре, ощущая, как древняя, дикая магия впивается в его чешую, просачивается сквозь кожу, в кости, в самую душу. Это была не исцеляющая сила. Это было призывание и расплата за него была страшной.
— Приди, — сказал он, и воздух дрогнул, сгустился.
— Ко мне, — потребовал он, и стены задрожали, с фресок посыпалась пыль веков.
— Брат.
Тень в самом тёмном углу комнаты, за пределами круга, сгустилась, обрела плоть, массу, объём. Из неё шагнул вперёд дракон. Синий. Его чешуя переливалась всеми оттенками океана перед штормом — от спокойной лазури до грозного индиго. Это был Дразир.
— Наконец-то ты перестал упрямиться и понял, — произнёс синий дракон, его голос был низким, с лёгкой хрипотцой. В его глазах не было прежнего дерзкого вызова, только усталая решимость и… горечь.
Архайон даже не пошевелился, не отвёл своего горящего взгляда от пульсирующего золотого света под ногами.
— Не трать моё время на пустые слова. Ты знал. С самого начала. Что Тень не она.
Дразир оскалился, обнажив ряды острых зубов, но в этом оскале не было злости. Было что-то похожее на боль.
— Я знал и я чувствовал в ней ту же гниль, что подтачивала наш род века назад. Но ты, великий Архайон, верный страж, ты бы не поверил. Пока не увидел, как она целует твою драгоценную богиню в губы, пытаясь выдохнуть в неё свою ложь. Пока не увидел это… нечто… своими глазами.
Тишина повисла между ними, наполненная гулом магии и тяжестью невысказанного.
Потом, нарушая молчание, Дразир спросил:
— Что теперь, брат? Ты призвал меня не для ностальгических бесед.
Архайон медленно повернул голову, его жёлтые глаза встретились с синими.
— Теперь мы идём за ней. Туда.
Дразир фыркнул, из его ноздрей вырвалось облачко пара.
— Оно тебя убьёт. Эта тварь. Или тот мир, в который она её утащила. Ты не вернёшься.
— Пусть, — ответил Архайон без тени сомнения. Одно единственное слово, перевесившее все аргументы разума.
Дразир рассмеялся резко, коротко, без единой капли веселья. Звук был похож на ломающийся лёд.
— Ты всё такой же неисправимый. Даже после всех этих веков скорби, после того как она оставила тебя в первый раз. Даже теперь, когда на кону стоит всё.
Чёрный дракон не ответил. Он уже отвернулся, его взгляд снова приковался к воображаемой точке в воздухе, к тому месту, где в его памяти застыл последний миг — её глаза, полные ужаса, и трещина, поглотившая её.
— Она мой путь. Мой долг. Моё… — он запнулся, не находя человеческого слова, которое вместило бы всё. — Всё. Всё остальное прах и забвение.
Дразир смотрел на него долго, потом медленно, как делая самый важный выбор в своей долгой жизни, кивнул.
— Тогда начинаем. Но знай, если мы это сделаем, пути назад не будет. Для любого из нас.
Архайон наконец обернулся к нему полностью, и в его глазах горел тот самый огонь, который Дразир не видел со времён золотого века.
— Она мой единственный путь. Всё остальное уже давно позади.
Два дракона, чёрный и синий, встали по противоположным краям светящегося круга, их тени, отбрасываемые магическим пламенем, гигантскими и искажёнными, слились в одну на сводчатом потолке.
— Вместе? — спросил Дразир, расправляя крылья, готовясь вложить в ритуал всю свою мощь.
Архайон в последний раз взглянул на дверь, за которой остался мир, где её не было.
— До конца.
И в следующее мгновение комната взорвалась светом. Золотой, синий и красный свет слились в ослепительную, ревущую белую энергию, которая вырвалась из круга, поглотила драконов, заполнила каждую щель комнаты, выплеснулась за её пределы. Это был не просто портал, а разрыв. Акт безрассудной воли, готовой сжечь сами основы мира, чтобы проложить дорогу туда, где её больше нет.

Глава 14

Ледяные щупальца тьмы сомкнулись вокруг Эстрид, выжимая из легких последний глоток воздуха. Она попыталась закричать, но голос застрял в горле намертво — будто его вырвали с корнем, оставив лишь беззвучное движение губ.
— Не сопротивляйся, — прошептал знакомый голос Тени, но теперь он звучал не извне, а из самой глубины её черепа, как будто всегда был её собственной мыслью. — Чем сильнее ты борешься, тем глубже я врастаю в тебя.
Тело потеряло очертания, расплываясь в дымчатом мареве, граница между плотью и тенью стёрлась. Последнее, что успела уловить её сознание, искажённое отражение Архайона в осколках зеркала, его когти, бессильно царапающие невидимую, но непреодолимую преграду между мирами.
С глухим стуком она упала на холодную, твёрдую поверхность. Боль пронзила колени, острая и яркая, но почему-то казалась… чужой. Отстранённой. Будто кто-то другой должен был чувствовать её, а она лишь наблюдала со стороны.
— Где я?.. — её голос сорвался с губ и разнёсся эхом, возвращаясь к ней же из темноты шепотом, полным насмешки.
Она подняла голову. Перед ней была библиотека Архайона, но всё в ней было… неправильным, искажённым. Книжные полки изгибались неестественными волнами, словно их выдули из жидкого стекла. Названия на корешках книг плясали перед глазами, буквы перетекали, меняясь местами, складываясь в неведомые, пугающие слова.
— Приветствую в твоём истинном доме, — раздался голос. Из-за перевёрнутого вверх ногами стола вышла… она сама. Только с холодными золотыми глазами и волосами белыми, как первый зимний снег.
Эстрид отпрянула, ударившись спиной о изогнутую полку:
— Ты… Это невозможно!
— Всё возможно, — улыбнулось её отражение, и в улыбке не было ни капли тепла. — Здесь, на краю реальности. Здесь ты наконец видишь правду без покровов.
Эстрид потянулась к ближайшему канделябру. Чёрные свечи горели неестественным, синеватым пламенем, не дававшим света, а лишь поглощавшим очертания.
— Не трогай, — мягко предупредило отражение. — Они горят твоими воспоминаниями. Каждая один день из твоей прошлой жизни. Смотри.
Действительно, внутри языков холодного пламени мелькали, как в калейдоскопе, образы: вот она, маленькая, качается на качелях; вот смущённая улыбка первого поцелуя; а вот острый, как лезвие, момент предательства в дверном проёме…
— Прекрати! — Эстрид с силой швырнула канделябр на пол. Он разбился с мелодичным, хрустальным звоном, и пламя угасло, оставив после себя запах пепла и грусти.
— Ты злишься, — констатировало отражение, не моргнув. — Хочешь увидеть, почему?
Оно махнуло рукой, и стены библиотеки поползли в стороны, открывая бесконечный коридор, стены которого были сплошь из зеркал. В каждом разная версия её самой.
В одном она была ребёнком с пустыми, тёмными глазницами: «Мама сказала не плакать. Я больше никогда не плакала.»
В другом древней старухой с чешуёй вместо морщин: «Они все умерли. Я осталась одна. Ждать.»
— Кто вы? — прошептала Эстрид, чувствуя, как подкатывает тошнота и кружится голова.
— Мы — ты, — ответили хором все отражения, их голоса сливаясь в жутковатый унисон. — Те, кем ты могла бы стать. Или те, кем ты никогда не станешь. Мы дороги, которые ты не выбрала, и тени, которые ты отбрасываешь.
Шаш и ещё шаг. С каждым движением по этому зеркальному аду голоса в её голове становились громче, настойчивее:
— Эстрид, хватит быть такой чувствительной! — голос матери, строгий и усталый.
— Я люблю тебя, но… — голос Марка, такой родной и такой лживый в последний момент.
— Ты не та, за кого себя выдаёшь, — голос Архайона, холодный и оценивающий в первые дни.
— Замолчите! — она вжала ладони в уши, закрыла глаза, но шепоты просачивались сквозь кожу, заползали в слуховые проходы, оседали в мозгу тяжёлым, ядовитым налётом.
Отражение с белыми волосами наблюдало за её агонией с холодной, отстранённой улыбкой:
— Бесполезно. Это не мы. Это твои собственные мысли. От себя не убежишь, куда бы ты ни бросилась.
Эстрид рухнула на колени. Слёзы, горячие и солёные, капали на мраморный пол, но вместо прозрачных лужиц оставляли после себя маленькие, смолисто-чёрные пятна.
— Что ты хочешь от меня⁈ — её крик, полный отчаяния и ярости, на мгновение разорвал липкую, давящую тишину этого места.
Отражение приблизилось, наклонилось. Его лицо оказалось в дюйме от её лица. Глаза-золотые монеты смотрели прямо в душу.
— Признай, ты знаешь правду. Ты всегда её знала.
И вдруг все зеркала в бесконечном коридоре разом показали одно и то же: богиню Астрарью, её лицо, искажённое горем, склонившееся над телами мёртвых драконов, над которыми она безвольно простирала руки.
— Нет… — простонала Эстрид, отворачиваясь.
— Да, — настаивало отражение, и его голос стал твёрдым, как сталь. — Ты не жертва обстоятельств. Ты их причина. Твоя сила, та самая, что ты носишь в себе, убивает их. Она всегда убивала. Это не дар. Это проклятие и ты его сосуд.
Внезапно одно зеркало в конце коридора засияло чистым, тёплым золотым светом. В нём был Архайон. Не чёрный и не золотой, а просто такой, каким она его знала теперь. Он бил когтями по невидимой преграде, его пасть была раскрыта в беззвучном рыке, а в глазах горела не ярость, а чистая, неистовая решимость.
— Он пришёл за тобой, — констатировало отражение. — Готов сжечь миры. Но если ты уйдёшь с ним отсюда, если ты сбежишь от своей сути, они все умрут. Все драконы. Ты знаешь, что делать. Ты всегда знала.
Эстрид медленно подняла дрожащие руки перед лицом. В них уже пульсировал, рвался наружу тот самый золотой свет, чистый, древний, страшный в своей мощи.
— Как это остановить? — её голос звучал чужим, низким, эхом отражаясь в тишине. — Как разорвать цепь?
Отражение улыбнулось ей в последний раз улыбкой, полной странной, почти материнской печали.
— Ты уже знаешь ответ, дитя. Ты всегда его знала.
И оно растворилось в воздухе, как дым, оставив Эстрид наедине с бесконечными зеркалами, с отражением Архайона в одном из них и с самым страшным, невыносимым выбором в её жизни.
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Архайон стоял перед осколками проклятого зеркала, его чёрная чешуя тускло отражала мерцание последних, догорающих свечей в опустевшей библиотеке. Кровь, тёмная и густая, капала с его раскрошенных когтей, он бил по не поддающейся поверхности снова и снова, но трещина лишь пульсировала в ответ, как живая, дышащая рана.
— Эстрид!
Его рык, полный ярости и ужаса, сотряс древние стены, но ответа не последовало. Только тишина, густая, давящая, как свинцовое предгрозовое небо.
Он знал, куда её забрали. Знал, что за тварь утащила её в глубину. И он знал, цена какого ужаса потребуется, чтобы шагнуть вслед за ней.
Архайон опустился на колени перед осколками, его мощные крылья беспомощно распластались по каменному полу, словно тень гигантской, подстреленной птицы.
— Dra'ak fen mor'eth…
Старые слова, запретные. Слова призыва и расплаты.
Он провел остриём когтя по своему запястью — чёрная кровь хлынула, не алая, а именно чёрная, как его скорбь, и закипела, коснувшись стекла.
— Vas'khar nor drek…
Кровь впиталась в осколки, и трещина засветилась зловещим багровым светом. Но зеркало не открылось. Оно требовало больше. Большей жертвы и боли.
— Ты окончательно сошёл с ума.
Голос, жёсткий и напряжённый, раздался из разрушенного дверного проёма. Дразир стоял на пороге, его синяя чешуя тускло мерцала в неровном свете дрожащих свечей.
Архайон не обернулся. Не оторвал взгляда от трещины.
— Уходи.
— Ты что, действительно хочешь умереть? — Дразир шагнул в комнату, его хвост нервно, отрывисто бил по каменной плитке. — Ты же понимаешь, что случится, если ты пройдёшь сквозь это? Это не портал, Архайон. Это пасть.
Архайон огрызнулся, на миг обнажив все ряды острых клыков:
— Она там, одна.
— И если ты последуешь за ней, ты не вернёшься. Никогда. Ты это знаешь.
Тишина повисла между ними, тяжёлая и звонкая.
Потом, сквозь стиснутые зубы:
— Я знаю.
Дразир замер, его драконьи глаза, обычно полные дерзкого вызова, сузились до щелочек.
— Ты готов отдать всё? Всё, что у тебя есть, и всё, что ты есть?
Архайон медленно поднялся, его тело напряглось, как тетива перед выстрелом.
— Что оно хочет? Назови цену.
Дразир вздохнул, звук похожий на шипение угасающего пламени, и подошёл ближе.
— Не «оно». Она.
Он указал когтем на пульсирующую трещину.
— Это зеркало не дверь. Это рот. Её рот. Той, что была до тебя. Та, что осталась в щели между мирами, жаждущая и пустая.
Архайон не дрогнул. Не отступил ни на дюйм.
— Что она хочет?
Дразир замолчал, долго глядя на своего брата. Потом медленно, почти нехотя, протянул коготь, указывая прямо на грудь Архайона, туда, где под чешуёй билось драконье сердце.
— Твоё сердце.
Архайон рассмеялся, резко, отрывисто, без единой капли веселья.
— Оно уже принадлежит ей с самого начала.
Дразир покачал головой, и в его движении была неподдельная жалость.
— Не метафору. Настоящее, физическое. Плату плотью, кровью и жизнью.
Архайон замер. Он знал, что это значит. Без сердца дракон не живёт. Это не рана. Это конец. Медленный, неотвратимый конец.
Но… Эстрид была там. Та хрупкая, упрямая человеческая душа, в которой он снова увидел отсвет своего давно утраченного солнца. Та, что смотрела на него не с благоговением, а с вызовом, страхом и странным, непонятным доверием. Она была там, одна, с той тварью.
Архайон выпрямился во весь свой исполинский рост, его израненные крылья расправились в последний раз, словно прощаясь с этим миром. Отдать сердце? Это было всё равно, что снова пережить ту боль, то опустошение, что он нёс в себе все эти века после ухода Астрарьи. Это была ровно та же цена.
— Делай.
Дразир вздрогнул, как от удара:
— Ты уверен? Это… необратимо.
— Нет, — честно ответил Архайон. В его голосе не было уверенности. Была только титаническая, непоколебимая воля.
— Но я всё равно сделаю это.
Дразир зарычал — звук, полный ярости, скорби и бессилия. Но он подчинился. Его когти, острые и точные, впились в чёрную чешую на груди Архайона.
Кровь. Тёмная, почти фиолетовая. Боль же ослепляющая, всепоглощающая, разрывающая сознание. Тьма, набегающая на края зрения.
И тогда… Дверь открылась.
Зеркало взорвалось изнутри ослепительным, немыслимым светом. Трещина разверзлась, превратившись в зияющие, нестабильные врата в иную реальность.
Архайон, истекая жизненной силой, сделал шаг вперед и рухнул на колени. Его грудь была пустой. Страшно, невероятно пустой. Но он ещё дышал. Неглубоко, с хрипом. Ещё жил. Пусть и отсчитывая последние мгновения. Ещё мог идти вперёд. Только вперёд.
Дразир стоял позади, его лапы бережно, почти благоговейно сжимали что-то тёмное, пульсирующее слабым светом, обёрнутое в сияющие золотые нити магии, сдерживающие распад.
— У тебя есть время до рассвета, но не больше.
Архайон не ответил и даже не обернулся.
Он уже шагнул в разверзшуюся бездну зеркала. Навстречу тьме. Навстречу к ней.
* * *
Когда он упал на другую сторону, его встретил всепроникающий холод. Тот же зал. Те же искажённые книги. Те же чёрные свечи, горящие синим пламенем. Но Эстрид не было. Только голос, знакомый и чужой, лившийся из самой темноты:
— Наконец-то.
Архайон, превозмогая слабость, поднял голову. Силы стремительно покидали его, каждая секунда здесь стоила года жизни.
Тень в облике беловолосой Эстрид стояла перед ним, улыбаясь слишком широкой, неестественной улыбкой, в которой не было ничего человеческого.
— Я ждала тебя, дракон. Ждала этого момента.
Архайон попытался оскалиться, издать угрожающий рык, но из его пасти вырвался лишь хриплый, прерывистый звук. Силы покидали его с каждым ударом того, чего больше не было в его груди.
Без сердца… он долго не продержится. Но он и не планировал долго. Ему нужно было достаточно. Достаточно времени, чтобы найти её или умереть, пытаясь. Другого выхода для него больше не существовало.
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Дразир стоял в пустой библиотеке, его синие переливающиеся чешуйки мерцали в тусклом свете угасающих свечей. В когтях он сжимал пульсирующий черный ком — сердце Архайона, обернутое золотыми магическими нитями.
— Глупец… — прошептал он, глядя на разбитое зеркало, в которое исчез черный дракон.
Но в его голосе не было насмешки.
Была боль. Воспоминания
Перед его внутренним взором всплыли образы: золотая богиня, стоящая над мертвыми драконами, он сам, молодой и яростный, клянущийся никогда не простить
— Ты знал… — его собственный голос эхом отозвался в памяти.
— Я знал, — ответил ему призрак прошлого.
Внезапно дверь библиотеки скрипнула.
— Дразир?
Маленький дракон-ученик, один из немногих, кто все еще верил в Эстрид, стоял на пороге.
— Что… что это? — его глаза расширились при виде пульсирующего сердца.
Дразир не стал прятать его.
— Правда.
Он разжал когти, и ученик увидел сердце было не просто органом, а внутри него пульсировали золотые искры — частицы души
— Это проклятие, — прошептал Дразир. — Не ее. Наше.
Почему он молчал?
— Тогда… почему ты не сказал? — ученик дрожал.
Дразир закрыл глаза.
— Потому что я думал, она сильнее.
Он повернулся к зеркалу, его голос стал тише, горьким:
— Когда богиня стерла себя, она оставила дыру. И мы… мы заполнили ее своей ненавистью. Своей болью. Мы создали Тень.
Ученик замер.
— Но… Эстрид…
— Она не причина. Она лекарство.
Дразир сжал сердце Архайона сильнее.
— И я был слишком слеп, чтобы видеть.
Послышались шаги за дверью. Группа драконов, последователей Дразира, ворвалась в библиотеку.
— Дразир! Архайон предал нас! Где…
Они замолчали, увидев, что он держит.
Дразир поднял голову, его глаза горели.
— Я ошибался.
Тишина.
— Мы все ошибались.
Он шагнул вперед, к своим драконам, и поднял сердце Архайона.
— Она не убийца. Мы — убийцы. Наша ненависть питала Тень все эти годы. Один из драконов огрызнулся:
— Ты предаешь нас ради нее?
Дразир рассмеялся, но в его смехе не было радости.
— Нет. Я спасаю нас от самих себя.
Он развернулся, подойдя к зеркалу.
— Я иду за ним.
Ученик вскрикнул:
— Но без сердца ты не вернешься!
Дразир улыбнулся.
— Я знаю.
Он взмахнул когтями и зеркало вспыхнуло.
— Но кто-то должен сказать им правду.
Дразир шагнул в разлом.
* * *
Темнота. Густая, липкая, как смола. Дразир шагнул сквозь зеркальный разлом и сразу почувствовал, как мир перевернулся. Его лапы погрузились во что-то вязкое, напоминающее жидкую тень.
— Архайон! — его голос потерялся в бесконечном пространстве зеркального мира. Ответа не было.
Внезапно синий дракон почувствовал странную пульсацию в когтях. Сердце Архайона, которое он держал, начало мерцать тусклым золотым светом.
— Что за… — Дразир не успел договорить, как нити впились в его чешую. Боль пронзила грудь, но почти сразу сменилась странным теплом.
Когда зрение адаптировалось, он увидел Архайона, лежащего без сознания, а черные энергетические щупальца, обвивали тело черного дракона все сильнее и сильнее.
— Вставай, старый дурак! — Дразир рывком оторвал щупальца, ощущая, как они шипят на его когтях.
Архайон застонал. Его глаза открылись, но взгляд был мутным.
— Ты… зачем… — его голос звучал хрипло, прерывисто.
— Заткнись и слушай, — прошипел Дразир, прижимая пульсирующее сердце к груди собрата. — Мы связаны теперь. Оба дурака.
Золотые нити от сердца обвили грудь Архайона, протянулись к Дразиру и создали странный энергетический мост между ними.
— Что ты наделал? — Архайон попытался встать, но рухнул обратно.
— Единственное, что оставалось, — ответил Дразир, чувствуя странное двоение в сознании. — Твое сердце… оно поддерживает нас обоих. Но ненадолго.
Внезапно знакомый шепот раздался вокруг:
— Как трогательно… Два врага, соединенные одной нитью.
Тень материализовалась перед ними, ее форма постоянно менялась.
— Но знаете ли вы, — она обвела их кругом, — что когда нить порвется, умрут оба?
Архайон поднял голову, в его глазах вспыхнул огонь:
— Где… она?
Тень рассмеялась — звук, похожий на ломающееся стекло:
— О, она делает выбор. Выбор, который уничтожит вас всех.
Дразир почувствовал, как связь между ними ослабевает. Он схватил Архайона за плечо:
— Слушай меня, старый дурак. У нас есть час, может меньше. Твое сердце… оно не вечно без тела.
Архайон резко выдохнул:
— Почему… ты пришел?
На мгновение Дразир заколебался, потом пробормотал:
— Потому что я наконец увидел правду. Наша ненависть… она питала Тень все эти годы.
Сердце в его лапах пульсировало все слабее. Внезапно Дразир вскрикнул — золотые нити начали обжигать его когти.
— Оно угасает… Нам нужно найти ее. Сейчас.
Архайон с трудом поднялся, опираясь на Дразира:
— Как ты предлагаешь… без сердца?
Дразир оскалился в подобии улыбки:
— Мы ведь драконы, черт возьми. Разве нам нужно сердце, чтобы сражаться?
Они обменялись взглядом — впервые за века понимания. В этот момент где-то вдалеке раздался крик — женский, полный отчаяния.
— Эстрид… — прошептал Архайон.
Дразир кивнул, сжимая его плечо:
— Тогда чего мы ждем? Идемте, пока не стало слишком поздно.
И два дракона, связанные хрупкой золотой нитью, шагнули в темноту, навстречу своей судьбе.
* * *
Густой черный туман расступился перед Эстрид, открывая огромный зал с бесчисленными зеркалами. В каждом из них отражались разные версии ее самой — одни плакали, другие смеялись, третьи смотрели на нее с укором.
— Ты близка к пониманию, — раздался знакомый голос. Тень материализовалась из воздуха, ее форма постоянно менялась, то принимая облик богини, то превращаясь в черную дымку.
Эстрид сжала кулаки:
— Я знаю, что ты не она. Ты никогда не была богиней.
Тень замерла. На мгновение ее совершенная маска дрогнула, и Эстрид увидела — настоящий ужас в этих бездонных глазах.
Вдруг стены зала ожили, показывая прошлое:
Молодая богиня (ее предыдущее воплощение) стояла перед зеркалом, ее руки дрожали.
— Я должна это сделать, — шептала она. — Иначе они все погибнут.
Тень в зеркале (еще слабая, едва заметная) прошептала в ответ:
— Нет. Ты нужна им. Без тебя они умрут.
Эстрид ахнула:
— Ты… ты пыталась остановить ее?
Тень заколебалась, ее форма стала нестабильной:
— Она была глупа! Ее жертва создала меня. Без ее ухода я бы никогда не родилась.
Эстрид сделала шаг вперед:
— Ты боишься, что если мы воссоединимся, ты исчезнешь.
Внезапно одно из зеркал треснуло. Потом другое. Тень закричала — звук, от которого задрожали стены:
— Ты не понимаешь! Если ты станешь целой, если примете свою силу полностью, я…
Она не договорила. В разбитых зеркалах начали появляться образы Архайона и Дразира, идущих через тьму.
Эстрид почувствовала странную уверенность:
— Ты не просто часть меня. Ты — часть нас всех. Наших страхов, нашей боли.
Тень отпрянула, как от удара:
— Заткнись! Я сильнее тебя! Я…
Ее голос прервался, когда в зале раздался громовой голос Архайона:
— Эстрид!
Тень зашипела, ее форма начала распадаться:
— Нет! Они не должны найти тебя! Не должны соединиться!
Она метнулась к Эстрид, но та уже видела — в разбитых зеркалах отражались два дракона, пробивающихся сквозь тьму.
— Ты боишься не меня, — сказала Эстрид, чувствуя странную силу в голосе. — Ты боишься того, что мы представляем вместе.
Тень собралась в плотный черный шар:
— Ты глупая девочка! Они тебя используют! Архайону нужно только твоя сила! Дразиру — только твоя смерть!
Но Эстрид уже видела сквозь ее ложь. Где-то в глубине этого черного клубка тьмы пряталось… что-то маленькое, испуганное.
— Нет, — просто сказала Эстрид. — Ты боишься, что если мы объединимся, ты больше не будешь нужна. Ты боишься… что тебя полюбят.
Тень взревела — звук, от которого посыпались оставшиеся зеркала. Но было уже поздно. Стены зала начали рушиться, и в проломе показались Архайон, с пустой грудью, но горящими глазами и Дразир, держащий его пульсирующее сердце.
Тень закричала в последний раз:
— НЕЕЕЕТ!
Но ее голос уже терялся в грохоте рушащегося мира иллюзий. Эстрид протянула руку к драконам, и в этот момент поняла самую страшную правду:
Тень боялась их воссоединения не потому, что они были сильнее. А потому, что вместе они становились целыми. А целое не нуждалось в Тени, чтобы заполнить пустоту.

Глава 17

Зал дрожал, как живое существо. Тысячи осколков замерли в воздухе, образуя причудливый узор — словно все воспоминания Эстрид вдруг материализовались вокруг нее. Каждый осколок показывал разные моменты: здесь она маленькая девочка на качелях, здесь — студентка за учебниками, здесь — уже в мире драконов, смотрящая в глаза Архайону.
Эстрид подняла ладони, наблюдая, как по коже бегут золотые искры. — Это… странно, — прошептала она. — Раньше сила жгла меня изнутри. Теперь… она кажется частью меня.
Сквозь зеркальный туман пробились две фигуры. Архайон, шатающийся, с пустой грудной клеткой, из которой тянулись золотые нити. Дразир, поддерживающий его, в лапах — пульсирующее черное сердце, опутанное теми же нитями
— Мы нашли тебя, — голос Архайона звучал непривычно хрипло, будто проходя сквозь слои пепла.
Эстрид сделала шаг вперед: — Ваше сердце… оно…
— Держится на магии, — перебил Дразир, его голос резок, но в глазах читалась усталость. — И не спрашивай, как долго это продлится.
Архайон оглядел разрушающийся зал: — Этот мир рушится. Нам нужно уходить.
— Как? — Эстрид провела рукой по ближайшему осколку. Тот отозвался теплом, показав момент, когда она впервые увидела драконов. — Здесь нет дверей. Нет порталов.
Дразир фыркнул: — Ты богиня, черт возьми. Создай выход.
— Я не…
— Не говори, что не можешь, — Архайон вдруг схватил ее руку. Его когти были холодными, но прикосновение — твердым. — Это твой мир. Твои воспоминания. Твоя сила.
Эстрид посмотрела на свои руки, потом на осколки вокруг. Вдруг она поняла:
— Это не просто воспоминания… Это я. Все версии меня.
Один осколок показал ее в день измены Марка. Другой — в момент аварии. Третий — как она впервые разбудила магию.
— И если это я… — она подняла голову, — значит, я могу его изменить.
Внезапно осколки задрожали. Из темноты донесся знакомый шипящий голос:
— Ты действительно думаешь, что сможешь просто уйти?
Тень материализовалась между ними, ее форма постоянно менялась, то принимая облик Эстрид, то Архайона, то Дразира.
— Если ты разрушишь этот мир, ты разрушишь часть себя, — прошептала Тень.
Архайон встал между ними, слабый, но непоколебимый:
— Она сильнее тебя.
— Сильнее? — Тень рассмеялась.
— Посмотрите на нее! Она даже не знает, как пользоваться своей силой!
Эстрид закрыла глаза. Вдруг она почувствовала — нити, связывающие ее с драконами, теплеют. Она протянула руки:
— Мне не нужно знать. Мне нужно только… верить.
Осколки вокруг замерцали ярче. Дразир закричал:
— Что она делает⁈
Архайон улыбнулся — впервые за все время: — Она идет домой.
Свет стал ослепительным. Осколки начали создавать вращающийся портал.
— Держитесь! — крикнула Эстрид, хватая драконов за лапы.
Тень завыла:
— Нет! Ты не можешь!
Ее голос уже терялся в грохоте рушащегося мира иллюзий. Тень боялась их воссоединения не потому, что они были сильнее. А потому, что вместе они становились целыми. А целое не нуждалось в Тени, чтобы заполнить пустоту.
— Прощай, — просто сказала Эстрид. — Но не волнуйся. Я буду помнить тебя.
Эстрид протянула руку к драконам, и в этот момент поняла самую страшную правду:
И тогда мир взорвался светом.
Последнее, что Эстрид запомнила перед тем, как сознание поглотила белизна и странное чувство… будто что-то внутри нее наконец встало на место
Потом — только падение в свет, и уверенность: куда бы они ни попали, теперь они будут вместе.
* * *
Белый свет постепенно рассеялся, оставив после себя знакомый каменный пол библиотеки Архайона. Эстрид медленно открыла глаза, ощущая странную пустоту в груди — будто кто-то вынул часть ее души.
Она подняла дрожащие руки перед лицом даже дыхание казалось… проще. Без того магического эха, что было раньше
— Так вот каково это… — прошептала она, сжимая и разжимая пальцы.
Архайон, уже с новым золотым сердцем, сделал шаг вперед. Его когти осторожно коснулись ее плеча:
— Ты… — он замолчал, его желтые глаза изучали ее с беспокойством.
— Я в порядке, — солгала Эстрид, чувствуя, как подкатывает тошнота от потери.
Дразир фыркнул, скрестив передние лапы:
— Очевидная ложь. Ты выглядишь, как дракончик после первой линьки — бледная и шаткая.
Эстрид глубоко вдохнула и попыталась вызвать пламя, как раньше. Но вместо мощного потока огня из ладоней вырвалось лишь несколько искр и голову пронзила острая боль.
— Черт! — она схватилась за виски.
Архайон резко подхватил ее, когда ее ноги подкосились:
— Ты больше не богиня. Ты должна учиться заново.
Эстрид отстранилась, опершись о стол. Даже шепот ветра за окном резал слух
— Как вы… как вы живете с этим? — ее голос дрогнул. — С этим… ограничением?
Дразир рассмеялся, но без злости: — Мы рождаемся с этим, человечишка. А ты… ты просто вернулась к тому, чем должна была быть.
Архайон подвел ее к большому зеркалу в конце зала. В отражении стояла обычная девушка — ни золотых прожилок, ни сияющих глаз.
— Посмотри, — его голос звучал мягко. — Это ты. Настоящая. Без масок, без чужих сил.
Эстрид коснулась своего отражения. Вдруг из глубины зеркала мелькнул золотой отсвет и на секунду ее глаза вспыхнули по-прежнему.
— Я… я все еще чувствую это, — удивилась она— Оно не исчезло полностью.
Дразир подошел, бросив на стол что-то металлическое. Это был маленький медальон с треснутым зеркальцем внутри. По краям — древние драконьи руны
— Возьми. Для начала.
Эстрид подняла находку:
— Что это?
— Осколок твоей силы, — пояснил Архайон. — Заключенный в металл. Чтобы ты могла учиться постепенно.
Эстрид сжала медальон в ладони. Он был теплым. И… успокаивал ту пустоту внутри
— Значит, — она глубоко вдохнула, — Я начинаю сначала.
Архайон кивнул, а Дразир уже шел к выходу, бросив через плечо:
— Учись быстро, человечишка. Мир не будет ждать, пока ты оправишься.
Когда дверь за ним закрылась, Эстрид посмотрела на Архайона.
— А ты? Ты тоже будешь подталкивать меня?
Черный дракон (теперь с золотым сердцем) покачал головой:
— Я буду ждать. Столько, сколько потребуется.
И в этот момент Эстрид поняла — возможно, потеря силы была не концом, а началом чего-то нового. Настоящего.
* * *
Библиотека замка казалась непривычно тихой. Эстрид сидела у камина, разглядывая свои руки — обычные человеческие руки, без золотого свечения, без той магической энергии, что пульсировала в них еще вчера.
Она сжала кулаки, пытаясь вызвать хотя бы искру. Ничего. Только легкое покалывание в кончиках пальцев.
— Не получается… — прошептала она.
Тяжелые шаги раздались за спиной. Архайон, теперь с золотым сердцем, светящимся сквозь чешую, осторожно опустился рядом.
— Ты пытаешься делать это неправильно, — его голос звучал мягче обычного.
Эстрид резко повернулась к нему:
— Неправильно? Я делала так сотни раз!
— Раньше сила приходила сама. Теперь тебе нужно ее заслужить.
Архайон протянул свою лапу:
— Закрой глаза. Что ты чувствуешь?
Эстрид послушалась:
— Тепло… Твое сердце?
— Не только. Слушай глубже.
Постепенно она различила еле заметную вибрацию между ними и слабый, но устойчивый поток энергии
— Это… мы?
— Наша связь. То, что осталось от твоей силы.
— Попробуй теперь, — прошептал Архайон.
Эстрид протянула руку к камину, сосредоточившись на этом тонком потоке. Сначала ничего. Потом пламя в камине вспыхнуло ярче. Намного ярче.

Она вскрикнула от неожиданности, потеряв концентрацию. Пламя сразу уменьшилось.
— У меня получилось! Но это… так мало по сравнению с тем, что было.
Архайон неожиданно улыбнулся:
— Река начинается с ручейка. Ты заново учишься ходить.
Дверь скрипнула. В проеме стоял Дразир, держа что-то в лапах.
— Нашла свое отражение в зеркале, человечишка? — он бросил на стол небольшой предмет.
Эстрид взяла в руки зеркальный медальон в драконьей оправе.
— Что это?
— Осколок твоей силы. Заключенный в материю.
Архайон нахмурился:
— Ты отдаешь ей часть хранилища?
— Она все равно ей принадлежит.
Эстрид сжала медальон. Вдруг комната наполнилась золотистым светом.
Но так же быстро все исчезло. Медальон стал просто холодным металлом.
— Он… иссяк?
— Нет, — пояснил Дразир. — Он учит тебя беречь силу, а не растрачивать.
Эстрид долго смотрела на медальон, потом прикрепила его к поясу.
— Значит, я больше не богиня.
— Ты стала чем-то большим, — поправил Архайон. — Ты стала собой.
За окном взошло солнце, его лучи упали на троих — дракона с золотым сердцем, дракона с неожиданной мудростью и девушку, нашедшую свою истинную силу.
Дразир уже уходил, когда Эстрид окликнула его:
— Почему ты помогаешь мне?
Синий дракон обернулся, его глаза блеснули:
— Потому что вчера я увидел, как настоящая сила выглядит. И это было не всесожжение, а… этот дурацкий медальон.
Дверь закрылась. Архайон и Эстрид остались вдвоем у догорающего камина, каждый держащий свою часть их общей истории.

Глава 18

Сумерки окутали замок, окрашивая древние камни в оттенки спелого граната. Длинные тени от зубчатых башен ложились на внутренний двор, где несколько молодых драконов отрабатывали боевые стойки. Но в библиотеке было тихо — лишь потрескивание поленьев в огромном камине да шелест страниц под легким дуновением сквозь приоткрытое окно.
Эстрид сидела на широком подоконнике, вальяжно раскинув ноги. В руках она перебирала медальон Дразира, ловя отблески заката на его зеркальной поверхности. Теплый металл пульсировал в такт ее дыханию, напоминая о потерянной — и вновь обретенной — связи с магией.
Скрип.
Дверь приоткрылась, и в проеме возникла знакомая силуэт. Архайон стоял, слегка склонив голову, чтобы не задеть косяк рогами. Его золотое сердце, теперь видимое сквозь полупрозрачную чешую, излучало мягкое сияние, подсвечивая резкие черты лица изнутри.
— Можно? — его голос звучал непривычно тихо, без обычной драконьей повелительности.
Эстрид улыбнулась, отодвигаясь:
— Конечно. Места хватит даже такому великану.
Он вошел, осторожно опускаясь рядом. Массивное тело дракона слегка прижалось к ее плечу, излучая приятное тепло. Запах дыма, железа и чего-то неуловимо лесного — чистый, настоящий Архайон, без маски холодного воина.
— Как ты себя чувствуешь? — он смотрел в огонь, длинные ресницы отбрасывали тени на скулы.
Эстрид задумалась, сжимая медальон:
— Странно. Как будто… как будто я потеряла часть себя, но в то же время нашла что-то новое. Что-то настоящее.
Архайон кивнул, его хвост непроизвольно обвился вокруг ее лодыжки — древний драконий жест защиты.
— Сила — это не только магия, Эстрид. Иногда это просто… умение оставаться собой, когда весь мир требует, чтобы ты стал кем-то другим.
Она повернулась к нему, изучая профиль — гордый нос, резкую линию подбородка, шрам через бровь, о котором он никогда не рассказывал.
— Ты говоришь так, будто знаешь это на собственном опыте.
Тишина растянулась, наполненная лишь треском дров и далеким криком ночной птицы. Пламя в камине вдруг вспыхнуло ярче, осветив боль в его глазах.
— Да. Знаю. — он выдохнул дымок, который тут же рассеялся в прохладном вечернем воздухе.
Эстрид не торопила его. Она просто ждала, чувствуя, как его дыхание постепенно выравнивается в такт с ее собственным. Где-то за окном пролетела летучая мышь, на миг заслонив луну.
Когда Архайон заговорил снова, его голос звучал иначе — глубже, тише, словно слова доставались с болью.
— После того как она… исчезла, я пытался найти ее во всем. В каждом отражении, в каждом сновидении. — Его когти впились в каменный подоконник. — Я разбил сотни зеркал. Сжег половину библиотеки. Но она не возвращалась.
Эстрид почувствовала, как что-то сжимается у нее в груди. Она осторожно положила руку на его лапу, ощущая под пальцами шероховатую чешую.
— А потом… ты стал черным.
Он наконец повернулся к ней, и в его глазах была такая бездна боли, что ей захотелось обнять его, спрятать от всех этих воспоминаний.
— Я потух. — прошептал Архайон. — Без нее во мне не было света.
Эстрид не нашла слов. Вместо этого она прижалась к нему, чувствуя, как его сердце бьется под ее ладонью — то самое золотое сердце, которое теперь связывало их невидимыми нитями.
— Ты не потух, — наконец сказала она. — Ты просто… ждал.
Архайон медленно повернулся к ней. Его когти, обычно такие опасные, с неожиданной нежностью коснулись ее щеки, отводя прядь волос за ухо.
— Я не хочу ждать снова, — признался он, и в этих словах была целая исповедь.
Их взгляды встретились. Огонь в камине вдруг вспыхнул ярче, будто отвечая на то, что они оба не решались произнести вслух.
— Ты не потеряешь меня, — пообещала Эстрид.
Он не ответил словами. Просто наклонился, и его лоб коснулся ее лба — древний драконий жест доверия, куда более интимный, чем любой поцелуй.
За окном завыл ветер, но в библиотеке было тепло. Двое существ — дракон, нашедший свет снова, и девушка, научившаяся быть собой — сидели, связанные незримыми узами.
А где-то в глубине замка, прислонившись к каменной стене, Дразир ухмылялся, глядя в потолок.
— Наконец-то, — пробормотал он и, развернувшись, растворился в темноте коридора.
* * *
Библиотека замка погрузилась в непривычную тишину. Только треск дров в камине нарушал молчание, да легкий шелест пергамента под пальцами Эстрид. Она развернула перед собой древний свиток, испещренный выцветшими рунами.
— Это… невозможно разобрать, — пробормотала она, щурясь при тусклом свете масляной лампы.
Архайон, стоявший у высоких окон, повернулся. Лунный свет серебрил его черную чешую.
— Потому что ты читаешь не теми глазами, — его голос прозвучал глухо.
Эстрид подняла взгляд:
— Что ты имеешь в виду?
Дракон медленно приблизился, его тяжелые шаги едва слышно ступали по каменному полу. Он остановился за ее спиной, дыхание теплыми волнами касалось ее шеи.
— Попробуй вот так, — его когти осторожно коснулись ее висков.
Вдруг — вспышка. Руны на пергаменте задвигались, перестраиваясь в знакомые буквы.
— Они… они меняются! — ахнула Эстрид.
— Нет. Это твое восприятие меняется. Драконьи письмена открываются только тем, кто готов видеть.
Эстрид впилась взглядом в текст:
— Когда последнее золотое сердце перестанет биться,
Крылья обратятся в тени, а чешуя — в пыль.
Лишь кровь забытой богини сможет разорвать эти цепи,
Но цена будет — память о том, кем ты был.
Она резко подняла голову:
— Это… это о нас? О тебе?
Архайон отвернулся, его хвост нервно дернулся:
— О всех нас. О проклятии, которое мы сами на себя навлекли.
История раскола
Он начал рассказ, голос звучал отголоском древних времен:
— Когда-то мы не нуждались в форме драконов. Мы просто были ими. Но потом… — он сделал паузу, — потом богиня полюбила смертного.
Эстрид замерла:
— Полюбила? Но…
— Да. Это запрещено было. Когда боги рождают детей со смертными — рождается хаос. Она знала это. И когда дитя появилось на свет…
Он не договорил. Но Эстрид вдруг поняла:
— Оно не могло превращаться.
Архайон кивнул:
— И чтобы спасти ребенка, она разделила нашу суть. Отдала часть силы, чтобы дитя могло жить среди людей. А мы… мы потеряли способность быть собой.
Эстрид встала, подойдя к окну. Внизу, во дворе, несколько драконов в человеческой форме отрабатывали приемы. Их глаза светились в темноте, но крыльев за спиной не было.
— Значит, ваша нынешняя форма… это не проклятие? Это… подарок?
— Подарок, ставший клеткой, — прошептал Архайон. — Мы можем принимать человеческий облик, но все чаще забываем, как вернуться обратно.
Эстрид повернулась к нему, в глазах загорелась решимость:
— Что если… что если я могу это исправить?
Архайон нахмурился:
— Пророчество говорит…
— Я знаю, что говорит пророчество! — она перебила его. — Кровь забытой богини. Моя кровь.
Она схватила серебряный нож со стола, собираясь надрезать ладонь. Но Архайон остановил ее, схватив за запястье.
— Ты не поняла самое главное. Последнюю строку.
Она замерла. Затем медленно прочла вслух:
— Но цена будет — память о том, кем ты был.
Тишина.
— Если ты сделаешь это, — голос Архайона звучал хрипло, — ты можешь забыть. Все. Свое прошлое. Кто ты.
Эстрид посмотрела в окно. На рассветном небе пронеслась тень — один из редких драконов, еще сохранивших способность летать.
— А если я не сделаю этого?
Архайон опустил голову:
— Тогда через поколение или два… драконы исчезнут. Останутся только люди с желтыми глазами.
Лампа на столе внезапно погасла. В темноте только золотое сердце Архайона продолжало пульсировать ровным светом.
Эстрид глубоко вдохнула:
— Мне нужно подумать.
Он кивнул, поворачиваясь к выходу. У двери остановился:
— Знай одно. Какой бы выбор ты ни сделала… я последую за тобой. Даже в забвение.
Дверь закрылась. Эстрид осталась одна с древним свитком и самым страшным решением в своей жизни.
Где-то за окном запел соловей, приветствуя новый день. День, который мог стать последним для истинных драконов.
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Рассветные лучи, словно жидкое золото, заливали восточные башни замка, когда Архайон стоял на открытом балконе, вглядываясь в свое отражение на полированной поверхности боевого щита. Его мощная грудь медленно поднималась и опускалась, и с каждым вдохом золотое сердце, теперь видимое сквозь полупрозрачную чешую, излучало мягкий пульсирующий свет.
Эстрид, тихо подкравшись по ковровой дорожке, замерла в дверном проеме, пораженная переменами. Где был тот грозный черный дракон, чей взгляд заставлял трепетать целые армии?
— Ты… — ее голос сорвался, когда он повернулся к ней. — Ты выглядишь иначе.
Архайон поднял лапу, изучая переливы света на своей чешуе:
— Черный цвет ушел вместе со старым сердцем. Теперь я… — Он задумался, подбирая слово. — … переливаюсь.
Действительно, при разном освещении его чешуя играла оттенками — от глубокого аметистового до нежного персикового, словно драгоценный опаал под лучами солнца.
Они стояли молча, наблюдая, как первые лучи солнца вытесняют ночные тени из замкового двора. Эстрид осторожно протянула руку, но остановилась в сантиметре от его груди.
— Можно?
Он кивнул, и ее пальцы коснулись теплой чешуи над пульсирующим золотым светом. Под ладонью она почувствовала странную вибрацию — не похожую на обычное сердцебиение.
— Оно… поет? — удивилась она.
Архайон прикрыл глаза:
— Да. Мелодию, которую я слышал лишь однажды — когда богиня создавала первые горы.
Внезапный шум крыльев нарушил момент. Дразир приземлился на балкон с характерным глухим стуком, швырнув перед собой какой-то металлический предмет.
— Ну что, позолоченный чудо-ящер, покажешь нам свои новые трюки?
Архайон вздохнул, но в его глазах появился неожиданный огонек — почти… игривый? Он поднял предмет — стальной тренировочный меч.
— Раньше я бы просто расплавил его, — заметил он. Теперь же открыл пасть, и вместо привычного пламени из горла вырвался концентрированный луч золотого света.
Меч не расплавился. Он стал… прозрачным, как чистейший хрусталь, сохранив при этом прочность стали.
— Черт возьми! — Дразир подхватил преображенный клинок, вращая его на свету. — Ты теперь не разрушаешь, а… преображаешь?
Архайон задумчиво посмотрел на свои когти:
— Кажется, да. Моя сила изменила свою природу.
Позже, в уютной полутьме библиотеки, Эстрид наблюдала, как свет от золотого сердца Архайона играет на древних фолиантах. Он сидел в нехарактерно расслабленной позе, его хвост лениво обвивал ножку ее кресла.
— Что еще изменилось? — спросила она, подавая ему чашку с дымящимся травяным настоем.
Он принял сосуд с неожиданной грацией:
— Все. Я… чувствую запах чернил на этих страницах. Слышу, как в саду распускается новый бутон. Замечаю… — Его взгляд скользнул по ее лицу — .. как твои ресницы отбрасывают тень, когда ты читаешь.
Эстрид почувствовала, как теплеют щеки:
— А драконья ярость? Инстинкты?
Он опустил глаза:
— Они… приглушены. Как далекий гром за горами. Я больше не чувствую связи со стаей так остро.

Той же ночью, стоя на лунной террасе, Архайон вдруг заговорил:
— Я помню тот момент… Когда она стерла себя из существования. Как черная пустота заполнила меня. — Его когти впились в каменные перила. — Я думал — вот оно, конец всему. Но теперь…
Эстрид увидела, как золотой свет в его груди вспыхнул ярче.
— Теперь я понимаю — это было не окончание. А… трансформация.
Неожиданный дар
На следующее утро Эстрид проснулась от странного ощущения. Медальон на ее шее излучал тепло в такт чьему-то сердцебиению. Она выбежала в сад — и увидела Архайона, стоящего среди розовых кустов. Его сердце пульсировало в унисон с ее медальоном.
— Что это? — она сжала амулет в ладони.
Он улыбнулся — по-настоящему, без обычной драконьей суровости:
— Связь. Теперь ты чувствуешь то, что чувствую я.
И правда — через медальон она ощущала тепло, разливающееся по груди, когда он смотрел на нее.

Вечером Дразир застал их у пруда. Он долго смотрел на преображенного Архайона, потом фыркнул:
— Ну что, сиятельный? Не слишком ли ты… очеловечился?
Архайон задумался, наблюдая, как золотые рыбки кружат у его отражения в воде:
— Я стал тем, кем должен был быть. Мостом между двумя мирами.
Эстрид взяла его лапу в свои руки:
— И тебе не страшно?
Он повернулся к ней, и в его глазах светилось что-то новое — не драконья страсть, а глубокая, спокойная уверенность:
— Единственное, чего я боюсь сейчас — забыть этот момент. Твой запах. Игру света на воде. Это… странное новое чувство, которое не имеет названия на языке драконов.
Дразир покачал головой, отходя:
— Боги, теперь мне придется терпеть двух романтичных идиотов вместо одного.
Но в его голосе не было прежней желчи. Лишь… принятие.
Когда солнце коснулось горизонта, окрасив небо в багряные тона, Эстрид и Архайон молча наблюдали закат с самой высокой башни. Его золотое сердце пульсировало в такт последним лучам, словно ведя беззвучный диалог с уходящим днем.
— Ты сожалеешь? — спросила она наконец.
Он посмотрел на свои лапы, переливающиеся в закатном свете, потом на ее лицо:
— Я сожалею лишь о том, что не нашел этот путь раньше.
И когда его крылья — теперь излучающие мягкий золотой свет — обняли ее, Эстрид поняла: перед ней стоял не просто изменившийся дракон. Перед ней стояло будущее — хрупкое, сияющее и бесконечно прекрасное в своей новизне.
Но теперь предстояла разгадать тайну и помочь драконам превращаться вновь в могущественных существ. Это дело казалось невозможным, но с Архайоном ей будет легко и спокойно.
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Туманное утро окутало склоны гор, когда Эстрид шла по узкой тропе, ведущей к логову новых драконов. Архайон шел рядом, его присутствие успокаивало, но тревога все равно сжимала сердце. Она знала, что сегодня встретит других — таких же, как он, но не таких же.
— Они не умеют полностью скрывать свою природу, — предупредил Архайон, слегка наклоняя голову. Его золотистые глаза мерцали в полутьме. — Но не бойся. Они не опасны.
— Я не боюсь, — ответила Эстрид, хотя пальцы непроизвольно сжали край плаща.
Тропа расширилась, и перед ними открылась небольшая поляна, окруженная высокими скалами. В центре стояли три фигуры.
Сначала Эстрид подумала, что это люди — но лишь на мгновение.
Первый, высокий и широкоплечий, повернулся к ним. Его кожа была неестественно бледной, почти чешуйчатой, а из-под рукавов выглядывали мощные лапы с темными когтями. Когда он шагнул вперед, Эстрид заметила, как его спина слегка выгнулась, будто под невидимым весом крыльев.
— Архайон, — произнес он низким, хрипловатым голосом. — Ты привел её.
— Да, — ответил Архайон. — Это Эстрид.
Вторая фигура, стройная и гибкая, вышла из тени. Её движения были плавными, но неестественными — будто тело не до конца слушалось. Длинные пальцы заканчивались острыми ногтями, а когда она улыбнулась, в уголках губ мелькнул слишком острый клык.
— Приветствую, маленькая человечица, — прошипела она. Хвост, тонкий и гибкий, непроизвольно дернулся у неё за спиной, будто жил своей собственной жизнью.
Третий так и не подошел. Он сидел на камне, его ноги были слишком длинными, а плечи — слишком массивными. Глаза, ярко-желтые, с вертикальными зрачками, пристально изучали Эстрид.
— Она пахнет страхом, — пробормотал он.
— Перестаньте, — Архайон слегка прикрыл Эстрид собой. — Она здесь по моей воле.
Эстрид старалась не пялиться, но не могла оторвать взгляд от их несовершенных черт.
— Почему вы… такие? — спросила она осторожно.
Женщина-дракон рассмеялась, и в её голосе прозвучало что-то звериное.
— Потому что мы не умеем прятаться так же хорошо, как Архайон. Старые драконы — они почти люди. А мы… — она развела руками, и когти блеснули в свете утра. — Мы застряли посередине.
Высокий дракон склонил голову, и Эстрид увидела, как под кожей на его шее на мгновение проступили очертания чешуи.
— Это больно? — не удержалась она.
— Иногда, — ответил он. — Особенно когда злишься.
Как будто в подтверждение его слов, у сидящего на камне дракона внезапно дернулись плечи, и на спине на миг проступили контуры крыльев. Он зарычал и сжал кулаки, стараясь подавить трансформацию.
— Видишь? — прошептала женщина. — Мы не всегда контролируем это.
Позже они сидели у костра, и Эстрид постепенно привыкала к их виду.
— Архайон говорит, ты помогаешь нам, — сказал высокий дракон, которого звали Вейрик.
— Я… попробую, — кивнула Эстрид.
— Ты не боишься? — спросила женщина — Лейнира.
Эстрид посмотрела на свои руки, потом на их когти.
— Я боюсь. Но не вас.
Третий дракон — Таррох — наконец подошел ближе. Его шаги были тяжелыми, будто тело сопротивлялось каждому движению.
— Если ты предашь нас… — он оскалился, и на миг его лицо стало больше похоже на драконье.
— Она не предаст, — резко сказал Архайон.
Эстрид встала и, преодолев дрожь, протянула руку к Тарроху.
— Я здесь, чтобы помочь.
Он посмотрел на её ладонь, потом на свои когти, и что-то в его взгляде смягчилось.
— Ладно, человечица. Посмотрим.
И в этот момент Эстрид поняла — они не монстры. Они просто застряли между двумя мирами.
И, возможно, именно она сможет помочь им обрести себя.

Костер потрескивал, отбрасывая длинные тени на скалы. Лейнира, самая разговорчивая из троих, обхватила колени руками — её пальцы, слишком длинные и острые, цеплялись за ткань платья.
— Мы не уходили сами, — начала она, и в её голосе прозвучала горечь. — Нас вытолкнули.
Эстрид насторожилась.
— Почему?
Вейрик, сидевший напротив, провел ладонью по лицу — кожа на мгновение потемнела, будто под ней проступила чешуя.
— Потому что мы — неудавшиеся. Старейшины говорят, что если дракон не может полностью принять человеческий облик, значит, его связь с магией мира людей разорвана. А раз так — он опасен.
— Опасен? — переспросила Эстрид.
— Да, — прошипел Таррох. — Мы не контролируем свои формы. В гневе можем сорваться — и тогда… — Он не договорил, но по его спине пробежала дрожь, и на миг показались очертания крыльев.
Архайон, до этого молчавший, нахмурился.
— Они боятся, что вы выдадите себя — или того хуже, нападёте на людей.
— Но мы не звери, — резко сказала Лейнира.
— Они этого не понимают, — вздохнул Вейрик.
Эстрид оглядела поляну. Вдалеке виднелось нечто вроде пещеры — их убежище.
— И как вы живете?
— Прячемся, — пожал плечами Вейрик. — Охотимся ночью. Иногда воруем из деревень… — Он виновато посмотрел на Эстрид.
— Люди нас боятся, — добавила Лейнира. — Даже если мы не хотим вредить. Один раз я просто попросила хлеба у старухи на окраине — она закричала и упала замертво. Думала, я демон.
Эстрид сжала кулаки.
— Это несправедливо.
— Мир редко бывает справедлив, — пробормотал Таррох.
Архайон встал, его тень накрыла костер.
— Я не такой, как вы. Я научился скрываться. Но я помню, каково это — бояться собственного тела.
— Ты хочешь научить нас? — Лейнира наклонилась вперед, её глаза сверкнули надеждой.
— Да. Но это не всё. — Он посмотрел на Эстрид.
Девушка кивнула.
— Я могу помочь вам найти способ жить среди людей. Без страха.
— Как? — Вейрик скептически приподнял бровь.
— Во-первых, я знаю травы и заклинания, которые могут усмирить вашу магию. Во-вторых… — Она замолчала, обдумывая. — Во-вторых, если люди увидят, что вы не опасны, они могут принять вас.
— Они никогда не примут нас, — проворчал Таррох.
— А если показать им, что вы не монстры? — настаивала Эстрид.
— Рискованно, — сказал Вейрик.
— Но если ничего не делать, вы так и будете прятаться, — возразил Архайон.
Тишина повисла над костром. Наконец Лейнира вздохнула.
— Хорошо. Мы попробуем.
— Я не обещаю, что будет легко, — предупредила Эстрид.
— Нам уже нечего терять, — усмехнулся Вейрик.
Таррох долго смотрел на огонь, потом кивнул.
— Ладно. Но если что-то пойдет не так…
— Мы защитим вас, — твердо сказал Архайон.
И в этот момент Эстрид почувствовала, как между ними возникла новая связь — не просто союз, но начало чего-то большего.
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Эстрид сидела у костра, перебирая травы, когда Лейнира неожиданно схватила её за запястье.
— Ты чувствуешь это? — прошептала драконица, её зрачки сузились в тонкие щели.
— Что?
— Твоя кровь… Она пахнет… по-другому.
Эстрид нахмурилась, но прежде чем она успела ответить, Архайон резко встал, его тень накрыла обеих.
— Довольно.
Лейнира отпустила её, но взгляд её оставался жадным, изучающим.
— Ты не замечала, — тихо сказал Вейрик, — что твои зелья работают на нас слишком хорошо?
Эстрид сжала кулаки. Она замечала.
Той ночью ей снова снился огонь. Она стояла посреди горящего поля, но пламя не обжигало её кожу. Оно пело в её жилах, звало за собой. А потом — крылья. Огромные, перепончатые, бьющие по ветру… Эстрид проснулась с криком.
Рядом сидел Архайон.
— Опять?
— Да, — прошептала она, вытирая пот со лба.
— Ты должна рассказать им.
— Я не знаю, что рассказывать!
Архайон молча взял её руку и провёл ногтем по ладони. Капля крови выступила на поверхность.
И тогда… Он поднёс её ладонь к своему лицу и вдохнул.
Его глаза вспыхнули золотым пламенем.
— Ты чувствуешь это? — спросила Эстрид дрожащим голосом.
— Да. Твоя кровь… она зовёт.
На шум пришли остальные.
— Что происходит? — настороженно спросил Таррох.
Архайон поднялся.
— Мы должны провести обряд.
Они разожгли костёр из священных деревьев — дуба, ясеня и боярышника.
Лейнира начертила на земле круг с рунами, которые Эстрид никогда не видела.
— Это язык драконьих предков, — объяснил Вейрик. — Только так мы узнаем правду.
Эстрид стояла в центре, босая, чувствуя, как тепло от огня слишком быстро проникает в её кожу.
Архайон начал петь.
Это не было похоже на человеческую речь — звуки вибрировали в воздухе, заставляя камни дрожать.
И тогда… Эстрид почувствовала, как что-то отвечает внутри неё. Сначала — лёгкое жжение в груди. Потом — огонь, разливающийся по венам. Она закричала, но её голос изменился, став низким, вибрирующим… как рык.
Лейнира отпрянула.
— Она…
На руках Эстрид проступили чешуйки.
Маленькие.
Золотистые.
Исчезающие через мгновение.
Тишина.
— Ты… — Вейрик упал на колени. — Ты одна из нас.
— Нет! — Эстрид схватилась за голову. — Это невозможно!
Архайон подошёл к ней и положил руку ей на грудь, прямо над сердцем.
— Твоя мать… ты знала её?
Эстрид замерла.
Мать.
Бледная женщина с слишком жёлтыми глазами…
Которая исчезла, когда ей было пять…
— Она…
— Дракон, — закончил Архайон. — Спрятавшийся среди людей. И оставивший тебе часть себя.
— Значит… я…
— Полукровка, — прошептала Лейнира. — Вот почему твои зелья работают… ты говоришь с нашей магией на одном языке.
Таррох засмеялся — резко, грубо.
— Ирония. Мы учимся быть людьми у того, кто учится быть драконом.
Эстрид смотрела на свои руки — обычные руки.
Но теперь она знала.
Огонь спал внутри. И однажды… Он проснётся.
* * *
Ночь была безлунной, но Архайон проснулся от острого жжения на внутренней стороне запястья. Он вскочил, сжимая руку, где под кожей проступил багровый символ — знак Старейшин.
— Они знают.
Эстрид, спавшая рядом, приподнялась, мгновенно проснувшись от тревоги в его голосе.
— Что случилось?
Архайон не ответил. Он резко распахнул дверь хижины и вышел в холодную тьму.
Воздух пахнул гарью, хотя вокруг не горело ни одного костра.
— Они уже здесь.
Лейнира первой почувствовала присутствие. Она проснулась от того, что её чешуя вздыбилась сама по себе, как у змеи перед грозой. Она выскользнула из пещеры, где спали остальные, и замерла, вглядываясь в темноту.
— Кто здесь?
Тишина. Потом — лёгкий шелест крыльев, которых не было видно. Из тени вышел невысокий человек в плаще, скрывающем лицо. Но когда он поднял голову, Лейнира увидела глаза — полностью чёрные, без зрачков.
— Посланник, — прошипела она.
— Лейнира, дочь Ветров, — голос звучал так, будто доносился из глубины пещеры. — Ты нарушаешь закон.
— Какой закон?
— Закон Изоляции. Вы смеетесь над древними правилами, прячась среди людей.
Лейнира оскалилась, и её когти выросли сами собой.
— Мы никого не трогаем.
— Пока.
И тогда Посланник сделал шаг вперёд — и его плащ растворился, обнажив крылья из теней.
Архайон пришёл как раз в тот момент, когда Лейнира бросилась на гостя.
— Стой!
Он встал между ними, его собственные крылья расправились на мгновение, отражая лунный свет.
— Ты не имеешь права являться сюда.
Посланник склонил голову.
— Архайон. Ты всегда был слишком мягок.
— Я не нарушал законов.
— Нет? — Чёрные глаза сузились. — Ты скрываешь полукровку.
Эстрид, стоявшая в дверях, замерла.
Посланник медленно поднял руку и указал на неё.
— Она — ошибка.
— Она ни в чём не виновата! — взрычал Таррох, выходя из пещеры.
— Её кровь — угроза. Если Старейшины узнают, что среди людей есть драконья сила, они уничтожат не только её, но и всех, кто знал правду.
Архайон огрызнулся, его голос стал глубже, грубее.
— Ты передашь Старейшинам: мы не отступим.
Посланник рассмеялся — звук, похожий на скрежет камней.
— Тогда готовься к войне.
И растворился в ночи.
— Что теперь? — прошептала Эстрид.
Архайон повернулся к ней. Его глаза горели.
— Тебе нужно исчезнуть.
— Нет!
— Они придут за тобой.
— А если… — она замялась. — А если я научусь защищаться?
Все переглянулись.
— Ты не понимаешь, — прошипел Таррох. — Это не люди. Это драконы, которые не боятся убивать.
— Тогда научите меня быть сильнее их.
Архайон смотрел на неё долго. Потом кивнул.
— Хорошо.
Но в его голосе была тяжесть.
Он знал: битва уже началась.

Глава 22

Харг сидел на покосившемся крыльце своего дома, склонившись над старым, прогоревшим насквозь медным котлом. Поздний луч солнца пробивался сквозь листву и падал на его руки, загрубелые от работы и покрытые паутиной мелких шрамов. И вдруг его залила тень, но не облачная, а плотная, живая, затмившая свет. Он поднял голову, прищурив единственный зоркий глаз, второй был затянут бельмом и увидел Эстрид и Архайона, стоящих прямо перед скрипучими ступеньками. За их спинами, в глубине сумрачного леса, маячили угрюмые силуэты остальных драконов изящная Лейнира, массивный Вейрик и яростный Таррох.
— Опять пожаловали? — хмыкнул старик, не спеша откладывая паяльник и кусок олова. — Или просто так скучно стало в ваших величественных пещерах?
— Нам нужна твоя помощь, — без предисловий и любезностей сказала Эстрид. В её голосе стояла усталость, а взгляд был пристальным и не отводился от старика.
Харг медленно, тщательно протёр руки грязной тряпкой, потом окинул медленным, оценивающим взглядом их всех, будто взвешивая возможные неприятности.
— Заходите, — буркнул он наконец, кивая в сторону приоткрытой двери.
Внутри пахло душной смесью сушёных трав, вековой древесной золы, старой кожи и пыли. Воздух был густым и неподвижным. Харг, поскрипывая половицами, налил всем в грубые глиняные кружки густого, тёмного чая с горьковатым ароматом, но никто из гостей не притронулся к напитку.
— Так в чём дело? — спросил он, с лёгким стоном опускаясь на грубый деревянный стул, который ответил треском. — Что заставило крылатую элиту пожаловать в мою лачугу?
— Нас преследуют, — тихо, но чётко произнёс Архайон, не сводя с него своих горящих жёлтых глаз. — Старейшины драконов.
— А… — Харг медленно кивнул, словно ему сообщили о затянувшемся ненастье. — Ну, это, батенька, серьёзно и с ними шутки плохи.
— Мы не можем скрываться вечно, — добавила Эстрид, делая шаг вперёд. — Нам нужно надёжное убежище и… твои знания. О лесах, тропах, о том, что знают только такие, как ты.
Харг задумался, почесал свою седую, всклокоченную бороду, в которой застряли крошки хлеба.
— А что мне за это будет? — спросил он прямо, глядя на них своим единственным острым глазом.
В хижине повисла тяжёлая тишина, нарушаемая лишь потрескиванием углей в печи.
— Мы заплатим, — прорычал Вейрик, его низкий голос прокатился по маленькому помещению.
— Чем? — старик усмехнулся, обнажив редкие пожелтевшие зубы. — У вас ничего нет. Ни золота, ни земель, ни даже права на собственные шкуры сейчас.
— У нас есть сила, — прошипел Таррох, и в его глазах вспыхнул опасный огонёк. — И мы не привыкли, чтобы с нами торговались.
— Мне твоя сила не нужна, парень, — равнодушно отрезал Харг, отхлёбывая чай. — Она только лишнее внимание привлекает.
Эстрид сжала кулаки так, что побелели костяшки. Она чувствовала, как по коже бегут мурашки от напряжения.
— Чего же ты хочешь? Назови цену.
Харг пристально посмотрел на неё. Потом встал, его кости хрустнули, и он, кряхтя, подошёл к заваленной хламом полке. Сдвинув связки трав и банки с чем-то мутным, он достал оттуда старую книгу в потёртом кожаном переплёте, потрескавшемся от времени.
— Вот.
Он небрежно швырнул её на стол. Книга с глухим стуком раскрылась на определённой странице, где пожелтевший пергамент украшало изображение дракона, обвившегося вокруг сложного, геометрического и странного символа.
— Этот знак, мне нужно найти его или то, что он скрывает.
Архайон нахмурился, его брови сошлись. Он сделал шаг ближе к столу, заглядывая в страницу.
— Печать Древних…
— Ты знаешь, что это? — глаза Харга вспыхнули внезапным, жадным интересом. Его равнодушие куда-то испарилось.
— Да, — коротко кивнул Архайон. — Ключ.
— К чему? — старик наклонился вперёд, его дыхание стало учащённым.
— К источнику силы драконов, — прошептала Лейнира, её мелодичный голос прозвучал печально. — Но он потерян и заброшен ещё при первых владычицах.
Харг засмеялся — сухо, резко, как треск сухой ветки.
— Нет. Он не потерян, он спрятан сознательно.
— Зачем он тебе? — спросил Архайон, и его голос стал опасно тихим, низким, в нём зазвучала угроза, которую невозможно было игнорировать.
Харг медленно, будто совершая ритуал, поднял свою левую руку и закатал рукав холщовой рубахи до самого локтя. Кожа под тканью была покрыта шрамами и пятнами старости, но на внутренней стороне предплечья выделялось одно — шрам, точная, выпуклая копия знака из книги. Но не заживший рубец, а словно что-то живое, вросшее в плоть.
— Потому что я тоже искал его и нашёл. Вернее, оно нашло меня.
Он тяжело вздохнул, налил себе ещё чаю, но руки его слегка дрожали.
— Тридцать лет назад я был… другим. Молодым, глупым и полным амбиций. Охотником на драконов.
— Что⁈ — Таррох вскочил так резко, что его стул с грохотом отлетел назад. Чешуя на его руках зашелестела, а из кончиков пальцев с тихим щелчком выросли острые, короткие когти. — Ты посмел…
— Сиди! — не повышая голоса, но с такой железной интонацией, что даже Таррох на мгновение замер, скомкал Харг. — Я не закончил. И если будешь перебивать, вышвырну всех к чертям собачьим, а сами разбирайтесь со своими старейшинами.
Он отхлебнул чаю, и взгляд его стал отстранённым, устремлённым в прошлое.
— Я охотился не для убийства и не для трофеев. Я искал истину. Сумасбродные легенды, дошедшие до людей, гласили, что драконы знают тайну вечной жизни, истинного бессмертия. Я хотел найти её ради… ради одной цели.
— Глупость, — проворчал Вейрик, скрестив мощные руки на груди. — Сказки для детей у печки.
— Возможно, — согласился Харг. — Но в каждой сказке есть крупица правды и я нашёл в тех поисках кое-что гораздо, гораздо похуже.
Он ткнул грязным, кривым пальцем прямо в изображение символа в книге.
— Этот знак. Я нашёл его выжженным на каменной плите, служившей дверью в одной пещере, в самых глухих горах. Я вошёл… и увидел его.
— Кого? — спросила Эстрид, затаив дыхание.
— Дракона. Но не такого, как вы, — старик покачал головой, и в его глазах отразился давний ужас. — Он был древним. Невероятно древним. Его чешуя почти осыпалась, обнажая потрескавшуюся, как старый пергамент, кожу. Глаза… глаза помутнели, стали молочно-белыми, слепыми… но он дышал. Медленно, с хрипом, который звучал, как скрип умирающего дерева.
— И что случилось? — теперь даже Архайон слушал, не отрываясь.
— Он… посмотрел на меня слепыми глазами. И заговорил, но не ртом. Голос звучал… прямо у меня в голове. Старый, сухой, полный бесконечной усталости.
Харг замолчал. Его пальцы, лежавшие на столе, задрожали мелкой, неконтролируемой дрожью.
— Он сказал, что я обречён. Что этот знак не ключ, а печать. Печать на двери, которую нельзя открывать. И что если я коснусь его снова, если попытаюсь найти то, что он скрывает… то умру. Медленно и мучительно.
— И ты поверил слепому древнему червю? — усмехнулся Таррох, но в его усмешке уже не было прежней уверенности.
— Он был прав, — просто сказал Харг. Он закатал рукав ещё выше, до плеча и все увидели, что шрам не был статичным. Он пульсировал. Слабо, едва заметно, но неуклонно. И от него расходились тонкие, тёмные прожилки, как трещины, уходящие под кожу выше.
— Он растёт с каждым годом и каждым месяцем. Подползает всё ближе к сердцу.
— Ты умираешь, — понял Архайон, и в его голосе не было ни жалости, ни злорадства. Только констатация факта.
— Да. От прикосновения к тому, что не должно было быть тронуто. Но я думаю… вы можете это остановить. Или, по крайней мере, узнать, как.
— Почему мы? Почему ты решил, что мы поможем?
— Потому что этот знак часть вашей истории. Вашей самой тёмной, запечатанной истории. И если вы, драконы, не знаете, как его обезвредить, как разорвать эту связь… то кто же знает? Я исходил все человеческие архивы. Там ответа нет. Он с вами.
Эстрид посмотрела на Архайона, ища в его глазах решение. Он был непроницаем, но она видела, как в его взгляде мелькают быстрые мысли, оценки, расчёты.
— Мы поможем, — твёрдо сказала она, повернувшись к Харгу.
— НЕТ! — Таррох ударил кулаком по столу так, что кружки подпрыгнули, а книга едва не упала на пол. — Он охотник! Он убивал наших! Мы не будем помогать ему!
— Был, — спокойно, но с достоинством поправил Харг. — Сейчас я просто старик, который хочет дожить свой век без этой… штуки в своей плоти. И я предлагаю сделку. Знания и кров за помощь и, возможно, ключ к вашей собственной тайне.
Архайон встал. Его тень, отброшенная светом от камина, накрыла всю хижину.
— Хорошо. Мы поможем тебе найти ответ. Мы исследуем эту печать. Но взамен ты даёшь нам полное убежище здесь, доступ ко всем своим знаниям о землях и скрытых путях, и свою защиту, насколько это в твоих силах. Ни слова о нас никому. Никогда.
Харг медленно улыбнулся. Это была недобрая, старая улыбка, но в ней была тень надежды.
— Договорились.

Глава 23

Когда они вышли из душной хижины в прохладный лесной воздух, Лейнира схватила Архайона за руку выше локтя, её пальцы впились в чешую.
— Ты веришь ему? — прошептала она, её глаза блестели в сумерках. — Хоть слову?
Архайон не глядя на неё, следил взглядом за удаляющейся к лесу фигуркой Харга, вернувшегося к своему котлу.
— Нет.
— Тогда зачем согласился? — в её голосе звучало недоумение и тревога.
Архайон медленно повернул голову и посмотрел на Эстрид, которая стояла чуть поодаль, всматриваясь в лесную чащу. Лунный свет серебрил её волосы и профиль.
— Потому что он знает то, что скрывают даже Старейшины. То, о чём не говорят в легендах.
— Что? — спросила Лейнира, Вейрик и Таррох, невольно сдвинувшись ближе.
Архайон отвел взгляд от Эстрид и посмотрел на своих сородичей, и в его глазах горел холодный, беспощадный свет истины.
— Что драконы могут умирать. Не в бою и не от болезни, а от чего-то такого… древнего, запечатанного, что даже память о этом стёрта. И этот старик наступил на одну из таких мин. И если она сработала для человека… что она сделает с нами?
* * *
Эстрид проснулась не от кошмара, не от звука. Её разбудил жар. Не от костра и не от летней ночи, жар изнутри. Он разлился по венам, будто вместо крови по ним побежала расплавленная лава. Кожа горела, каждое прикосновение простыни было мучительно. Дыхание стало прерывистым, сбивчивым, а в груди, под рёбрами, что-то мощно и хаотично билось, словно пойманная птица, пытающаяся вырваться из клетки костей и плоти.
— Архайон… — её голос был хриплым шёпотом. Она с трудом поднялась на локти в темноте пещеры, которая служила им временным убежищем.
Он уже стоял над её ложем из шкур, его золотые глаза сверкали в кромешной тьме, как два угля, улавливая малейший проблеск света. Он не спал. Стоял на страже.
— Ты чувствуешь это? — спросил он, и в его голосе не было тревоги. Было ожидание.
— Да… — она сжала ладонь на груди, над тем местом, где бушевал внутренний огонь. — Как будто… огонь. Всюду.
Он протянул руку, осторожно коснулся её лба кончиками пальцев и тут же отдёрнул их, будто обжёгся о раскалённый металл.
— Ты обжигаешь.
Не говоря ни слова, он помог ей подняться и повёл из пещеры. Они вышли на маленькую, скрытую поляну, залитую лунным светом. Ночь была тихой, почти беззвучной, лишь ветерок шелестел листьями на вершинах деревьев, да где-то вдалеке пел сверчок.
— Сядь, — мягко, но не допускающим возражений тоном приказал Архайон, указывая на мягкий мох у подножия старого валуна.
Эстрид опустилась на колени, её тело всё ещё дрожало от внутренней бури.
— Закрой глаза и сосредоточься на дыхании. Вдох, выдох. Попытайся найти ритм.
Она попыталась. Зажмурилась, втянула воздух. Но огонь внутри бушевал, отвлекая, пугая, заполняя собой все мысли.
— Я не могу! — вырвалось у неё, в голосе зазвенела паника. — Он слишком сильный! Он сожжёт меня изнутри!
— Можешь, — его голос прозвучал прямо у неё за спиной. Он подошёл и обнял её сзади, прижав свои большие, прохладные ладони к её животу, к источнику жара. — Огонь это часть тебя. Твоя суть. Ты не должна бояться его, ты должна… почувствовать его.
Его голос был успокаивающим, низким гудением, а холод его кожи, контрастирующий с её пылающим телом, смягчал жар, давая точку опоры.
— Представь его не как врага… а как реку. Мощную, но подвластную течению. Ты можешь направлять его. Контролировать.
Эстрид, чувствуя его уверенность, вдохнула глубже, насколько позволяло сжатое пламенем горло. И заглянула внутрь себя и увидела.
Не абстрактное тепло, а огненного змея. Существо из чистого, живого пламени, свернувшееся клубком в самом центре её груди. Оно спало и её страх разбудил его.
— Теперь… не выталкивай, пригласи и… выпусти его, — прошептал Архайон её в самое ухо, его дыхание касалось её шеи.
Эстрид собрала всю свою волю. Она мысленно коснулась того спящего огня. Не как жертва, а как хозяйка и выдохнула.
Из её приоткрытых губ вырвался тонкий, изящный язык пламени. Он был не красным, а золотисто-жемчужным, и светил в темноте, как луч фонаря.
— Чёрт! — она инстинктивно отпрянула, испуганная самим фактом, что это вышло из неё.
Но Архайон смеялся. Не насмешливо, а глубоко, искренне, с одобрением и гордостью, которые звучали в его груди, вибрируя у неё за спиной.
— Ты сделала это! Первый, самый трудный шаг!
— Я чуть не спалила тебя! — воскликнула она, всё ещё не веря своим глазам.
— Драконы не горят, — он ухмыльнулся, и его палец, всё ещё прохладный, провёл по её нижней губе, где ещё тлели крошечные золотые искры. — От собственного огня точно.
Эстрид замерла. Она смотрела на него, чувствуя, как адреналин от страха сменяется другим, новым, головокружительным чувством — силой. Настоящей, управляемой силой, а потом она осознала, как он смотрит на неё.
Он смотрел на неё слишком долго. Слишком пристально. В его золотых глазах отражалось пламя, которое она только что извергла, и что-то ещё, тёплое и глубокое.
— Ты… прекрасна, — прошептал он, и слова эти прозвучали не как комплимент, а как откровение, как что-то, что он только что осознал.
Его рука медленно скользнула с её губы на щеку, и она, не думая, прижалась к его ладони, ища прохлады и опоры.
— Я вся в поту и пепле, — попыталась она пошутить, но голос её дрогнул.
— Ты как рассвет после долгой бури, — сказал он, и в его словах не было пафоса. Была лишь чистая, нефильтрованная правда. — Первый луч, самый яркий.
Они замолчали. Ночь вокруг тоже будто затаила дыхание. Потом он медленно, давая ей время отстраниться, наклонился. Их губы встретились осторожно, неуверенно, словно они оба боялись обжечь друг друга, но вместо боли или разрушения случилась вспышка другого рода. Вспышка тепла. Не обжигающего, а обволакивающего, сладкого, исходящего из самой глубины.
Эстрид чувствовала, как её кровь поёт в висках, как огонь внутри неё, только что укрощённый, теперь отвечал на его прикосновение не яростью, а гармоничным, радостным гулом. Это было похоже на завершённый аккорд после долгой диссонансной мелодии.
Когда они наконец разошлись, её губы всё ещё тлели слабым, едва заметным золотистым светом, а на его обычно непроницаемом лице играла лёгкая, изумлённая улыбка.
— Вот это да… — прошептала она, касаясь своих губ пальцами. Они были тёплыми, но не обжигающими.
Архайон улыбнулся — широко, открыто, впервые по-настоящему за всё то время, что она его знала. В этой улыбке не было ни тяжести прошлого, ни бремени долга. Была лишь радость открытия.
— Это только начало, Эстрид. Только начало.
Но их хрупкий, сияющий миг был безжалостно прерван резким, тревожным хрустом веток на опушке поляны.
Лейнира стояла там, её обычно спокойное лицо было бледным, а глаза широко раскрыты от тревоги.
— Нам нужно уходить. Сейчас же.
Архайон вскочил на ноги в одно мгновение, его тело напряглось, как у зверя, почуявшего опасность, готовое в любой миг превратиться в орудие войны.
— Что случилось?
— Старейшины, — выдохнула Лейнира, и в её голосе звучал леденящий страх. — Они идут сюда. Цепью и их много.
— Как? — прошипел Архайон. — Как они нашли это место? Харг предал?
Лейнира покачала головой и посмотрела прямо на Эстрид, и в её взгляде была не вина, а констатация факта.
— Они почувствовали её пробуждение. Твой всплеск силы, Эстрид. Он был… как маяк в ночи для тех, кто умеет чувствовать такие вещи.
Эстрид медленно поднялась. Внутри неё всё ещё бушевала энергия, но теперь это была не паника, а ясная, холодная решимость. Она сжала кулаки и из между её сомкнутых пальцев посыпался дождь золотых искр, освещая её решительное лицо.
— Значит, будем драться, — сказала она, и её голос прозвучал твёрдо, без тени сомнения. — Я не побегу.
Но Архайон взял её за руку. Его хватка была твёрдой, но не грубой.
— Нет, не сейчас. Не когда ты только-только научилась зажигать свечу. Сначала бежим, мы должны исчезнуть.
Эстрид посмотрела на него, потом на искры на своих руках, потом в сторону леса, откуда, она теперь чувствовала, исходило давящее, враждебное присутствие.
— А потом? — спросила она тихо.
Архайон встретил её взгляд, и в его золотых глазах вспыхнуло то самое древнее, первобытное пламя, которое когда-то внушало страх целым армиям.
— А потом… ты научишься жечь. Не свечи, а леса, горы и всё, что встанет у нас на пути.
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Лес вокруг них замер. Даже ветер стих, будто сама природа затаила дыхание, чувствуя приближение чего-то неотвратимого.
Архайон вскинул голову, его ноздри расширились, улавливая запах, невидимый для остальных.
— Они близко.
Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как огонь под кожей отзывается на её страх.
— Кто?
— Не Посланник.
Лейнира втянула воздух и застыла.
— Кровожадник.
Даже Таррох побледнел.
— Охотник на своих, — коротко объяснил Вейрик, уже собирая вещи. — Старейшины посылают его, когда хотят не просто наказать, а стереть с земли.
— Как мы убежим?
— Бегом, — резко сказал Архайон. — И без магии.
— Почему?
— Он чует её.
Эстрид кивнула, но внутри огонь бушевал, требуя выхода.
Они двинулись через лес, не оглядываясь.

Лейнира шла первой, её драконьи зрачки расширены, чтобы видеть в темноте. Вейрик прикрывал тыл, его когти уже выпущены — он готов был драться. Таррох шёл рядом с Эстрид, ворча под нос, но не отпуская её ни на шаг. Архайон шёл последним, его взгляд постоянно скользил по деревьям.
Они не успели.
Раздался хруст — но не веток. Костей. Из тьмы вышел он. Высокий и худой. С кожей, как потрескавшийся камень. Его глаза — две черные дыры.
— Архайон, — его голос скрежетал, как нож по камню. — Ты предал свой род.
— Я никому не принадлежу, — ответил Архайон, выступая вперед.
Кровожадник улыбнулся — и его рот растянулся до ушей.
— Тогда умри как чужой.
Он рванулся вперёд. Лейнира прыгнула в сторону, её когти блеснули в лунном свете. Вейрик же зарычал, его тело наполовину превратилось — чешуя вспыхнула на руках. Таррох толкнул Эстрид за спину, прикрывая её. Но Кровожадник был быстрее.
Он ударил первым.
Коготь — длинный, как кинжал — пронзил Вейрика насквозь.
— НЕТ! — закричала Лейнира.
Кровожадник повернулся к ней — и замер.
Потому что Эстрид выпустила огонь.
Она не контролировала это.
Пламя вырвалось из её рук, сожгло траву под ногами, ударило в Кровожадника. Он зашипел — но не отступил.
— Маленькая искорка, — прошипел он. — Ты думаешь, этого достаточно?
И тогда Архайон взревел. Его человеческая форма распалась — и настоящий дракон встал на его месте. Золотой. Огромный. Смертоносный. Кровожадник впервые выглядел испуганным.
Битва длилась недолго. Когда рассвет окрасил небо в кровавые тона, Кровожадник бежал. Но цена была велика. Вейрик истекал кровью.
Лейнира дрожала, её руки в царапинах. Архайон снова стал человеком — но его кожа дымилась.
Эстрид подбежала к нему.
— Ты…
— Жив, — он ухмыльнулся, но тут же закашлялся кровью.
Она прижалась к нему.
— Что теперь?
— Теперь… — он вздохнул. — Мы воюем.
* * *
Вейрик лежал на грубых шкурах в пещере, его дыхание было прерывистым, а лицо — серым от боли. Рана на груди пульсировала черноватым оттенком, словно яд растекался по венам.
— Когти Кровожадника отравлены, — сквозь зубы прошипел Таррох, сжимая окровавленную тряпку. — Обычные травы не помогут.
Лейнира металась у входа, её драконья сущность рвалась наружу — чешуя то и дело проступала на шее, а глаза светились в темноте.
— Тогда что поможет⁈
Архайон молча поднял голову.
— Харг.
Эстрид почувствовала, как огонь внутри неё вздрогнул — будто в ответ на это имя.
Добежать до хижины Харга удалось лишь к полуночи.
Старик уже ждал их — будто знал.
— Заносите, — буркнул он, откидывая половицу и показывая в потайной подвал.
Вейрика уложили на стол. Харг вдруг стал другим — движения точными, взгляд острым. Он втянул воздух носом, будто нюхал рану.
— Тенекровь.
— Что? — переспросила Эстрид.
— Яд Кровожадника. Он не просто убивает — он пожирает душу.
Лейнира взвыла, её ногти вонзились в дерево стола.
— Спаси его!
Харг посмотрел на неё, потом на Архайона.
— Это будет стоить.
— Назови цену, — холодно сказал Архайон.
— Печать.
— Какую ещё печать⁈
— Ту, что у тебя за пазухой.
Тишина.
Архайон медленно достал камень с вырезанным знаком — тот самый, что нашли в пещере.
— Откуда ты знал?
Харг ухмыльнулся.
— Потому что я положил его туда.
Эстрид отшатнулась.
— Ты… подстроил всё?
— Не всё. — Харг взял камень, повертел в руках. — Но да, я знал, что Кровожадник придёт.
Лейнира зарычала, её форма заколебалась — вот-вот сорвётся.
— Ты предатель!
— Нет. — Харг вдруг приложил камень ко лбу Вейрика. — Я — единственный, кто может его спасти.
Камень вспыхнул красным.
Вейрик закричал — но рана начала закрываться.
Харг убрал камень и показал им — теперь на нём был третий символ.
— Теперь он мой.
— Зачем тебе это? — прошептала Эстрид.
Харг вдруг покачнулся. Он закатал рукав — чёрные жилы теперь ползли до самого плеча.
— Потому что я тоже умираю.
— От Тенекрови?
— Нет. — Он поднял на них глаза. — От проклятия Старейшин.
Он разорвал рубаху — на груди выгорел тот же знак, что и на камне.
— Они отметили меня. Как предателя.
— Почему?
— Потому что я узнал правду. — Его голос дрожал. — Драконы не бессмертны. Они просто… крадут жизни.
Архайон шагнул вперёд.
— Ты использовал нас.
— Да. — Харг не отрицал. — Но теперь я могу помочь.
— Как?
— Я знаю, как убить Кровожадника.
Лейнира вздрогнула.
— Его нельзя убить.
— Можно. — Харг ухмыльнулся. — Если знать, где его сердце.
Эстрид посмотрела на Архайона.
— Мы доверяем ему?
Архайон не ответил.
Но Вейрик открыл глаза — зрачки сузились в тонкие щели.
— Доверяем.

Харг развернул перед ними старый пергамент, испещренный выцветшими символами. В свете дрожащего пламени свечи линии складывались в карту человеческого тела — но с драконьими чертами.
— Кровожадник — не совсем дракон, — прошептал он, проводя пальцем по рисунку. — И не совсем человек.
Лейнира наклонилась ближе, её глаза сверкали в полумраке.
— Что это значит?
— Он — тень. Созданный Старейшинами из пепла древних и крови предателей.
Эстрид почувствовала, как огонь в её груди сжался.
— У него нет сердца?
— Есть. — Харг ткнул в центр рисунка — живот, а не грудь. — Но оно спрятано.
Архайон взял пергамент, изучая его.
— Старейшины всегда хранили свои сердца в груди.
— Потому что они горды. — Харг усмехнулся. — Но Кровожадник — орудие. Его создали умнее.
Таррох заворчал:
— Как это поможет нам его убить?
— Сердце — его ядро. Если разрушить — он рассыплется в прах.
Вейрик, всё ещё бледный, приподнялся на локте:
— Но как до него добраться?
Харг достал крошечный стеклянный флакон с чёрной жидкостью.
— Этим.
Флакон дымился в его руке.
— Это… его же яд? — Эстрид отпрянула.
— Да. — Харг встряхнул флакон. — Кровожадник оставляет его в ранах. Но если ввести обратно…
— Оно найдёт сердце само, — догадался Архайон.
— И растворит его.
Тишина.
Лейнира первая нарушила её:
— Кто это сделает?
Все посмотрели на Тарроха. Он быстрее. Сильнее. Безжалостнее.
Но он молчал, сжимая и разжимая кулаки.
— Я, — неожиданно сказала Эстрид.
Архайон резко обернулся:
— Нет.
— У меня лучший шанс! — она встала, её глаза вспыхнули. — Я могу… почувствовать его.
— Как?
— Потому что я тоже часть дракона!
Она вытянула руку — и маленькое пламя заплясало на ладони.
Харг засмеялся:
— Она права.
— Кровожадник вернётся за мной, — тихо сказал Харг. — Он почует камень.
— Значит, ждём?
— Нет. — Архайон сжал рукоять меча. — Идём на охоту.
Старый храм на окраине леса. Круги на полу. Выцветшие фрески с драконами, пожирающими самих себя. Харг поставил камень в центр.
— Он придёт.
И пришёл.
Кровожадник материализовался из тьмы, его рот растянулся в слишком широкой улыбке.
— Моя печать.
— Попробуй взять, — бросил Харг.
Кровожадник рванулся вперёд — и Эстрид вышла у него на пути.
Её кинжал уже был смазан чёрным ядом.
— Я не промахнусь.
Он засмеялся — и ударил. Она увернулась — но его коготь задел плечо. Боль. Жар. Ярость. И тогда она увидела — тень под его рёбрами. Бьющееся. Чёрное сердце. Она вонзила клинок.
Кровожадник застыл.
— Как…
Потом рассмеялся.
— Ты думаешь, это победа?
Его тело начала рассыпаться в пепел.
— Старейшины… уже знают… И исчез.
Камень треснул. Харг упал на колени.
— Они идут.
Архайон поднял Эстрид.
— Теперь мы действительно в беде.
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Камень лежал на столе, и тонкая черная трещина пульсировала, словно живая. Харг сидел, сгорбившись, его рука сжимала подлокотник кресла так, что костяшки побелели.
— Он не просто треснул, — прошептала Эстрид, наблюдая, как из щели сочится дым. — Он умирает.
— Нет, — Харг резко поднял голову. — Он предупреждает.
Архайон медленно обошел стол, его глаза сузились.
— О чем ты не сказал нам, старик?
Харг закрыл лицо руками. Когда он заговорил, его голос звучал надтреснуто:
— Я не просто охотился за драконами…
— Мы это поняли, — проворчал Таррох.
— Я был Палачом Старейшин.
Тишина повисла тяжелым покрывалом. Даже Вейрик, все еще слабый от ран, приподнялся на локте.
— Что?
— Они давали мне имена. Места. И я… устранял.
Лейнира отпрянула, ее когти выпустились сами собой.
— Ты убивал своих?
— Не своих! — Харг вскочил, его глаза горели. — Беглецов. Предателей. Тех, кто хотел раскрыть тайны!
— Какие тайны?
— Что драконы не бессмертны! Что их сила — ворованная!
Он сорвал с себя рубаху.
На его груди, прямо над сердцем, чернел знак, идентичный тому, что был на камне. Но теперь он шевелился, как черви под кожей.
— Они пометили меня, когда я отказался убивать последнего.
— Кого? — спросила Эстрид.
— Дракона, который знал, как уничтожить Старейшин.
Архайон шагнул вперед.
— Где он?
— Мертв. — Харг усмехнулся. — Но его знание — нет.
Он указал на треснувший камень.
— Оно здесь.
Внезапно камень взорвался светом.
Из трещины хлынул черный дым, который сложился в лицо — древнее, морщинистое, с глазами, как угольные ямы.
— Предатель, — прошипело Оно.
Харг закричал от боли, знак на его груди вспыхнул багровым.
— Они нашли нас!
Снаружи завыл ветер.
Но это был не ветер. Крылья. Много крыльев. Лейнира бросилась к окну.
— Они здесь.
Архайон вытащил меч.
— Сколько?
— Все.
Харг, корчась от боли, швырнул камень Эстрид.
— Возьми! Смотри!
Она схватила его — и увидела.
Горы. Пещеру. Сердце, бьющееся в темноте.
— Это…
— Их сила. — Харг захлебнулся кровью. — Уничтожь — и они падут.
Дверь разлетелась в щепки.
В проеме стояли три фигуры в плащах из теней.
— Отдайте камень, — сказал Центральный.
Архайон встал перед Эстрид.
— Беги.
— Нет!
— БЕГИ!
Она рванула к задней двери, чувствуя, как камень жжет ладонь.
Позади раздался рев.
Архайон отпустил дракона.

Эстрид мчалась сквозь чащу, ветки хлестали по лицу, а камень в её руке пульсировал, словно живой. За спиной гремели взрывы магии — Архайон сдерживал Старейшин, но она знала: недолго.
Внезапно перед ней выросла тень.
— Думала, убежишь одна?
Лейнира. Её руки были в крови, левый рог сломан, но глаза горели.
— Они…
— Живы. Пока. Лейнира схватила её за руку. — Но нам нужно двигаться.
Они спрятались в высоком дубе, чьи корни скрывали пещерку. Камень светился в темноте, отбрасывая странные тени на стены.
— Почему он отвечает тебе? — прошептала Лейнира.
Эстрид прижала камень к груди.
— Потому что я… не совсем человек.
Изображения вспыхнули перед глазами. Она увидела пещеру, где было спрятано сердце.
Лейнира втянула воздух.
— Ты… сосуд.
— Что?
— Они вложили в тебя часть силы. Чтобы спрятать.
Далеко в лесу раздался крик.
Человеческий.
— Харг, — Лейнира сжала кулаки.
— Что они с ним сделают?
— Заставят говорить.
— А если не сможет?
Лейнира посмотрела на неё.
— Ты слышала, как кричит дракон?
Внезапно кусты зашевелились.
Из них выкатился маленький огненный ящер — не больше кошки.
— Ты…
Он чихнул — и из носа вырвался маленький огонёк.
Лейнира замерла.
— Дух огня.
Ящер прыгнул Эстрид на плечо и ткнулся мордой в камень.
Путь в её голове прояснился.
— Он проведёт нас.
Где-то близко завыли крылья.
— Они нашли нас, — прошептала Лейнира.
Эстрид вдохнула поглубже.
— Тогда бежим.
К пещере. К правде. К концу.

Лунный свет пробивался сквозь листву, серебряными бликами скользя по лицам Эстрид и Лейниры. Они сидели у потухающего костра, пока маленький огненный ящер дремал, свернувшись клубком на коленях у Эстрид.
Лейнира долго молчала, ее пальцы нервно перебирали рукоять кинжала. Наконец, она резко подняла голову:
— Я видела, как ты целовала Архайона.
Тишина.
Даже ящер приоткрыл один глаз, почуяв напряжение.
Эстрид не отводила взгляда, но ее голос стал тверже, чем обычно:
— Сейчас не до этого, Лейнира.
— А когда тогда? — драконица вскинула брови. — Когда Старейшины разорвут нас на части?
— Когда мы останемся в живых.
Лейнира фыркнула, но в ее глазах мелькнуло что-то, что Эстрид не могла прочитать — обида? ревность?
— Он для тебя просто забава?
— Нет. — Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как огонь под кожей отвечает на ее гнев. — Но сейчас у нас нет права на слабости.
Лейнира откинулась на корни дерева, ее голос потерял прежнюю резкость:
— Вейрик с Таррохом пошли искать следы Старейшин.
— Одни?
— Таррох сказал, что если они нападут на нас здесь — хоть кто-то должен успеть предупредить Архайона.
Эстрид кивнула, но холодок пробежал по спине. Разделяться сейчас — безумие.
— А Харг?
Лейнира зажмурилась:
— Они забрали его. Живым.
Тишина снова повисла между ними, на этот раз тяжелая, как предгрозовой воздух.
— Лейнира… — Эстрид потянулась к ней, но та резко встала.
— Не надо.
— Я не хотела…
— Я знаю. — Лейнира повернулась, ее силуэт терялся в темноте. — Но если ты сломаешь ему сердце — я сломаю тебе шею.
Это не было шуткой.
Она ушла в ночь, оставив Эстрид наедине с ящером и камнем, который пульсировал все сильнее.

Маленький огненный ящер свернулся кольцом на плече Эстрид, его крошечные коготки цепко впивались в ткань плаща. Каждый его вдох оставлял в воздухе искорки, которые гасли, не долетев до земли.
— Откуда он вообще взялся? — пробормотала Лейнира, с подозрением разглядывая существо.
Ящер приоткрыл один глаз, словно услышал, и чихнул — крошечное пламя вырвалось из ноздрей, опалив край плаща Эстрид.
— Осторожнее! — она потушила искру ладонью, но не почувствовала боли.
Ящер явно вел их куда-то.
Каждый раз, когда тропа раздваивалась, он потягивался в нужную сторону, а его чешуя вспыхивала ярче.
— Он знает дорогу, — заметила Эстрид.
— Или ведет в ловушку, — проворчала Лейнира, но продолжала идти.
Внезапно ящер вздрогнул, его спина выгнулась, а из пасти вырвался не огонь, а…
Голос. Глухой, потрескавшийся, как костер в дождь:
— Спешите… они близко…
Эстрид застыла на месте.
— Ты… говоришь?
Ящер закашлялся искрами, затем снова зазвучал тот же неестественный голос:
Не я… он…
— Кто⁈
Существо вдруг вспыхнуло ослепительно ярко — на мгновение перед ними явился не ящер, а огромная тень дракона с разорванными крыльями.
— Дух… — прошептала Лейнира, отступая.
Тень заговорила — теперь яснее, но от этого не менее жутко:
— Я — Эмбер, последний страж Пещеры Сердец. Они убили мое тело… но не смогли уничтожить дух.
Эстрид потянулась к видению:
— Почему ты здесь?
— Чтобы провести избранную…
— Избранную?
Тень распалась на искры, снова свернувшись в маленького ящера. Он устало уткнулся мордой ей в ладонь.
Лейнира сжала рукоять меча:
— Значит, Старейшины… убили своего же?
Ящер кивнул.
— Он ведет нас не просто к пещере… — Эстрид медленно подняла голову.
— А к месту, где можно уничтожить Старейшин, — закончила Лейнира.
Ящер взвизгнул — внезапно вспыхнув и осветив тропу вперед.
Теперь идти назад было нельзя.
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Скала перед ними напоминала раскрытую пасть древнего исполина — чёрный, зияющий провал, обрамленный сталактитами и сталагмитами, сросшимися в подобие оскаленных каменных клыков. Воздух у самого входа вибрировал, гудел низкой, почти не слышной нотой, отзвуком древней, осевшей в камне магии. Он был тяжёлым, и каждый вдох обжигал лёгкие едким холодом и запахом окислившейся меди и вековой пыли.
Эмбер, огненный ящер, служивший им живым факелом, вспыхнул тревожным багровым светом, отчего тени задвигались пугающе живо.
— Они спят… но сон их не мирный и не вечный. Они не мертвы, — прошептал он, его голос был похож на потрескивание углей.
Лейнира, осторожно ступив вперёд, провела ладонью по шершавой поверхности стены у входа и вздрогнула. Камень под её пальцами не был холодным и мёртвым. Он слабо, но отчётливо пульсировал, как гигантское, закаменевшее сердце.
— Это не просто пещера…
— А что? — спросила Эстрид, чувствуя, как узел тревоги затягивается в её груди.
— Гробница, но не для тел.
Первое, что предстало их взорам внутри, когда глаза привыкли к мраку, освещённому лишь багровым светом Эмбера, стены. Они были не гладкими. Они сверкали и переливались, будто усыпанные миллионами кристаллов. Но при ближайшем рассмотрении леденящий ужас сковал их движения. Это были не камни.
Это были сердца.
Сотни, тысячи драконьих сердец, заключённых в прозрачный, идеально чистый лёд, будто в саркофаги. Каждое сердце, разного размера и формы, мерцало своим, уникальным цветом — одни алели кроваво-красным, другие синели холодной синевой океанских глубин, третьи были черны, как смоль, поглощающей свет.
Эстрид, движимая необъяснимым порывом, осторожно коснулась кончиками пальцев ближайшего, небольшого, серебристого сердца. Лёд был не холодным, а тёплым. И в тот же миг она услышала…
Шёпот. Тихий, полный боли и тоски, просочившийся прямо в сознание.
— Освободи… нас…
Эмбер развернул свои крылья-тени, указывая вглубь пещеры, к её центру, где царила ещё более густая тьма:
— Они крали. Крали наши силы. Забирали сердца павших в бою… и не только павших. Пленных и ослабевших. Тех, кто был неугоден.
— Для чего? — голос Лейниры звучал сдавленно. — Какая цель в этом… коллекционировании?
— Бессмертие, — просто сказал Эмбер, и в его голосе была бездна скорби. — Не истинное. Паразитическое. Вечная жизнь, подпитываемая чужими смертями.
В самом центре пещеры, на низком каменном возвышении, стоял огромный трон, высеченный из чёрного базальта. Но он не был однородным, его пронизывали, как вены, толстые жилы чистейшего золота, которые светились тусклым, зловещим светом изнутри. И на подлокотниках этого трона лежали, пульсируя в такт пульсации самой пещеры, три шара. Не изо льда, а из плоти, магии и сгустков энергии, обтянутых тонкой, полупрозрачной мембраной.
— Сердца… Старейшин? — Лейнира оскалилась, обнажив острые зубы.
— Нет, — Эстрид вдруг поняла, и от этой догадки у неё похолодела кровь. Она указала на трон. — Это сердца их детей и их потомков. Тех, кто должен был наследовать им. Они запечатали здесь не только чужие, но и кровь свою собственную, чтобы жить вечно.
Эмбер, паривший выше, показал огненной лапой на множество тонких трещин, расходящихся по полу от трона, как паутина. Из этих трещин не сочилась вода. Из них струился тусклый, болезненный свет, и слышался едва уловимый гул, звук медленно высасываемой жизни.
— Они питаются постоянно. Сначала остаточной силой мёртвых сердец в стенах. Потом, когда её не хватает… жизненной силой живых. Тех, кто ещё дышит где-то снаружи, не зная, что их корни ведут сюда, в эту гробницу.
Лейнира, движимая яростью и отвращением, наступила на край одной из самых широких трещин, заглянула в неё и отшатнулась с глухим стоном.
— Нет… Эстрид, смотри!
Эстрид подбежала и посмотрела вглубь. Трещина открывала вид в некое подобие нижнего зала, и там, в клетке из чёрного, мерцающего странным светом металла, стоял Архайон. Его голова была опущена, а над ним, на магической невидимой нити, висело огромное копьё из того же металла, остриё которого было направлено прямо в центр его груди.
— Нет! — крик вырвался у Эстрида сам собой.
Она судорожно сжала в кулаке заветный камень, данный Харгом. Камень, всегда бывший холодным, теперь горел в её ладони, как раскалённый уголёк, отзываясь на близость древней, искажённой магии.
— Как это уничтожить? Как разорвать эту связь⁈
Эмбер взлетел к самому трону, его огненное тело освещало странные руны, высеченные на спинке:
— Только кровь дракона может нарушить ритм этого… насоса. Кровь, пролитая с намерением разрушить.
Лейнира перехватила её взгляд, её глаза горели решимостью:
— Моей хватит? Я готова.
— Нет, — Эстрид вытянула руку не к трону, а к стене, к одному из ближайших заточенных в лёд сердец. Оно было небольшим, цвета весенней листвы. — Нужна их кровь, кровь тех, кто это начал. Кровь, что течёт в жилах Старейшин или… кровь того, в ком она тоже есть.
Она с силой, не думая о боли, пронзила ледяную оболочку не ножом, а собственными, внезапно удлинившимися и заострившимися когтями. Лёд треснул.
Пещера взревела. Не метафорически. Каменные стены издали низкий, гулкий рёв, полный ярости и боли. Затем вся гробница содрогнулась, будто от удара гигантского молота. С потолка и стен посыпались осколки льда, а затем, что было страшнее, зашевелились сами тени. Они отлипали от стен, сгущались, обретая форму.
Три гигантских силуэта отделились от скал, материализуясь из тьмы и камня. Первый с волчьей головой, увенчанной осколками кристаллов вместо шерсти, и крыльями, сплетёнными из теней и осколков сланца. Его каменные суставы скрежетали при каждом движении. Второй похожий на исполинского скорпиона, тело которого состояло из звеньев чёрного, отполированного металла, а хвост заканчивался жалом из острого обсидиана. Третий же почти человеческих пропорций, но с пустыми, бездонными глазницами, из которых непрерывно стекала густая, чёрная, как смола, субстанция.
Лейнира мгновенно выпустила когти, приняв боевую стойку:
— Големы… Но не из глины, а из костей драконов… и их застывшей боли.
Эмбер, описывая в воздухе огненную дугу, взвился к своду, и его свет выхватил полустёртую надпись, высеченную у основания трона:
«Здесь спят не умершие, а предавшие род свой. Плоть их камень, души их пыль, сила их краденая, а проклятие им вечное.»
Эстрид сжала окровавленную ладонь. Капли её крови, тёплой и живой, падали на холодный камень пола. И там, где они касались, камень не темнел. Из него прорастали тонкие, светящиеся золотые жилки, как паутинка, ползущая к трону.
— Почему… Почему моя кровь…
— Потому что ты не просто полукровка, не просто носительница искры! — Лейнира, отшвырнув ударом хвоста нападавшего каменно-теневое создание, крикнула ей. — Ты дитя того, кто изначально создал эту гробницу! Не как склеп, а как тюрьму! Твоя кровь ключ!
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Внезапно в сознание Эстрид ворвалась ослепительная вспышка чужой, но до боли знакомой памяти.
Женщина с её чертами, но с глазами, полными бесконечной скорби и решимости, рисует сложные знаки на стенах этой самой пещеры… Заклинает сердца, вырванные в битве, запечатывая их во лёд не для питания, а для свидетельства… Проклинает трёх Старейшин, чьё стремление к вечной жизни обрекло их род на вырождение, приговаривая их души к слиянию с этим камнем.
Эстрид вскрикнула от боли в висках и от ясности, которая пришла с видением. Её кровь на руке вспыхнула ярким золотым светом, и големы, сделавшие шаг вперёд, замерли на мгновение, ослеплённые.
А в это время внизу, в видении через трещину, клетка с Архайоном дрогнула и начала растворяться, превращаясь не в дым, а в столб клубящейся, живой черноты. И из этого столба вышла…
Лейнира.
Та самая, что стояла рядом с Эстрид.
Настоящая Лейнира вздрогнула, увидев своё точное отражение внизу:
— Что за чёртовщина⁈
Двойник ухмыльнулась, и её улыбка растянулась неестественно широко, обнажая не зубы, а острые осколки чёрного кварца.
— Разве ты не догадываешься, сестра? Здесь нет ловушек для тела. Здесь ловушка для разума и для души. Это зеркало, показывающее то, чего ты боишься больше всего.
Эстрид наконец поняла. Она оглядела гигантские тени-големы, снова пришедшие в движение, свою окровавленную руку, пульсирующий трон.
— Это испытание. Не сила против силы, а правда против лжи.
Големы атаковали снова, но теперь Эстрид заметила: их удары, страшные и сокрушительные на вид, проходили сквозь неё, оставляя леденящий холод и призрачную боль, но не реальные раны.
Эмбер, паривший над битвой, крикнул, и его мысленный голос пронзил гул:
«Сердца! Только они здесь реальны! Всё остальное иллюзия, подпитываемая вашим страхом!»
Эстрид рванулась не от големов, а к трону. Её окровавленные пальцы, всё ещё светящиеся, вонзились не в воздух, а в плоть одного из трёх пульсирующих шаров — центрального, самого большого.
Раздался душераздирающий крик. Но не её. Крик, исходящий отовсюду. Стены пещеры заплакали, а из трещин в камне заструились густые, тёмно-красные слёзы.
Ледяные сердца в стенах затрещали, хлынула не кровь, а воспоминания, удерживаемые веками: старейшины, но молодые, полные гордыни и жажды власти, окружают старого дракона с мудрыми золотыми глазами… и убивают его. Хладнокровно. Чтобы забрать его сердце, его мудрость, его право.
Лейнира, увидев это, словно подкошенная, упала на колени:
— Значит… это не гробница для спящих…
— А что? — крикнула Эстрид, вырывая руку из липкой, живой плоти шара. Боль была невыносимой, но она держалась.
— Суд. — Лейнира подняла на неё взгляд, полный ужаса и понимания. — Зал суда и приговор уже вынесен. Мы в нём и судьи, и свидетели.
Пещера содрогнулась ещё сильнее, когда Эстрид вырвала руку. Теперь зашевелились не тени, а сами стены. В воздухе, дрожа, как мираж, проступили три гигантских силуэта, уже не големы, а призрачные проекции, едва видимые.
— Они не здесь физически, — прошептала Лейнира, втягивая воздух, полный пыли и магии. — Это всего лишь эхо, отпечатки их воли.
Но эти эхо заговорили, их голоса звучали со всех сторон, как шум подземной реки:
«Мы везде. В каждом камне этой горы, в каждой капле крови драконьего рода, в каждом страхе новорождённого дракончика. Мы основа и мы закон.»
Эстрид вгляделась в мерцающие проекции и увидела ужасную правду. Первый Старейшина, его образ мерцал и был виден в отблесках огня далёкого, невидимого здесь костра в лагере его последователей. У второго контуры проступали в бликах на воде глубокого подземного озера, где он, вероятно, медитировал. Третий же лик дрожал в каждой капле той самой чёрной смолы, что сочилась из стен. Они разделили свои души, рассеяли сознание, чтобы стать неуязвимыми, не привязанными к одному телу.
Когда кровь Эстрид, смешавшаяся с тёмной субстанцией сердца, капнула на основание трона, пол под ним с громким треском расщепился. Из разлома не хлынула лава, не хлынул свет или тьма, а полилось нечто иное. Золотистая, сияющая изнутри пыль, которая не рассеивалась, а собиралась, формируя контуры сначала размытые, потом всё чётче.
— Дитя моей крови… мой последний замысел… наконец-то ты здесь.
Лейнира, увидев формирующийся образ, задрожала всем телом:
— Это не может быть… Это…
— Мать? — Эстрид потянулась к видению женщины с печальными золотыми глазами, но её пальцы прошли сквозь сияющую пыль, и образ рассыпался.
Вместо него из разлома поднялся, скрежеща костью о камень, исполинский скелет дракона. Но не просто кости. Каждая кость была прошита, скреплена, опутана живыми, пульсирующими золотыми нитями света, которые удерживали скелет в неестественно прямом положении и исходили из самого трона.
Она не была мертва. Она была заточена и обездвижена. Превращена в живой источник их силы, в вечный двигатель их проклятого бессмертия.
«Архайон» в клетке внизу, наблюдавший за всем, засмеялся и его голос изменился, потеряв привычные тембры, став жутко, до мурашек знакомым Эстрид:
— Хорошо сработано, дочка. Ты дошла до сути.
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Образ Архайона распалось, как пелена, показав истинный облик, стоявший за иллюзией. Это был Харг. Но не старый, сгорбленный охотник. Это был Харг в расцвете сил, без шрамов, без морщин, с прямым станом и… с глазами, светящимися точно таким же золотым светом, как у Эстрид, когда она использовала силу.
— Папа⁈ — вырвалось у неё, прежде чем успел включиться разум.
— Нет! — Лейнира резко оттащила её назад, встав между ними. — Это не он! Это то, что съело его душу, что носит его облик, как маску! Посмотри на его глаза в них нет тебя! Там только голод!
Существо, носившее лик Харга, склонило голову набок, изучающе.
— Я — первый. Тот, кого они когда-то называли отцом-основателем. Тот, кого они предали, когда я отказался делиться вечностью. Я взял то, что было моим по праву… через других.
Эмбер, огненный ящер, вдруг взвыл, но не от боли, а от бессильной ярости и узнавания. Его собственное пламя погасло на мгновение, потому что он увидел в этом существе источник, причину своей собственной смерти в далёком прошлом. Этот дракон, этот «первый», был тем, кто отдал приказ.
Пещера содрогалась уже непрерывно, с потолка сыпались не осколки, а целые каменные глыбы. Узкий проход, через который они вошли, теперь заполняла не простая тьма, а густая, чёрная, как деготь дымка. Она пульсировала, принимая очертания драконьих морд, когтистых лап, разинутых пастей, сгустки страха и ненависти, материализованные магией этого места.
— Они здесь, — прошептала Лейнира, прижимаясь спиной к холодной, пульсирующей стене. — Не их души, а их воля. Их охрана.
Эстрид сжала свою раненую, всё ещё кровоточащую ладонь. Капли падали на пол, и каждая, касаясь камня, вспыхивала маленькой золотой искрой, которая тут же гасилась наступающей чернотой.
— Нам не уйти через этот проход.
— Тогда дерёмся, — сквозь стиснутые зубы произнесла Лейнира. — Но где остальные? Вейрик? Таррох?
И словно в ответ на её вопрос, в сознание Эстрид ворвалась последняя, отчаянная вспышка памяти-образа, переданная Эмбером перед тем, как его пламя окончательно угасло.
Вейрик, бледный, почти серый от невероятной потери крови, ползёт по какому-то узкому, тёмному туннелю. За ним тянется широкий, чёрный кровавый след. Таррох стоит, прислонившись к стене, над неподвижным телом настоящего Харга. Его когти глубоко впились в камень пола, будто только это и удерживало его на ногах. На его лице гримаса немой ярости и боли.
Архайон… Его не было в этом видении. Только пустая, развороченная изнутри клетка с разорванными цепями. Он уже освободился. Но куда он делся?
Лейнира резко вдохнула, поняв то же самое:
— Они живы, но… не успеют. Не успеют до нас добраться.
Первая из пульсирующих теней-стражей переступила невидимую границу зала, это была проекция седого воина в драконьих доспехах, с пустыми глазницами, в которых клубился туман. Он поднял руку, и в ней материализовалось копьё из сгущённой тьмы.
— Отдайте сердце, — его голос скрежетал, как тысяча камней, перетираемых друг об друга. — Оно не ваше.
Эстрид, собрав остатки сил, шагнула вперёд, собираясь бросить вызов, но в этот самый момент…
За спиной тени-стража, в самом тоннеле, что-то взорвалось с оглушительным грохотом.
Огненный вихрь, смешанный с ледяной пылью, ворвался в пещеру, сметая на своём пути сгустки тьмы. И из этого хаоса вырвались два измученных, но не сломленных силуэта: Вейрик, его тёмно-синяя чешуя местами была обуглена и сорвана, обнажая плоть, но в его руках был зажат огромный, примитивный на вид, но смертоносный клинок, выточенный из чёрного, вечного льда. И Таррох, его глаза горели чистой, неразбавленной яростью, а за его спиной, сквозь разрывы на одежде, маячили нечёткие, дымчатые тени ещё не до конца сформировавшихся, но уже мощных крыльев.
— Опоздали на пир? — прохрипел Вейрик, с размаху рубя тень седого стража. Удар ледяного клинка рассеял тень с шипением, но она тут же начала собираться снова.
Лейнира засмеялась резко, почти истерично, от переизбытка напряжения и внезапной надежды:
— Как раз вовремя! Ещё чуть-чуть и нас бы здесь не было!
Тени смыкались вокруг, становясь плотнее, но третий дракон, самый главный, так и не появлялся.
— Архайон⁈ — отчаянно крикнула Эстрид, озираясь по сторонам.
Ответил не голос. Ответил удар такой силы, что казалось, рухнет вся гора. Где-то вверху, в боковой стене пещеры, обрушилась часть свода, и сквозь образовавшуюся дыру, заливая всё вокруг ослепительным сиянием, рухнул вниз сноп чистого, золотого пламени.
Он. Архайон. Но не такой, как прежде. Его человеческая форма почти исчезла под напором пробудившейся мощи. Кожа на руках, шее, лице покрылась тёмной, переливающейся чешуёй. Глаза стали полностью драконьими — вертикальные зрачки в море расплавленного золота, а за спиной, разорвав в клочья остатки одежды, расправились огромные, кожистые, настоящие крылья, от которых пахло грозой и пеплом.
— Я… кажется, не опоздал? — его голос звучал на два тона ниже, гудел, как землетрясение, и был полон такой сокрушительной силы, что даже тени замедлили своё движение.
Эстрид не ответила. Не было слов. Она просто, забыв об опасности, побежала к нему, к этому изменённому, но невероятно родному теперь существу.
Три проекции Старейшин в глубине зала, почуяв реальную угрозу, начали собирать силу. Их тени стали сливаться в одну гигантскую, аморфную пасть, готовую поглотить всё.
— Бежать⁈ — крикнул Таррох, отбиваясь от щупалец тьмы, которые пытались опутать его. — Пока есть этот проход!
— Нет, — прошипел Архайон, и в его шипении слышалось обещание конца. — Заканчиваем этот спектакль здесь и сейчас. Раз и навсегда.
Он посмотрел на Эстрид долгим, понимающим взглядом и кивнул в сторону трёх всё ещё пульсирующих, живых сердец на чёрном троне.
— Ты знаешь, что делать. Только ты можешь.
Лейнира, Вейрик и Таррох, словно по незримой команде, прикрыли им спины, образовав живое кольцо. Лейнира её когти вспороли наступающую тень, как гнилую ткань. Вейрик и Таррох сцепились со второй, более материальной проекцией, отвлекали её.
А Эстрид, игнорируя боль, страх, гул в ушах и нависающую гигантскую пасть из тьмы, подняла свою окровавленную, сияющую золотыми искрами руку. Она подбежала к трону, посмотрела в «лицо» существу, носившему облик её отца, увидела в его золотых глазах лишь холодную, всепоглощающую жадность, и с криком, в котором смешалась ярость, горечь и освобождение, вонзила свою руку прямо в центральное, самое большое сердце на троне.
Пещера взревела в последний раз. Это был звук конца эпохи.
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Эстрид вонзила окровавленную ладонь в ледяное сердце.
Треск. Вопль. Не ее — всей пещеры.
Три шара на троне лопнули, и из них хлынуло не кровь, а чистый свет, ослепительный, как тысяча солнц.
— Закрой глаза! — крикнул Архайон, но было поздно.
Свет прожёг веки, оставив в сознании белую пустоту.
Старейшины вопили — их тени расползались, как пепел на ветру.
— Нет! — взревел один, цепляясь за скалы когтями из дыма. — Вы не понимаете, что натворили!
Лейнира подняла клинок:
— О, мы прекрасно понимаем.
И отрубила ему голову.
Но победа не была сладкой.
Когда свет рассеялся, Эстрид смогла разглядеть только как Вейрик лежал на боку, его чешуя трескалась, как пересушенная глина. Таррох стоял на коленях, его недоформированные крылья рассыпались в прах. Сам Архайон… его драконья форма таяла, как воск.
— Что… происходит? — прошептала она.
Эмбер, теперь уже едва видимый, протянул к ней тень крыла:
— Их сила была нашей. Теперь… она уходит.
Стены трещали, свод осыпался.
— Надо выбираться! — крикнула Лейнира, хватая Вейрика за плечо.
Но куда? Вход завалило.
Таррох встал, его тело корчилось от боли:
— Есть другой путь.
Он ударил по полу — и камень провалился, открыв узкий лаз.
— Вниз?
— Нет, — прошипел Архайон. — Вперёд.
Они прыгнули в темноту. Падали. Долго. А когда приземлились — оказались… Снаружи. На склоне горы, над морем тумана. Пещера осталась позади — теперь это просто груда камней. Но кого-то не хватало.
— Где…
Лейнира обернулась — и увидела.
Таррох не прыгнул.
Его последний взгляд был спокоен.
Солнце взошло над горами. Без теней. Без шёпота. Без Старейшин.
Эстрид сжала руку Архайона — его кожа снова была человеческой.
— Он знал, — прошептала она.
— Да, — кивнул Вейрик. — И выбрал.
Лейнира не плакала. Она смотрела на горы — и улыбалась.
— Он всегда ненавидел прощания.
* * *
Золотистые лучи восходящего солнца пробивались сквозь развалины древнего святилища, где теперь располагался временный лагерь. Эстрид стояла на краю обрыва, наблюдая, как первые лучи освещают долину внизу. Ее пальцы непроизвольно сжали теплый камень амулета на шее — подарок Архайона.
— Всего месяц назад здесь правил страх…
За ее спиной раздались тяжелые шаги.
Не спишь? — Глухой голос Архайона звучал устало. Его обычно безупречная человеческая форма сегодня выдавала себя — на скуле проступала золотистая чешуя, а глаза светились в предрассветных сумерках.
Эстрид обернулась:
— Как можно спать, когда…
Она не договорила. Внизу, среди руин, уже кипела жизнь. Лейнира с яростью тренировала группу молодых драконов, ее голос разносился эхом:
— Еще раз! Выпусти когти полностью! Не бойся своей природы!
Один из учеников, подросток с бледной кожей и неестественно длинными пальцами, неуверенно пробовал выполнить команду. Его когти появлялись и исчезали, будто не решаясь показаться.
— Видишь? — Эстрид указала вниз. — Они боятся самих себя.
Архайон тяжело вздохнул, положив руку ей на плечо:
— Ты просишь их сделать то, на что у Старейшин ушли века.
Гром хлопающих крыльев прервал их разговор. С неба спустились пятеро — трое мужчин и две женщины, но их человеческие формы были кривыми, словно глина, слепленная неумелыми руками.
Старший, высокий мужчина с кожей цвета вулканического камня, шагнул вперед. Его голос звучал как скрежет камней:
— Где она? Где полукровка?
Лейнира мгновенно оказалась между ними, ее пальцы уже превратились в когти:
— Говори вежливо, Гаррок. Или забыл, кто вытащил тебя из той ямы?
В этот момент Эстрид спустилась к ним. Все замерли, увидев, как солнечные лучи играют на едва заметной чешуе ее щек.
— Я здесь, — сказала она просто.
Гаррок оскалился, обнажив слишком острые клыки:
— Ты украла силу, которая тебе не принадлежит!
Толпа за его спиной зароптала. Одна из женщин, чьи глаза светились желтым, прошипела:
— Полукровки не могут править!
Тишину разорвал громовой голос:
— А кто может?
Все обернулись. Вейрик, его огромная фигура едва умещавшаяся в человеческом облике, шагнул вперед. Его правая рука все еще была покрыта шрамами от битвы в пещере.
— Вы? — он ткнул пальцем в Гаррока. — Который триста лет прятался в горах? Или ты? — его взгляд перешел на женщину. — Которая даже крылья расправить не может?
Эстрид почувствовала, как внутри закипает огонь. Она подняла руку, и все замолчали.
— Вы боитесь меня, — ее голос звучал тихо, но каждый слышал его отчетливо. — Потому что я сильнее.
Она сделала шаг вперед, и земля под ее ногами вспыхнула золотыми искрами.
— Но я не прошу вашего страха. Я предлагаю…
Внезапно Гаррок бросился вперед, его рука превратилась в лапу с огромными когтями. Лейнира вскрикнула, но было поздно.
Эстрид даже не пошевелилась.
Когти остановились в сантиметре от ее лица, встретив невидимый барьер.
— … научить вас, — закончила она, не моргнув.
В воздухе запахло гарью. Гаррок отпрянул, его рука дымилась.
— Как…
— Это не магия, — спокойно сказала Эстрид. — Это наша природа. То, что Старейшины заставили вас забыть.
К вечеру трое из пришедших остались.
Молодой дракон по имени Кирро, тот самый, что не мог выпустить когти, робко подошел к Эстрид:
— Ты… ты действительно можешь научить?
Она улыбнулась и протянула руку. На ладони вспыхнуло маленькое пламя, которое превратилось в миниатюрного дракончика, затем в бабочку, и наконец рассыпалось искрами.
— Начнем с малого.
Вдалеке, наблюдая за сценой, Архайон приобнял Лейниру. Это был жест доброй дружбы между ними.
— Она делает то, что мы не смогли за тысячу лет.
Лейнира хмыкнула:
— Подожди, пока остальные Советники узнают.
Но в ее глазах светилась надежда.
Когда солнце скрылось за горами, Эстрид почувствовала странный холодок. Она обернулась — в дальнем углу лагеря стояла фигура в черном плаще.
Незнакомец поднял голову, и под капюшоном вспыхнули два красных глаза.
— Ты ошибка, которую нужно исправить…
Шепот прозвучал прямо у нее в голове. Затем фигура растворилась в воздухе, оставив после себя лишь горький запах пепла.
Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как драконья кровь взывает к бою.
— Война только начинается…
* * *
Лагерь просыпался медленно. Первые лучи солнца пробивались сквозь развалины древнего храма, где теперь располагалось убежище нового братства. Эстрид стояла у края обрыва, наблюдая, как Кирро — тот самый юный дракон, что вчера не мог выпустить когти — теперь упорно тренировался под присмотром Лейниры.
Его движения были неуверенными, но в глазах горела решимость.
— Видишь? — за ее спиной раздался голос Архайона. — Они начинают верить.
Она обернулась. Даже сейчас, спустя месяц после падения Старейшин, его человеческая форма иногда давала сбои — в уголках глаз мерцала золотая чешуя, а пальцы временно превращались в когти, когда он злился.
— Они верят не мне, — ответила Эстрид. — Они верят в то, что могут быть свободными.
Внизу раздался взрыв смеха. Группа молодых драконов окружила Вейрика, который демонстрировал, как контролировать пламя, не сжигая все вокруг. Его правая рука, та самая, что была изранена в последней битве, все еще плохо слушалась — пальцы иногда сжимались сами по себе, выпуская когти.
— Как он? — спросила Эстрид.
Архайон нахмурился.
— Рана заживает. Но что-то… не так.
Вечером, когда лагерь затих, Эстрид почувствовала холод.
Не тот, что приходит с ночным ветром, а другой — словно ледяные пальцы провели по ее спине.
Она обернулась.
В тени разрушенной колонны стояла фигура в черном.
Незнакомец не двигался. Его лицо скрывал капюшон, но из-под него светились два красных глаза.
— Кто ты? — Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как внутри разгорается огонь.
Незнакомец не ответил. Вместо этого голос прозвучал у нее в голове:
«Ты думала, что победила? Ты лишь разбудила то, что спало веками.»
Затем он растворился, оставив после себя лишь запах гниющих листьев и тихий смех, который эхом разнесся по руинам.
* * *
На следующее утро Вейрик не вышел на тренировку.
Эстрид нашла его у дальнего края лагеря, где он сидел, сжимая правую руку левой. Его пальцы дергались, а по коже ползли черные прожилки, словно яд.
— Это не просто рана, — прошипел он, увидев ее. — Они… что-то вложили в меня.
— Кто?
— Старейшины. Или то, что за ними стояло.
Он резко встал, но тут же зашатался. Эстрид подхватила его, и в этот момент кожа на его руке разорвалась.
Из раны не хлынула кровь.
Из нее начала выползать тень.
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Тень зависла в воздухе, принимая форму драконьего черепа с горящими глазами.
— Наконец-то, — прошептала она голосом, который звучал как скрежет костей. — Пора вернуть то, что нам принадлежит.
Лейнира и Архайон уже бежали к ним, но было поздно.
Тень нырнула в землю, и лагерь содрогнулся.
Где-то вдалеке, в глубине гор, раздался ответный рев.
Что-то проснулось.
— Что это было⁈ — Лейнира схватила Вейрика за плечи.
Он кашлянул черной жидкостью.
— Они… всегда были здесь. До Старейшин. До нас.
Архайон посмотрел на Эстрид.
— Ты знала?
Она покачала головой, но в глубине души что-то отозвалось.
«Ты всегда знала…»
Голос матери.
Той самой, чей образ приходил к ней во снах.
— Нам нужно в горы, — сказала Эстрид. — Там есть ответы.
— А если это ловушка?
— Тогда мы встретим ее вместе.
Когда они собрались уходить, Кирро и другие молодые драконы встали в их ряд.
— Мы идем с вами, — сказал он, и его голос больше не дрожал.
Эстрид кивнула.
Где-то в горах что-то ждало.
И оно больше не спало.
* * *
Тропа вилась по отвесным скалам, где ветер выл, как раненый зверь. Эстрид шла первой, чувствуя, как камень под ногами пульсирует в такт ее шагам.
— Мы близко, — прошептала она.
Архайон шел следом, его драконья природа обостряла чутье. Он чувствовал — в воздухе пахло не просто камнем. Пахло старой кровью.
Лейнира поддерживала Вейрика. Его состояние ухудшалось: черные прожилки теперь покрывали не только руку, но и шею.
— Держись, — проворчала она. — Если сдохнешь, я сама прикончу тебя.
Он хрипло рассмеялся, но кашель перебил смех.
Храм оказался не просто пещерой.
Гигантские ворота, высеченные в скале, изображали дракона, пожирающего собственный хвост. Надпись на древнем языке гласила:
«Здесь спят те, кто забыл себя»
Кирро, самый юный из группы, дрожал:
— Мы не должны входить.
— Почему?
— Потому что это не храм. — Его голос сорвался. — Это могила.
Когда они переступили порог, тьма сомкнулась за ними.
Эстрид подняла руку — ее внутренний огонь вспыхнул, осветив кошмар. Стены были усеяны драконьими скелетами, вплетенными в камень. В центре зала стоял алтарь из черного базальта. На нем — пульсирующая масса, похожая на огромное сердце, опутанное корнями.
— Это…
— Не трогай! — Вейрик внезапно закричал, его голос раздвоился, словно говорили двое.
Он упал на колени, его тело корчилось.
— Они… выбрали меня… потому что я…
Из его рта полилась черная слизь, и в ней зашевелились тени.
Лейнира отпрянула:
— Что с ним⁈
Архайон вытащил меч:
— Он не просто ранен. Он… заражен.
Эстрид подошла ближе.
— Вейрик. Кто они?
Его глаза закатились, и другой голос ответил за него:
«Мы — те, кто был до драконов. Мы — голод, который не утолить.»
Пульсирующая масса на алтаре вдруг раскрылась, как цветок.
Внутри оказался… Ребенок.
Маленький дракончик, связанный черными корнями. Его глаза были пусты — совсем как у Старейшин.
— Они не правили, — прошептала Эстрид. — Они служили.
Из тьмы раздался смех. Тот самый незнакомец в черном вышел вперед. Теперь его капюшон был сброшен. Под ним не было лица.
Только дыра в реальности.
— И ты будешь служить нам, полукровка.
Темнота храма сгущалась, пока Эстрид медленно приближалась к пульсирующему алтарю. Её босые ноги оставляли кровавые следы на холодном камне — она даже не заметила, когда поранилась.
— Не трогай его! — Лейнира бросилась вперед, но Архайон остановил её железной хваткой.
— Дай ей подойти. Это её судьба.
Эстрид протянула дрожащую руку к черной массе. Перед её внутренним взором развернулась панорама времен, когда драконы ещё не правили миром…
Они увидели бескрайние болота первозданного мира, где обитали Древние — бесформенные существа из тьмы и голода. Первых драконов, ещё не умевших принимать человеческий облик, сражающихся с тенеподобными чудовищами
Голос матери Эстрид прошептал в сознании:
— Мы победили… но стали такими же…
Вейрик бился в конвульсиях у их ног. Черные прожилки теперь покрывали половину его лица, образуя странные узоры.
— Он… не случайная жертва, — внезапно поняла Эстрид. — В его роду течет кровь тех самых стражей.
Архайон резко повернулся:
— Значит, они выбрали его, чтобы…
— Разрушить печать. Да.
Лейнира сжала кинжал:
— Что делать? Убить его?
Эстрид покачала головой. В её глазах вспыхнуло странное знание:
— Нет. Мы должны… достойно принять его жертву.
Они образовали круг вокруг Вейрика. Эстрид начала свои действия. Она провела лезвием по ладони, окропив его лоб.
Вейрик закричал. Из его рта вырвался чёрный дым, принявший форму дракона с изодранными крыльями.
— Спасибо, — прошептал настоящий Вейрик, его глаза на мгновение стали ясными.
Затем его тело рассыпалось в прах.
Тень над ними взревела и ринулась к алтарю. Камень треснул, но…
Вместо освобождения тьмы, золотые лучи пронзили храм.
Скелеты на стенах зашевелились, их кости сложились в слова предупреждения:
— Бегите. Они уже идут.
Где-то в глубине пещер раздался первый удар — будто что-то огромное проснулось.
Но Эстрид не могла бежать.
Вейрик лежал на холодном камне, его тело опутано черными жилами, дыхание прерывистое. Эстрид сжала его руку, чувствуя, как тьма пульсирует под кожей.
— Ты не умрешь, — прошептала она. — Не сегодня.
Лейнира стояла рядом, ее когти впились в ладони до крови.
— Если он превратится в одного из Них…
— Он не превратится.
Архайон шагнул вперед, его глаза вспыхнули золотом.
— Есть способ. Но он опасен.
Они разожгли костер из священных трав — тех самых, что Харг когда-то дал Эстрид.
— Это не просто яд, — сказал Архайон, чертя руной круг вокруг Вейрика. — Это дух одного из Древних — тех, кто был до нас.
— Как он попал в него?
— Они выбирают слабых. Или… тех, кто когда-то был с ними связан.
Вейрик застонал, его тело дергалось.
— Теперь слушай. Мы должны вытянуть его наружу.
Эстрид положила руку на лоб Вейрика — и увидела тень, которая держала Вейрика за душу, не отпуская.
— Он там, — сказала Эстрид. — И он не один.
Архайон взял ее за руку.
— Ты должна войти и вытащить его.
Эстрид закрыла глаза — и оказалась в мире теней.
Перед ней стоял Вейрик, но не тот, которого она знала. Его глаза были черными, а изо рта капала тьма.
— Уйди, — прошипел он. — Он наш.
— Нет.
Она шагнула вперед, и ее кровь вспыхнула огнем.
— Он принадлежит себе.
Тень зарычала, превращаясь в гигантского змея из черного дыма.
— Ты не понимаешь, с чем играешь, полукровка.
В последний момент что-то изменилось. Голос матери прошептал ей в сознании:
«Они не враги. Они — тень нас самих.»
Эстрид поняла.
— Вы… часть драконов.
Тень замерла.
— Мы то, что вы отрезали от себя. Вашу тьму. Ваш голод.
— И теперь вы хотите вернуться.
— Мы уже возвращаемся.
Эстрид не стала уничтожать тень.
Вместо этого она протянула руку.
— Вейрик, иди ко мне.
Его настоящая душа вырвалась из тьмы и тьма отпустила его.
Эстрид открыла глаза. Вейрик дышал. Черные прожилки исчезали, оставляя лишь шрамы.
— Что… что случилось? — он серебристо-бледный, но живой.
Лейнира не сдержалась — обняла его, как сестра.
Архайон смотрел на Эстрид.
— Ты знаешь, кто Они, да?
Она кивнула.
— Это мы. Только… забытые.
Где-то в глубине храма раздался гул — будто огромное сердце начало биться.
— Они просыпаются, — прошептал Вейрик.
— Тогда нам нужно решить, — сказала Эстрид, — принять их… или снова запереть.
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Они собрались у потухшего костра в руинах храма. Вейрик, бледный, но живой, сидел, закутавшись в плащ, его глаза все еще отбрасывали странные блики — отголоски тьмы, что когда-то жила в нем.
— Мы не можем их снова запереть, — сказала Эстрид. — Они часть нас.
Лейнира скрестила руки, ее когти беспокойно постукивали по рукояти кинжала.
— Ты предлагаешь просто… принять их? После всего, что они сделали?
— Они не делали ничего, кроме того, что мы сами в них вложили, — ответил Архайон. — Гнев, жестокость и ненависть к себе.
Вейрик поднял голову, его голос был тихим, но твердым:
— Я чувствовал их. Они не злые. Они… потерянные.
Эстрид встала и подошла к трещине в полу храма, той самой, откуда исходил гул пробуждающегося сердца.
— Если мы примем их, мы станем целыми, — сказала она. — Но это изменит нас.
— А если нет? — спросил Кирро, самый молодой из них.
— Тогда мы продолжим ту же войну, что длится тысячелетия.
Архайон встал рядом с ней.
— Я готов.
Один за другим остальные присоединились, даже Лейнира, хоть и неохотно.
Они образовали круг, положив руки на треснувший камень алтаря.
Эстрид начала, ее кровь капнула в трещину. Затем Архайон, Лейнира, Вейрик, Кирро, все отдали каплю своей сущности. Камень затрясся.
Из трещины полезла тьма, но теперь она не была враждебной. Она обвила их запястья, как браслеты из теней, и… Исчезла в их коже.
Сначала ничего. Потом… Лейнира впервые за века полностью превратилась в дракона и обратно без боли.
Вейрик коснулся своей раны и черные прожилки рассосались. Кирро расправил крылья, настоящие, не уродливые обрубки, а сильные, перепончатые.
Архайон посмотрел на свои руки, его человеческая форма теперь была безупречной, но когда он захотел кожа покрылась чешуей без усилий.
— Мы…
— Цельные, — закончила Эстрид.
Из глубины раздался голос, тот самый, что шептал Эстрид раньше.
«Спасибо.»
И затем тишина. Тьма не исчезла, она стала частью их.
Когда они вышли из храма, солнце впервые за много дней пробилось сквозь тучи.
— Что теперь? — спросил Кирро.
Эстрид улыбнулась.
— Теперь мы учим других.
* * *
Маленький огненный ящер лежал на плоском камне у входа в разрушенный храм. Его пламя, обычно яркое и живое, теперь мерцало слабо, как свеча на ветру. Эстрид осторожно поднесла руку, но тепло почти не ощущалось.
— Он угасает, — прошептала Лейнира, неожиданно нежная. — Без храма, без сердец… ему не на чем держаться.
Архайон присел рядом, его пальцы осторожно коснулись дрожащей спинки существа:
— Духи не умирают. Они просто… возвращаются в иной огонь.
Когда Эстрид коснулась Эмбера, перед её глазами вспыхнули видения. Величественный золотой дракон, парящий над горными вершинами. Последний акт самопожертвования, его тело распадается на искры, чтобы создать последний барьер против тьмы
— Он не просто страж, — ахнула Эстрид. — Он был… одним из Двенадцати Первых.
Вейрик, всё ещё слабый, но твёрдо стоящий на ногах, выдвинул неожиданное предложение:
— В легендах говорится, что дух может возродиться, если найдёт достойный сосуд.
— Ты предлагаешь вселиться в кого-то? — Лейнира нахмурилась.
— Нет. В это.
Он достал из складок плаща яйцевидный камень, который до этого был частью алтаря. Теперь он был тёплым на ощупь.
Эстрид положила угасающего ящера на камень. В тот же момент камень начал плавиться, образуя золотистую массу.
— Он должен сам выбрать форму, — прошептал Архайон. — Это должен быть его выбор.
Когда свет рассеялся, перед ними стояло существо. Не дракон, но и не ящер. Человеческий силуэт, но с перепончатыми золотыми крыльями Глаза — два живых уголька, в которых плясали воспоминания веков.
— Я… помню, — его голос звучал как треск костра. — Но я уже не тот, кем был.
Эстрид протянула руку:
— Ты свободен.
Новый Эмбер взял её руку и его прикосновение было тёплым, но не обжигающим:
— Нет. Теперь я часть вашего братства. Если примете.
Когда они покидали руины, Эмбер, теперь он выбрал это имя для себя, оглянулся на разрушенный храм в последний раз.
— Тьма ушла. Но она может вернуться.
— Тогда мы будем готовы, — ответил Архайон.
И когда первые капли дождя упали на выжженную землю, казалось, что даже камни вздохнули с облегчением.
* * *
Дождь перестал, когда они вышли к знакомым холмам. Эстрид остановилась на вершине, сжимая в руке амулет — подарок матери, который нашла в разрушенном храме. Перед ними расстилалась долина, где дымились трубы их дома.
— Похоже, нас не ждали, — усмехнулся Архайон, заметив перевернутую телегу у ворот — верный знак, что деревня готовилась к осаде.
Лейнира шагнула вперед, её новый плащ, подарок местной ткачихи, развевался на ветру:
— Пойдёте представлять меня как «безопасную»?
Первой их заметила девочка, та самая, что когда-то испугалась Тарроха. Теперь она не убежала, а широко раскрыла глаза:
— Вы… вы стали красивее.
И правда. Волосы Эстрид отливали медью даже в пасмурный день, а глаза светились ровным золотым светом.
Движения Архайона стали плавнее, человечнее, но в каждом жесте угадывалась драконья грация. Лейнира и её когти теперь появлялись только когда нужно, а улыбка больше не пугала детей.
Из дома выбежала Марта, жена кузнеца. Она замерла, увидев их, затем бросилась вперед и обняла Эстрид:
— Мы думали… ну, с драконами там…
— Всё сложно, — рассмеялась Эстрид, возвращая объятия.
Вечером у общего костра Кирро демонстрировал детям, как безопасно выпускать маленькие огоньки. Вейрик помогал чинить ту самую перевернутую телегу, его шрамы ещё болели, но руки были твёрдыми. Лейнира… удивительнее всего спорила со старостой о налогах на шерсть.
Архайон наблюдал за этим, обняв Эстрид за плечи:
— Думаешь, надолго хватит?
Она положила руку на его:
— Не надолго. Навсегда.
Их временный дом, в котором они поселились пока все устаканиться был небольшим каменный фундамент, деревянные стены и камин. Его Архайон выложил так, что пламя в нём никогда не угасало. Сад Эстрид цвёл даже зимой, а драконья кровь грела корни.
На двери висел двойной символ — крыло и цветок.
Когда дверь закрылась за ними, Архайон впервые за год полностью отпустил контроль и его крылья расправились, заполнив комнату.
— Устал притворяться человеком?
Он прижал лоб к её:
— С тобой — никогда.
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Эстрид стояла на пороге их дома, глядя на дорогу, ведущую в горы. Архайон подошел сзади, его руки обняли ее за талию, а губы коснулись виска.
— Готовы? — спросил он, и в его голосе звучало что-то новое — спокойствие, которого раньше не было.
Она кивнула, сжимая в руках небольшой сверток — подарки для тех, кого они оставили давным-давно.
— Будет странно снова увидеть залы, а не пещеры.
Архайон усмехнулся:
— Особенно когда они упадут перед тобой на колени.
Замок Архайона возвышался на скале, его шпили пронзали облака, а мосты, перекинутые между башнями, сверкали в лучах заката.
Когда они подошли к воротам, стражи замерли.
Один из них, старый дракон с седыми висками и шрамами от древних битв, уронил копье.
— Она вернулась…
Затем он опустился на одно колено, а за ним все остальные.
Эстрид замерла.
— Что… что они делают?
Архайон слегка подтолкнул ее вперед.
— Они встречают ту, кто спасла их род.
Внутри замка все застыли. Драконы в роскошных одеждах, которые еще вчера презирали полукровок, смотрели на нее с благоговением.
— Она уничтожила Тьму…
— Она вернула нам крылья…
— Она дитя древней крови…
Шепот разносился по залу, как ветер перед бурей.
Один из старейших лордов, Великий Илтарис, поднялся и медленно подошел к ней.
— Эстрид из рода Золотого Пламени… — его голос дрожал. — Мы не верили и сомневались. Но теперь… теперь мы знаем.
Он опустился перед ней на колени и коснулся лбом ее руки.
— Ты не просто дракон. Ты Возрождение.
Пир длился три дня. Балы, где драконы в человеческом облике кружились в танцах, не скрываясь. Песни, в которых воспевали падение Старейшин и рождение новой эры. Дары драгоценности, оружие, даже земли, все это складывали к ногам Эстрид.
Она сидела за столом рядом с Архайоном, чувствуя, как ее голова кружится не от вина, а от нереальности происходящего.
— Ты думаешь, это когда-нибудь закончится? — прошептала она.
Он прикрыл ее руку своей, его пальцы теплые и твердые.
— Нет. Потому что ты не просто героиня. Ты легенда.
На третий день, когда праздник был в самом разгаре, Эмбер, теперь уже не дух, а живой советник, подошел к ним.
— Ты чувствуешь это? — спросил он тихо, чтобы никто не услышал.
Эстрид замерла.
— Да.
Где-то далеко, в глубине мира, что-то шевелилось. Не тьма, которую они победили. И не драконы, которые теперь были свободны. Что-то другое.
— Это подождет, — сказал Архайон, наполняя ее бокал. — Сегодня — твой день.
И она улыбнулась, потому что он был прав. Завтра новая история.
Но сегодня… Сегодня она была дома.
* * *
Золотые шторы, некогда пыльные и забытые, теперь развевались у высоких окон, пропуская внутрь солнечный свет. Эстрид стояла перед огромным зеркалом в покоях, которые когда-то принадлежали Верховному Совету драконов.
— До сих пор не верится, — прошептала она, касаясь отражения.
За ее спиной раздался знакомый шаг, тяжелый, но мягкий, как у кошки. Архайон подошел, его руки скользнули по ее плечам, а губы коснулись шеи.
— Ты смотришь на себя, как будто видишь призрак.
— Потому что еще вчера я была изгоем. А сегодня…
— А сегодня ты их королева.
Она повернулась к нему, ее пальцы вцепились в складки его рубахи.
— Они хотят, чтобы мы поженились.
— А ты не хочешь?
— Я хочу понять… — она отстранилась, подойдя к окну. «Это все не слишком ли быстро?»
Архайон нахмурился.
— Ты боишься, что это лишь политика?
— А разве нет? — она обернулась, и в ее глазах вспыхнул огонь. — Ты сам говорил, что они видят во мне богиню. А не просто… меня.
Он шагнул вперед, его пальцы впились в ее талию.
— А мне какое дело до того, что они видят? — его голос стал низким, почти рычанием. — Я-то знаю, кто ты на самом деле.
— И кто же?
— Девушка, которая когда-то боялась собственной тени. Которая дрожала от страха, когда впервые увидела мою истинную форму. Которая… — он прижал ее к себе, — … сейчас дрожит совсем по другой причине.
Она засмеялась, но смех оборвался, когда его губы нашли ее шею.
Они не пошли на пир.
Вместо этого его пальцы скользили по ее коже, оставляя следы, которые исчезали так же быстро, как и появлялись, дар их общей крови.
— Ты все еще думаешь, что это лишь долг? — прошептал он, когда ее ногти впились ему в спину.
— Нет… — ее голос сорвался. — Но это не значит, что я готова…
— К короне? Или ко мне?
Она приподнялась, прикусив его нижнюю губу.
— Ты знаешь ответ.
Солнце застало их сплетенными не как правитель и подданная, не как дракон и полукровка.
Просто как они.
Архайон провел пальцем по ее плечу, где остался след его зубов.
— Сегодня Совет будет ждать ответа.
— Пусть ждут.
— Ты издеваешься надо мной.
Она улыбнулась, перевернувшись так, чтобы оказаться сверху.
— А ты разве не этого хотел? Чтобы твоя королева умела командовать?
Его смех потряс кровать, а где-то за дверью смущенно закашлялась служанка.
* * *
Эстрид сидела на краю кровати, обхватив колени руками. Лунный свет струился через витражное окно, рисуя на полу узоры из синих и золотых бликов.
— Я не могу, — прошептала она, когда Архайон подошел с бокалом вина. — Не сейчас.
Он замер, поставив кубок на стол. — Они не примут «нет» как ответ.
— Но это мое решение! — Она резко подняла голову, и в ее глазах вспыхнули золотые искры. — Я не хочу, чтобы наш союз стал просто политической формальностью.
Архайон медленно опустился перед ней на колени, взяв ее руки в свои. — Тогда что ты предлагаешь?
На следующее утро в Тронном зале собрались три великих дома:
Дом Кровавой Луны — воины и стратеги.
Дом Утренней Росы — хранители знаний и магии.
Дом Каменного Корня — землевладельцы и дипломаты.
Эстрид стояла перед ними в простом платье без украшений, но с прямой спиной.
— Я прошу время, — ее голос звучал четко. — Месяц в каждом из ваших домов. Чтобы понять, действительно ли я могу стать вашей королевой.
Лорд Валтар из Дома Кровавой Луны, массивный дракон с шрамом через глаз произнес:
— Ты хочешь… пройти испытание? — Его губы дрогнули в улыбке. — Смело.
Леди Сильвия из Дома Утренней Росы, хрупкая на вид, но с пронзительным взглядом спросила:
— Месяц в наших библиотеках? Дитя мое, ты даже не представляешь, что там найдешь.
Лорд Баррик из Дома Каменного Корня, седобородый, с руками земледельца насмешливо поглядел, а затем сказал:
— Ха! Наконец-то кто-то, кто не боится испачкать руки.
Архайон, сидя на троне, сжал подлокотники так, что камень треснул:
— И что, каждый будет пытаться переманить ее на свою сторону?
Леди Сильвия рассмеялась:
— О нет. Мы будем учить ее. А уж она сама решит, чьи уроки ценнее.
Эстрид кивнула:
— Я согласна. Но с одним условием — Архайон не вмешивается. Это должен быть мой выбор.
В покоях Архайон кружил по комнате как зверь в клетке:
— Ты понимаешь, что они будут испытывать тебя на прочность?
Эстрид укладывала небольшой мешок:
— А разве ты не говорил, что я выдерживаю любое испытание?
Он резко остановился перед ней:
— Это не шутки! Дом Кровавой Луны начинает с поединка на выживание!
Она положила ладонь ему на грудь:
— Тогда научи меня одному-единственному приему. Такому, чтобы они поняли, что я не просто невеста.
Архайон посмотрел на нее, затем внезапно улыбнулся:
— Один прием? Хорошо.
Его руки обхватили ее талию, и он прошептал на ухо:
— Когда Валтар бросится на тебя — улыбнись. Просто улыбнись.
У ворот замка собралась вся знать. Лейнира подошла последней, сунув в руки Эстрид небольшой кинжал.
— На случай, если «улыбка» не сработает, — пробормотала она.
Эстрид рассмеялась, повернулась к Архайону и увидела в его глазах то, что заставило ее сердце биться чаще. Не тревогу, а гордость.
— Возвращайся, — просто сказал он. — Или не возвращайся. Выбор твой.
Колесница тронулась, а Эстрид сжала в кулаке три приглашения: кровавое кольцо (Дом Кровавой Луны), хрустальную сферу (Дом Утренней Росы) и Дубовую ветвь (Дом Каменного Корня).
Где-то впереди ждала ее судьба. И впервые за долгое время, она чувствовала, что это будет ее собственный выбор.
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Колесница остановилась перед черными железными воротами, украшенными черепами драконов. Воздух здесь пах гарью и металлом как будто сама земля пропиталась битвами.
Лорд Валтар ждал ее лично, стоя в полном боевом облачении.
Черная кираса с выгравированными рунами побед и глаз, скрытый за повязкой, тот самый, что он потерял в битве с троллями.
— Ну что, полукровка, — его голос гремел, как далекая гроза. — Готова доказать, что достойна?
Эстрид не опустила взгляд.
— Я не буду ничего доказывать. Я здесь, чтобы учиться.
Валтар усмехнулся, огромная лапа сжала ее плечо.
— У нас учатся через боль.
Ее поселили не в роскошных покоях, а в спартанской комнате на вершине башни. Каменные стены без украшений, узкое окно с видом на тренировочные арены и кровать, покрытая шкурой медведя, а не шелками. К такому Эстрид была не готова, но показывать свою слабость с первых же дней было не вв ее характере.
На столе лежала записка:
«Завтра на рассвете. Арена. Не опоздаешь и получишь завтрак. Опоздаешь получишь раны.»
Когда Эстрид осматривала комнату, дверь распахнулась без стука.
На пороге стояла молодая драконица в кожаных доспехах, ее рыжие волосы собраны в тугие косы, а зеленые глаза сверкали любопытством и вызовом.
— Так ты та самая «богиня»? — она скрестила руки, оглядывая Эстрид с ног до головы. — Выглядишь хрупкой.
Эстрид улыбнулась.
— А ты выглядишь так, будто хочешь меня ударить.
Кайра рассмеялась громко, искренне.
— Может, и хочу, но не сегодня. Она бросила на кровать сверток. — Одежда для тренировок. Завтра не позорь мой род.
И ушла, хлопнув дверью.
Вечером Эстрид спустилась в главный зал, огромное помещение с длинными дубовыми столами, где драконы ели, пили и хвастались подвигами.
Когда она вошла, все замолчали.
Затем Валтар поднял кубок:
— За гостью! Пусть ее кровь обогатит нашу землю!
Все засмеялись, но тост поддержали.
Кайра помахала ей, указывая на место рядом с собой.
— Садись, если, конечно, осмелишься.
Эстрид села.
Перед ней поставили миску с мясом — сырым, окровавленным.
— Наша традиция, — прошипела Кайра. — Ешь или признай слабость.
Эстрид взяла кусок, прямо сказав и думая о том, что никогда не станет отказываться от предложенного:
— Я не откажусь.
Но прежде чем откусить, она подожгла мясо в руке, ровно на секунду, чтобы обжечь, но не испепелить.
За столом пронесся шепот.
— Хитро, — Кайра ухмыльнулась. — Но завтра на арене огня будет мало.
Перед сном Эстрид подошла к окну.
Внизу, на арене, кто-то тренировался, одинокий воин с двумя мечами, его движения были смертоносными и грациозными.
Она присмотрелась. Это была Кайра. Без доспехов и злости.
Просто дракон, отточивший свое мастерство.
Эстрид улыбнулась. Завтра будет интересно.
* * *
Эстрид не спала.
Она стояла у узкого окна своей комнаты, наблюдая, как Кайра сражается с невидимым противником на пустой арене. Ее движения были слишком яростными для простой тренировки.
— Что за демоны гонятся за тобой? — прошептала Эстрид.
И тогда она увидела в тени арены стоял кто-то еще.
Высокий, сгорбленный, с слишком длинными руками.
Кайра била мечами пустоту, но тень не исчезала.
Эстрид спустилась вниз, не надевая доспехов.
Когда она ступила на песок арены, Кайра резко обернулась, мечи наготове.
— Ты что, решила начать испытание раньше? — ее голос дрожал от ярости.
Эстрид подняла руки, показывая, что безоружна.
— Кто это был?
Кайра замерла.
— … Ты видела?
— Да.
Тишина.
Потом Кайра опустила мечи.
— Он приходит ко мне каждую ночь. С тех пор, как я убила своего первого врага.
Они сели на холодные каменные ступени.
— Это был мой брат, — тихо сказала Кайра. — Мы сражались на одном турнире. Я… не рассчитала удар.
Эстрид посмотрела на ее руки, шрамы пересекали костяшки пальцев, словно она била стену.
— И теперь он преследует тебя?
— Нет. Это не он. — Кайра сжала кулаки. — Это моя вина, она приняла его облик.

Утро пришло слишком быстро. Валтар ждал на арене, скрестив руки.
— Ты будешь сражаться с Кайрой. С моей дочерью, — объявил он. — Первая кровь решит исход.
Кайра вышла вперед, ее глаза пустые, как у мертвеца.
— Не жалей меня, — прошипела она.
Эстрид взяла меч и они тут же бросились друг на друга.
Кайра атаковала яростно, как будто сражалась с призраком. Эстрид же держала оборону, чувствуя, как драконья кровь разогревает ее жилы.
И тогда она увидела, тень снова стояла за спиной Кайры, улыбаясь.
— Смотри вперед! — крикнула Эстрид.
Кайра обернулась и Эстрид воспользовалась моментом.
Лезвие чиркнуло по плечу Кайры и алая полоска проступила на коже.
Тишина.
Затем Валтар засмеялся.
— Ну наконец-то! Кто-то смог тебя ранить!
Но Кайра не смеялась. Она смотрела на пустую арену. Тень исчезла.
После боя Кайра затащила Эстрид в тайную комнату за арсеналом.
— Спасибо, — выдохнула она.
— За что?
— Ты прогнала его.
Эстрид покачала головой.
— Это сделала ты. Ты наконец посмотрела ему в глаза.
Кайра уронила голову на руки.
— Я должна была умереть в том бою. Но он… подставил себя под мой меч.
Слезы оставили чистые полосы на ее грязном лице.
Эстрид положила руку на ее плечо и мягко произнесла:
— Теперь он свободен и ты тоже.
Кайра вскинула голову.
— Если когда-нибудь понадоблюсь…
— Я знаю.
Они не стали обниматься.
Но когда вышли на свет, обе знали, что-то изменилось.
* * *
Гонец пришёл за Эстрид сразу после заката, массивный воин в доспехах с гравировкой в виде капающей крови.
— Лорд Валтар требует вашего присутствия.
Его тон не допускал возражений.
Кайра, перевязывающая рану на плече, резко подняла голову:
— Он не должен этого делать. Испытание пройдено.
— Приказ есть приказ.
Эстрид молча кивнула и последовала за воином.
Зал освещали лишь факелы с алым пламенем. Валтар восседал на троне из костей и черного железа, его единственный глаз сверлил Эстрид ледяным взглядом.
— Ты обманула.
Тишина повисла, как предгрозовое небо.
— Я сражалась честно, — ответила Эстрид.
— Честно? — он ударил кулаком по подлокотнику, и каменные драконы на спинке трона заскрежетали зубами. — Ты воспользовалась слабостью моей дочери!
Из тени вышел старый дракон в рваном плаще, мастер боевых искусств Дома.
— Я наблюдал, — проскрипел он. — Она отвлекла Кайру. Указала на пустоту. Это не честный бой.
Валтар встал, его плащ взметнулся, как крылья:
— В Доме Кровавой Луны мы сражаемся лицом к лицу. Без уловок.
Эстрид почувствовала, как огонь внутри неё вскипает.
— А если твоя дочь сражается не только с живыми?
Валтар остолбенел.
— Что ты сказала?
— Она видит призраков. Своего брата. Ты ведь знал?
Гул пронёсся по залу. Валтар побледнел, затем его лицо исказила ярость:
— Ты смеешь говорить о нём⁈
Он ринулся вперёд, вырвав меч из ножен.
Эстрид не отступила.
Когда клинок занесся над её головой, она подняла руку и пламя вспыхнуло между ними стеной.
— Я пришла учиться, а не оправдываться! — её голос гремел, усиленный магией. — Ты хотел видеть мою силу? Смотри!
Она сжала кулак, и огонь сформировал огромную лапу дракона, схватившую меч Валтара.
Сталь расплавилась как воск и Валтар отшатнулся, глядя на обгоревший эфес.
— Как…
— Ты прав, — перебила Эстрид. — Я воспользовалась слабостью Кайры, потому что увидела в ней себя.
Тишина. Затем грохот и Валтар рухнул на колени, сжимая голову руками.
— Он был моим наследником…
Эстрид опустилась перед ним:
— Ты ненавидишь себя за его смерть. И потому заставляешь Кайру стать тем, кем она не является.
Валтар поднял голову, впервые за долгие годы в его глазе стояли слёзы.
— Я… не знал, что она всё ещё видит его.
— А теперь знаешь.
* * *
На рассвете Валтар собрал весь Дом.
— Эстрид из рода Золотого Пламени, — его голос гремел над толпой. — Ты выстояла перед моим гневом и показала мне… себя.
Он снял с шеи кулон, каплю застывшей лавы.
— Дом Кровавой Луны признаёт тебя.
Когда он надел его на Эстрид, Кайра шагнула вперёд и положила руку на их соединённые ладони. Кровь с её раны капнула на лавовый камень. Он вспыхнул алым светом.
Когда все разошлись, Эстрид заметила фигуру на башне.
Тот самый высокий силуэт с длинными руками.
Но теперь он смотрел не на Кайру, а на неё.
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Три удара в дверь, быстрые, отрывистые, как сердцебиение испуганного зверя. Эстрид проснулась мгновенно, её рука уже лежала на рукояти кинжала, спрятанного под подушкой.
Кайра стояла на пороге, её лицо, обычно такое живое и дерзкое, было бледным, а глаза горели в темноте странным, почти лихорадочным светом:
— Одевайся. Быстро. Пока отец спит.
— Что случилось? — Эстрид уже была на ногах, набрасывая плащ. Тон Кайры был ей непонятен, драконица казалась одновременно испуганной и решительной, словно боролась сама с собой, пытаясь не выдать внутренней бури.
— Нет времени на разговоры, просто идем. Ты должна это увидеть.
Они прокрались по спящему замку, как тени. Прошли через сырые кухонные подвалы, где запах старого вина и окислившегося железа смешивался с тяжёлым, пыльным ароматом сушёных лечебных трав. Кайра с силой дёрнула за почти незаметный рычаг в стене. Ржавая решётка с тихим, пронзительным скрипом отъехала в сторону, открывая узкую, уходящую вниз лестницу, высеченную прямо в скале.
— Здесь хранится не слава, а правда нашего Дома, — прошептала Кайра, её голос эхом отразился от каменных стен. — То, что не показывают даже Совету. То, о чём не говорят вслух.
Пещеру, в которую они спустились, освещал не привычный факельный свет. Стены здесь были усеяны кроваво-красными рубинами, вмурованными в камень. Они горели тусклым, зловещим светом, окрашивая всё в багровые тона. В центре зала, полукругом, стояли двенадцать каменных тронов. И на каждом сидел скелет в истлевшей, но всё ещё величественной броне. На стенах, вместо гербов, были фрески, изображающие не битвы с врагами, а нечто куда более ужасное: драконов, пожирающих друг друга. Чешую, разрываемую клыками сородичей, крылья, падающие под ударами таких же когтей.
Кайра молча подошла к стене и провела рукой по высеченной древней надписи:
— «Здесь пали те, кто поставил род выше чести. Кровь не оправдание. Родство не защита.»
Эстрид, преодолевая леденящее ощущение, подошла к последнему трону в ряду. На нём сидел скелет, в груди которого торчала рукоять изящного меча, вонзённого по самую гарду. А у ног трона, как брошенная игрушка, лежала разбитая пополам серебряная маска с пустыми глазницами.
— Это… — начала Эстрид.
— Мой дядя. Или тот, кого я должна была считать дядей. Настоящий наследник, — голос Кайры превратился в еле слышный шёпот, полный боли. — Отец убил его. Не в бою. На турнире. Говорят, это был несчастный случай. Но в нашем роду несчастных случаев не бывает.
Из темноты за тронами, из самой гущи теней, выплыла знакомая фигура — высокая, слишком худая, с непропорционально длинными руками.
— Он пришёл, — Кайра не дрогнула, но её рука легла на эфес меча. — Я знала, что покажу тебе это место, и он появится. Но теперь… теперь он хочет не меня. Он хочет тебя.
Эстрид, чувствуя холодный укол страха, шагнула вперёд, между Кайрой и призраком:
— Почему? Что я сделала?
Призрак, не отвечая, медленно поднял руку, длинную, почти костяную. И стены пещеры запели. Не голосами, а сами камни загудели, резонируя с его присутствием, выстукивая слова:
«Ищи того, кто носит маску… но прячет лицо. Ищи правду под ложью чести…»
Кайра, не отводя взгляда от призрака, осторожно протянула Эстрид один из обломков серебряной маски, лежавших на полу.
— Это твоё теперь. Не знаю, зачем. Но он… выбрал тебя. Чтобы ты помнила и искала.
На обратном пути, когда они уже поднимались по лестнице, древние каменные ступени под их ногами вдруг начали рассыпаться в пыль и мелкие осколки словно сама пещера, выдав свою тайну, теперь спешила замести следы, заткнуть им рот навсегда.
* * *
Эстрид проснулась на этот раз не от звука, а от холода, не того, что приходит с ночным ветром в окно, а глубинного, внутреннего, пронизывающего до самых костей, будто лёд образовался у неё в жилах.
На стуле в самом тёмном углу комнаты сидел он.
Высокий, слишком худой, чтобы быть живым. С длинными, тонкими руками, которые теперь были спокойно сложены на коленях. Призрак её дяди.
— Ты не испугалась, — его голос звучал не как звук в ушах, а как скрип старых, пересохших пергаментных страниц прямо в сознании.
— Я видела худшее, — Эстрид медленно, стараясь не делать резких движений, села на кровати, не сводя с него пристального взгляда. — Видела, как предают, видела, как умирают.
— Нет, — покачал головой призрак, и движение это было неестественно плавным. — Ты ещё не видела настоящего худшего. Ты даже не догадываешься, где оно начинается.
Призрак поднялся. Его фигура не просто встала — она растянулась по стене, исказилась, как тень от костра в бурную ночь, став больше, шире, угрожающе.
— Почему ты думаешь, я пришёл к Кайре? Почему моё проклятие легло на неё?
— Потому что она убила своего брата. Твоего… племянника. На том турнире. Не специально, но убила.
— Нет. — Одно слово, полное бесконечной усталости. — Я пришёл к ней не за смерть. Я пришёл, потому что она в тот миг… пожалела его. Увидела в его глазах не соперника, а испуганного мальчишку. И этот миг слабости, этот миг человечности… он сделал её восприимчивой. Он оставил дверь открытой. Для меня и для правды.
Внезапно комната вокруг них исчезла, растворилась, как сон. Они стояли на залитой солнцем арене, в гуще давно отгремевшего турнира. Юная Кайра, с лицом, перекошенным от усилия, уже выбила меч из рук брата. Он стоит перед ней безоружный, и в его глазах животный страх и Кайра замирает. Меч в её руке опускается. А затем из толпы зрителей чья-то сильная, невидимая рука метает второй клинок. Он с лёгким звоном падает к её ногам. И Кайра, не думая, действуя на рефлексах, тренированных с детства, подхватывает его и… завершает удар.
— Это был не несчастный случай, — прошептала Эстрид, наблюдая за ужасом на лице юной Кайры, которая уже поняла, что натворила. — И не её вина. Её использовали.
— Это было ритуальное убийство, — ледяным тоном завершил призрак. — Спланированное. Нужна была именно её рука. Рука будущей наследницы. Чтобы скрепить тиранию кровью родни.
Тень призрака, всё ещё растянутая по несуществующей стене, обвилась вокруг Эстрид, холодным, неосязаемым дымом.
— Но я пришёл к тебе по другой причине. Ты носишь в себе не просто их кровь, драконью кровь. Ты носишь кровь тех, кто создал нас. И тех, кто разделил.
— Кто «они»? О ком ты говоришь?
— Смотри.
Её сознание пронзила острая, режущая боль — не физическая, а какая-то глубинная, родовая. И перед глазами вспыхнуло, залило всё светом видение. Исполинский дракон в золотых, сияющих как само солнце доспехах. Он не в бою. Он в ярости разрывает что-то в своих лапах — серебряную маску, сложную, прекрасную. И его рёв, полный невыносимой боли и предательства, не звук, а сама вибрация разрушения, раскалывает небо над ним, и в трещинах в небесах виден чёрный, пустой космос.
И последний шёпот, на грани слышимости, на драконьем языке: «Мы вернёмся… чтобы всё исправить…»
Когда видение рассеялось, Эстрид обнаружила себя на холодном каменном полу своей комнаты. Она тяжело дышала, а в руке, так сильно, что побелели костяшки, сжимала тот самый обломок серебряной маски. Он был ледяным.
Призрак склонился над ней, его безликое сияние освещало её лицо.
— Они боятся тебя. Старейшины. Мой брат. Весь этот прогнивший Совет. Не потому что ты сильна. Потому что ты последняя, у кого в жилах течёт достаточно древней крови, чтобы… открыть дверь.
— Какую дверь? — выдохнула Эстрид, всё ещё пытаясь отдышаться. — О какой двери ты говоришь?
Но он уже таял, растворяясь в предрассветных сумерках, проникавших в окно. Оставляя лишь последние слова, висящие в воздухе, как морозное дыхание:
— Ту… что веками под замком у Архайона… И ключ… ключ — это ты…
Эти слова засели у Эстрид в голове жужжащей, навязчивой мыслью, перекрывая всё остальное. «Дверь у Архайона… Ключ — это ты…»
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Когда Валтар, лорд Дома Кровавой Луны, вбежал в подземный зал и увидел Эстрид, стоящую неподвижно перед троном своего брата с осколком серебряной маски в открытой ладони, его лицо стало бледнее, чем мрамор стен.
— Кто привел тебя сюда? — его голос, обычно такой властный и ровный, дрожал, но не от ярости. От чистого, немого ужаса, от которого стыла кровь.
Из тени за колонной шагнула Кайра. Она держала голову высоко, но поджатые губы выдавали напряжение.
— Я.
Валтар с силой, не свойственной ему, взмахнул рукой. И все кроваво-красные рубины в зале на миг погасли, а затем вспыхнули снова, но свет их стал гуще, зловещее, почти чёрно-багровым, выхватывая из тьмы лишь страшные лики фресок и пустые глазницы скелетов.
— Ты не понимаешь, что наделала, глупая девочка! — он схватил Кайру за плечи, его пальцы впились в ткань, но, встретив её взгляд — не вызов, а молчаливое страдание, — он мгновенно отпустил её, будто обжёгся.
Он обернулся к Эстрид, и в его глазах боролись страх, ненависть и какая-то древняя, всепоглощающая усталость.
— Ты видела, а значит, ты знаешь часть правды. Достаточно, чтобы сгубить нас всех.
Валтар медленно, словно каждое движение давалось ему с трудом, достал из-за пояса свой личный кинжал с рукоятью из чёрного дерева и клинком цвета тусклой стали. Но он не направил его на Эстрид. Он опустился на одно колено и с силой вонзил клинок в земляной пол между ними, так что рукоять затрепетала от удара.
— Слушай меня, чужестранка. Если ты расскажешь кому-либо, хотя бы словом, о том, что видела в этой комнате, я не стану тебя убивать. Я объявлю тебя врагом Дома Кровавой Луны. И не будет для тебя места в этом мире, где бы мои когти не достали тебя. Ты будешь бежать до конца своих дней.
Эстрид не дрогнула. Она выпрямилась и посмотрела ему прямо в глаза, в эти глаза, полные страха за свою тайну.
— Что ты скрываешь, Валтар? Что страшнее, чем быть названным братоубийцей?
Валтар опустил голову, его плечи поникли. Он смотрел на трон, где сидел скелет его брата.
— Турнир… был подстроен с самого начала. Его должны были убить. Неважно чьей рукой. Потому что он узнал правду. Не о моих амбициях. О Совете и его основе.
— Какую правду? — настаивала Эстрид, делая шаг ближе к дрожащему клинку.
— Что они, эти мудрые старейшины, до сих пор служат Тени. Не метафорической, а конкретной. Той, что пыталась поглотить наш мир в эпоху Разлома. Они думают, что контролируют её. Что используют её силу. Они глупцы, они… прокляты и мой брат хотел это пресечь.
Валтар поднялся, выдернул кинжал из земли. Он не чистил его. Он просто протянул его Эстрид, держа за клинок, рукоятью вперёд.
— Выбирай. Обещай молчать, поклянись на этом клинке, на крови моей семьи и с рассветом я лично отправлю тебя с охраной в Дом Утренней Росы. Ты получишь то, зачем пришла. Откажешься… — он не договорил, но взгляд его, тяжёлый и беспощадный, говорил сам за себя.
Эстрид медленно протянула руку. Она не взяла рукоять. Она обхватила ладонью клинок, чуть выше того места, где его держал Валтар, и резко провела лезвием по своей ладони. Тёплая кровь сразу же выступила и закапала на землю.
— Я сохраню твою тайну. Но не из страха перед тобой, Валтар. И не ради твоего проклятого Дома. — Она посмотрела на Кайру, которая стояла, закусив губу. — Для неё. Чтобы у неё был шанс не повторить твой путь.
Кровь с её ладони упала прямо на лежавший у её ног обломок серебряной маски. И в тот же миг все рубины в стенах зала вспыхнули таким ослепительным багровым светом, что на мгновение ослепили всех. Зал содрогнулся, и с потолка посыпалась мелкая каменная пыль. Затем свет угас, оставив после себя густое, звонкое молчание.
На рассвете, когда первые лучи солнца только начинали золотить зубчатые стены замка, Эстрид стояла у массивных внешних ворот. Её сумка была упакована, а ладонь туго перевязана чистой тканью.
Кайра молча подошла и вручила ей небольшой, но плотный кожаный свёрток.
— Там карты. Все, что мы знаем о землях Дома Утренней Росы, их обычаях, слабых местах. И… кое-что ещё. Не смотри сейчас.
Эстрид кивнула и сунула свёрток за пазуху. Позже, уже в дороге, развернув его, она увидела среди пергаментов не только карты. Там лежал ещё один обломок серебряной маски, но не случайный. Это был целый, почти не тронутый временем глазок маски — та часть, что закрывала бы правый глаз. И на внутренней стороне, тончайшей вязью, был выгравирован маленький, но отчётливый знак: отпечаток драконьего когтя.
— Он выбрал тебя, — голос Кайры прозвучал у неё в памяти, хотя драконица уже отошла к воротам. — Значит, только ты сможешь закончить то, что начал мой дядя. Найти остальных, собрать маску и узнать, что она отпирает.
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Эстрид шла по извилистой, едва заметной горной тропе, ведущей из владений Кровавой Луны к землям Утренней Росы. В руке, под плащом, она сжимала тот самый свёрток с глазком маски, который теперь казался не просто металлом, а символом тяжёлого бремени. Утренний туман, густой и молочно-белый, окутывал сосновые склоны, превращая деревья в серые, безликие призраки, а острые камни под ногами были скользкими и влажными от обильной росы — не зря эти восточные земли носили такое название.
— Ты уверена, что хочешь идти туда одна? Без провожатых, без защиты?
Голос Кайры донёсся сзади, эхом отразившись от скал. Эстрид обернулась. Драконица стояла на самом краю обрыва, на том месте, где заканчивались владения её отца. Её рыжие, огненные волосы, собранные в беспорядочные, боевые косы, развевались на холодном ветру. В руках она сжимала не обычный меч, а тот самый, с уникальной гардой, последний подарок отца на прощание, больше похожий на откуп.
— Ты же сама знаешь, что не могу взять тебя с собой, — Эстрид покачала головой, и в её голосе звучала не грусть, а принятая необходимость. — Твой отец и так рискует, отпуская меня живой. Если ты исчезнешь вслед за мной… его гневу не будет предела. Для тебя и для меня.
Кайра фыркнула, с силой пнула камень у своих ног, и тот с глухим, долгим грохотом покатился в пропасть, растворяясь в тумане.
— Он не отпускает тебя, — сквозь зубы проговорила она. — Он откупается от твоего молчания. Как и все они в Совете, только и делают, что откупаются друг от друга, пока настоящая гниль пожирает нас изнутри.
Эстрид не стала отвечать. Её взгляд был уже прикован к тому, что открывалось внизу, когда туман на миг рассеялся. В расселине между двумя неприступными снежными пиками виднелись остроконечные, будто выточенные из слоновой кости, башни Дома Утренней Росы. Они сверкали в первых косых лучах солнца, казались хрупкими и невероятно красивыми, как ледяной дворец в сказке. Но Эстрид знала, что красота эта была холодной, отстранённой и смертельно обманчивой.
Тропа, по которой она спускалась, становилась всё уже, превращаясь в узкий, опасный карниз над глубокой, тёмной пропастью, где где-то далеко внизу с рёвом неслась невидимая река. Эстрид шла осторожно, прижимаясь к скале, чувствуя, как древний, потрескавшийся камень под ногами временами шевелится, словно живой, готовый в любой момент обрушиться. Эти горы помнили времена драконов, помнили их тяжесть и их ярость и не доверяли никому из двуногих, кто осмеливался нарушить их покой.
Внезапно, без всякого предупреждения, воздух перед ней дрогнул. Заколебался, как вода в луже от брошенного камня.
Из стены тумана прямо перед ней выплыла, материализовалась знакомая худая фигура с непропорционально длинными руками. Призрак.
Он не нападал. Не делал угрожающих жестов. Он просто стоял, преграждая путь, его безликий шлем был повёрнут в её сторону.
— Ты идешь туда, где тебя уже ждут, — прошептал он, и его голос звучал не в ушах, а в самой её голове, похожий на сухой шелест высохших осенних листьев под ногами.
Эстрид инстинктивно сжала в кармане осколок маски и он вдруг стал горячим, почти обжигающим, будто только что вынут из горна.
— Кто ждёт? — спросила она вслух, хотя знала, что это бесполезно.
Но тень не ответила. Она лишь медленно покачала головой и начала таять, растворяться в сгущающемся тумане, оставив после себя лишь несколько странных, тёмных капель на камнях тропы, словно кто-то очень холодный и мокрый прошел здесь буквально секунду назад.
Когда Эстрид наконец спустилась в долину, туман стал редеть. Перед ней открылся вид на узкий, изящный мост из белоснежного мрамора, перекинутый через последнюю, самую глубокую пропасть, отделявшую дикие горы от владений Дома. Внизу, в темноте, с бешеной силой бурила свои воды ледяная река.
На другом конце моста, у самых ворот, которые казались вырезанными из цельного куска светлого камня, стояли двое стражей. Они были облачены в лёгкие, ажурные серебряные доспехи, которые скорее походили на церемониальные, но в их позах чувствовалась смертоносная грация. Их лица скрывали гладкие, полированные маски без единой черты, только узкие, прямые, как лезвия бритвы, прорези для глаз.
Один из них сделал шаг вперёд. Его голос, искажённый маской, прозвучал металлически и безэмоционально:
— Кто идёт? Назови себя и свою цель.
Эстрид, не говоря ни слова, подняла перед собой руку, разжала ладонь и показала лежащий на ней целый глазок серебряной маски. Знак драконьего когтя на внутренней стороне слабо сверкнул в утреннем свете.
Стражи замерли. Затем почти синхронно переглянулись, казалось, они могли общаться без слов. После мгновения неловкой тишины они разошлись в стороны, расчищая путь на мост.
— Проходи, — произнёс тот же страж, и в его голосе теперь сквозило нечто иное, не почтение, а скорее… предостережение.
Эстрид ступила на мраморный мост. И в тот же миг мост под её ногами задрожал. Не от шагов. Он запел тонким, высоким, почти невыносимым звуком, как натянутая до предела струна огромной арфы. Вибрация прошла через всё её тело. И словно в ответ на этот звук, огромные, искусно вырезанные ворота Дома Утренней Росы с глухим, торжественным скрежетом начали медленно, будто сами по себе, распахиваться перед ней, открывая путь во внутренний двор, залитый холодным утренним светом.
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Внутри пахло пергаментом, чернилами и чем-то еще — горьким, как полынь.
Сильвия, Хранительница Знаний, ждала ее в круглом зале, где стены были усеяны книгами от пола до потолка.
— Ты принесла его, — это не был вопрос.
Эстрид положила осколок маски на стол.
— Расскажи мне, почему на нем знак Архайона.
Сильвия взяла кусочек серебра, повертела в пальцах, затем указала на углубление в столе.
— Положи сюда.
Как только металл коснулся дерева, комната погрузилась во тьму.
И тогда Эстрид увидела правду…
Девушка стояла в центре круглого зала, где воздух был густым от запаха древнего пергамента и воска. Стены здесь не просто хранили книги, они дышали ими. Тысячи фолиантов, прикованные серебряными цепями к дубовым полкам, временами вздрагивали, словно во сне.
Сильвия, Хранительница Знаний, провела пальцем по корешку одной из них, толстого тома в черной коже с вытесненным знаком драконьего когтя.
— Это не просто символ, — ее голос звучал как шелест страниц. — Это клятва и проклятие.
Она сняла книгу с полки, и пол под ними дрогнул.
На столе из черного дерева Сильвия развернула хроники. Перед Эстрид предстали иллюстрация молодого Архайона, подписывающего договор кровью, дракон в серебряной маске, падающий с копьем в груди.
— Это был последний хранитель, — пояснила Сильвия. — Тот, кто пытался остановить их. Архайон… его род когда-то служил Тени.
Эстрид сжала кулаки:
— Он ничего не знал.
— Но его кровь знает. — Сильвия ткнула пальцем в строки, написанные ржавыми чернилами. — Они использовали его предков, чтобы создать печати. Эти знаки не просто герб. Это замки.
Внезапно книга вспыхнула синим пламенем. Из ее страниц поднялся призрачный образ, комната с двенадцатью драконами в масках, склонившимися над ребенком с глазами Архайона.
— Что они делают⁈ — вскрикнула Эстрид.
— Закладывают в него обет. — Сильвия схватила ее за руку. — Каждый наследник его рода становится ключом. Если он умрет не по правилам, печати падут.
Эстрид отшатнулась, но Сильвия прижала ее ладонь к горящей странице:
— Теперь ты видишь. Тень следит за тобой, потому что ты можешь сломать систему. Убьешь Архайона, освободишь их. Пощадишь…
Книга захлопнулась с грохотом грома.
В тишине зазвучал лишь голос старой хранительницы:
— … значит, найдешь другой способ. Но для этого тебе нужна вся маска.
Из темноты выплыл осколок идентичный тому, что принесла Эстрид, но с другим узором.
— Где остальное?
Сильвия улыбнулась без радости:
— Там, куда не ступала нога дракона около трехсот лет. В Логове Безмолвия.
* * *
Замок Архайона возвышался на черной скале, его шпили пронзали низкие тучи. Эстрид стояла у ворот, сжимая в руке два осколка маски. Они пульсировали в такт ее сердцебиению, будто живые.
— Ты уверена, что хочешь это увидеть? — Архайон, неожиданно появившийся за ее спиной, положил руку ей на плечо. Его пальцы были холодными, несмотря на жару. Ей казалось, что он является видением, уж больно он казался ей ненастоящим. Но она взяла себя в руки и произнесла:
— После того, что я узнала? Да.
Он вздохнул, и ворота распахнулись со скрежетом, будто их не открывали века.
Лестница вниз была вырезана из черного базальта, каждая ступень гладкая, как стекло, отполированная бесчисленными шагами.
— Мои предки строили это, когда драконы еще не прятались среди людей, — голос Архайона эхом отражался от стен.
Внизу их ждала дверь, но не из дерева или металла, а из чего-то, что напоминало окаменевшую кожу. На ней тот самый знак, что и на маске.
— Клятвенная печать, — прошептала Эстрид.
— Да. И только моя кровь может ее открыть.
Он провел когтем по ладони и прижал руку к двери. Швы разошлись, как рана.
Комната за дверью была круглой, без углов, без окон. В центре зеркало из черного стекла, окруженное двенадцатью каменными стульями.
На каждом истлевший плащ и маска.
— Совет Первых, — сказал Архайон. — Тех, кто решил запереть Тень.
Эстрид подошла к зеркалу. Оно не отражало ее. Вместо этого в глубине шевелилось что-то большое.
— Что это?
— Дверь. Или глаз. Никто уже не помнит.
Внезапно осколки в ее руке вспыхнули и потянулись к зеркалу, как железо к магниту.
Зеркало треснуло. Из щели показался край маски, это был третий осколок.
Но когда Эстрид потянулась, тьма из зеркала обвила ее запястье.
— Она не отдаст его просто так, — предупредил Архайон. — Придется дать что-то взамен.
— Что?
— Правду.
Тень зашептала, и Эстрид услышала голос, который знала слишком хорошо:
«Ты носишь в себе ее кровь… Матери, которая нас предала.»
— Кто она? — крикнула Эстрид, вырывая руку.
Зеркало разбилось. Третий осколок упал к ее ногам.
На нем был не знак… а слово:
«Прости»
Архайон поднял его, лицо исказилось от боли:
— Это… почерк моей матери.
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Эстрид вздрогнула и резко села на кровати, будто её ударили током. Сердце колотилось в груди дико и беспорядочно, как пойманная птица, бьющаяся о прутья клетки. Руки дрожали мелкой, неконтролируемой дрожью. Пальцы инстинктивно впились в грубую шерсть одеяла, лихорадочно ощупывая складки, ища знакомые острые края осколков серебряной маски, но их не было. Только холодная, чужая ткань.
Комната была погружена в неестественную, звенящую тишину, нарушаемую лишь её собственным прерывистым дыханием. Её заливал холодный, пепельный свет раннего утра, пробивавшийся сквозь высокое узкое окно, свет без тепла и утешения.
— Сон… — прошептала она, но голос сорвался в хрип. Горло было пересохшим и саднило, словно она всю ночь беззвучно кричала.
На простом деревянном столике у кровати стоял медный кубок, доверху наполненный водой. Она потянулась к нему, вода была ледяной, пронизывающе холодной, как глубинные воды пещер Логова Безмолвия из её кошмара. Рядом с кубком лежал свернутый в трубочку лист плотного пергамента. Развернув его дрожащими пальцами, она увидела несколько строк, написанных чёрными, почти глянцевыми чернилами:
«Испытание начнется с первым лучом солнца над восточным шпилем. Приди в Зал Зеркал. Одна.»
Почерк был незнакомым, угловатым и безличным. Буквы казались слишком ровными, выверенными, будто их не писали, а вырезали на коже острым лезвием, без единого изъяна или эмоции.
Эстрид медленно, словно преодолевая невидимое сопротивление, встала с кровати. Она надела приготовленное для неё простое платье из грубого серого льна без швов украшений, без намёка на броню или защиту. Ткань была холодной и неприятной на ощупь.
Подойдя к небольшому зеркалу в резной раме, она взглянула на своё отражение и едва узнала себя. Лицо было бледным, почти прозрачным. Но глаза… глаза горели изнутри неестественным, тревожным золотым светом, как у существа из её ночных видений. На шее, чуть ниже линии челюсти, отчётливо проступил синеватый синяк, точь-в-точь в том месте, где в сне холодные щупальца тьмы схватили её и потащили вглубь. Пальцы её правой руки непроизвольно сжались в пустом жесте, ища эфес меча или рукоять кинжала, которых не было и не могло быть в этой комнате.
Она зажмурилась, сделала глубокий, медленный вдох, пытаясь загнать обратно поднимающуюся панику, и вышла из комнаты.
* * *
Зал Зеркал оказался круглой, высокой комнатой без окон. Её стены от пола до самого куполообразного потолка были сплошь покрыты зеркалами. Но это были не обычные зеркала. Их поверхности были матовыми, тусклыми, и ни в одном не отражалось ничего, ни её фигуры, ни самой комнаты, только смутные, плавающие тени. Воздух здесь был густым и неподвижным, пахнущим пылью, воском и чем-то горьким, вроде полыни.
В самом центре зала на низком каменном постаменте стояла Сильвия, Верховная Жрица Дома Утренней Росы. Её обычно убранные седые волосы были распущены и струились по плечам серебряным водопадом. В её тонких, почти прозрачных руках она держала чашу из тёмного, почти чёрного камня. Из чаши поднимался едва заметный, холодный пар, и Эстрид уловила сладковато-горький запах, смесь редких трав и чего-то металлического.
— Ты видела его, — голос Сильвии прозвучал тихо, но с абсолютной уверенностью. Это не был вопрос. Это была констатация факта.
— Кого? — попыталась сделать вид Эстрид, но её собственный голос выдал её, прозвучав сдавленно.
— То, что скрыто в глубине Логова Безмолвия. То, что не должно было проснуться, — Сильвия не сводила с неё своего пронзительного, бледно-голубого взгляда.
Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как ногти впиваются в ладони.
— Это был всего лишь сон. Дурной сон от усталости и чужих историй.
— Нет. — Сильвия медленно, с почти ритуальной торжественностью, подняла чашу. — Это было окно и предупреждение для тебя. И через тебя для нас.
Не говоря более ни слова, она плеснула немного дымящейся жидкости из чаши на ближайшее зеркало. Капли, коснувшись матовой поверхности, не скатились. Они впитались, и стекло будто ожило, потемнело, а затем прояснилось, показав чёткий, как наяву, образ.
Архайон. Он стоял в той самой разрушенной библиотеке, перед тем самым чёрным, треснувшим зеркалом. Его поза выражала крайнюю степень напряжения, крылья были расправлены, а в руках он сжимал сгусток тёмного пламени, но теперь он был не один.
За его спиной, сливаясь с тенями, стояла высокая, худая фигура в плаще, сотканном из самой движущейся тьмы. Руки этой фигуры были непропорционально длинными, а на месте лица сияла холодным лунным светом целая, нетронутая серебряная маска. Она не двигалась. Она просто наблюдала.
— Он уже там, — прошептала Сильвия, и в её шёпоте звучала леденящая душу уверенность. — В том месте, куда ведут все трещины и тварь, носящая личину твоего предка, уже с ним. Если ты не пройдёшь испытание, если не обретёшь контроля над тем, что просыпается в тебе… ты не просто не сможешь его спасти. Ты откроешь ему путь прямо к нему. Станешь мостом для тьмы.
По мере её слов другие зеркала в зале зашевелились, замутнились, а затем в них вспыхнули иные образы. Не её воспоминания, а чужие. Она увидела Архайона, но не воина, ребёнка, маленького дракончика в человеческом облике. Старейшина в синем одеянии с холодным лицом надевал ему на шею тонкую, но прочную серебряную цепь, на которой висел маленький кулон, тот самый сложный знак, Печать Древних. Лицо ребёнка было искажено немой болью и недоумением.
Сильвия, не отрывая взгляда от потрясённой Эстрид, медленно опустила чашу и другой рукой достала из складок своего одеяния небольшой, но острый нож. Лезвие было из тёмного, матового металла, а рукоять обвивала змея из слоновой кости.
— Выбор всегда был сутью испытания, — сказала она, протягивая нож Эстрид рукоятью вперёд. — Зеркала показывают правду, но они же могут её и удерживать. Они граница, а ты можешь разбить его. — Она кивнула на зеркало с изображением Архайона. — Разрушить окно, разорвать связь. Или… — её голос стал ещё тише, — ты можешь разрезать свою плоть, позволить своей крови, крови ключа коснуться стекла. Пройти сквозь границу. Но знай: то, что ты увидишь по ту сторону, может разбить тебя сильнее любого клинка.
Эстрид, не отрывая взгляда от ножа, от лезвия, в котором тускло отражался её собственный, искажённый золотыми глазами образ, медленно протянула руку… и взяла его. Холод металла обжёг пальцы.
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Эстрид стояла недвижно перед зеркалом, из которого валил холодный, едва заметный пар. Внутри не отражалась ни комната, ни её собственный бледный силуэт. Там, за матовой поверхностью, бушевала чужая реальность: Архайон, запертый в кольце сгущающейся, живой тьмы. Его лицо, обычно непроницаемое, было искажено немой, сдерживаемой болью. А за его спиной, возвышаясь, как тёмный идол, стояла фигура в серебряной маске — точная копия той, что преследовала Кайру в её кошмарах. Маска не отражала свет, а поглощала его, и пустые глазницы, казалось, смотрели прямо сквозь стекло, прямо в душу Эстрид.
Сильвия стояла чуть поодаль, наблюдая за ней, не вмешиваясь. Её глаза, бледно-голубые и глубокие, мерцали отражённым светом зеркал, как далёкие, холодные звезды на древнем небосклоне:
— Разобьёшь зеркало, освободишь его от этого видения. Разорвёшь нить, что связывает твой разум с его мукой. Но ты навсегда потеряешь возможность увидеть истинный путь к нему. Слепая пойдёт на помощь слепому. Кровь же…
Она не договорила, позволив тяжести выбора повиснуть в воздухе. Но Эстрид поняла без слов, она похолодела изнутри.
— … кровь навсегда свяжет меня с ним и с его болью. С его местом.
— И с тем, кто эту боль причиняет, — тихо закончила Сильвия. — Кровь это мост. По нему можно пройти в обе стороны.
Нож с рукоятью-змеёй в руке Эстрид дрогнул, поймав отблеск её собственного золотого взгляда. Она смотрела на отражение Архайона, на его сжатые челюсти, на тень маски за ним. Она видела, как тьма медленно смыкается вокруг него, как тает последний свет в его глазах. Выбора не было. Не для неё.
Не раздумывая больше, она провела остриём по ладони, ровно, глубоко, без тени колебания. Острая, чистая боль пронзила кожу, но была тут же затоплена иным чувством, решимостью. Алая, почти бордовая капля её крови повисла на кончике пальца, а затем упала на матовую поверхность зеркала.
Зеркало вскричало.
Не звуком, а вибрацией, которая прошла по всему залу, заставив дрогнуть все остальные стеклянные панели. Капля не растекалась. Она впиталась, как вода в сухую землю и отражение ожило, стало объёмным, пронзительно детальным.
Теперь она видела не просто образ, а подземелье. Сырые, покрытые инеем стены, светящиеся грибы, слабо освещающие пространство. Архайон был прикован к огромному, чёрному, отполированному до зеркального блеска камню, похожему на алтарь. Цепи из того же тёмного металла впивались в его запястья и лодыжки. А рядом стоял незнакомец в серебряной маске. Длинными, костлявыми пальцами он чертил на обнажённой груди Архайона сложные, кровавые руны, которые светились зловещим багровым светом и, казалось, прожигали плоть.
И была третья фигура, стоявшая чуть в стороне, в тени. Женщина в разорванном, некогда дорогом платье. Её волосы были растрёпаны, но лицо… Лицо было удивительно знакомым. И глаза… Глаза, полые и пустые, светились тем же золотым светом, что и у Эстрид.
— Мать… — имя вырвалось у Эстрид шёпотом, полным не столько удивления, сколько леденящего ужаса. Это не была любящая мать из детских воспоминаний. Это была тень, пустая оболочка, одержимая чем-то иным.
Сильвия, наблюдающая рядом, резко вдохнула, и в её дыхании прозвучало потрясение и внезапное, ужасное понимание.
— Так вот кто стоит за разрывом… Кто дал ключ Тени. Не просто предатель, а родная кровь.
Маска на незнакомце в видении повернулась. Не всем телом. Только маска развернулась к зеркалу, к Эстрид, будто чувствуя её взгляд сквозь пространство и время. Из-под металлической личины прозвучал голос. Он не доносился из зеркала — он рождался прямо в её сознании, как грохот подземного грома, низкий и всесокрушающий.
«Он нарушил древнюю клятву. Поклялся хранить дверь закрытой… и осмелился полюбить страж её. Как и ты, дитя предательницы, нарушаешь её сейчас, впуская чужую кровь в священное пространство.»
— Кто ты⁈ — не крикнула, а выплюнула Эстрид, чувствуя, как ярость и страх борются внутри неё. — Назови себя!
В ответ зеркало вздыбилось, образы поплыли и слились, показав последний, застывший кадр.
Архайона, в последнем отчаянном рывке сорвавшегося с цепей. Он не атакует тёмного незнакомца. Он вцепляется в серебряную маску на его лице, срывает её с лицемерным треском рвущегося металла. И под ней…
Лицо его отца, но не любящего родителя. Лицо, искажённое нечеловеческой гордыней, холодной яростью и такой древней скорбью, что от неё застывает кровь в жилах.
Сильвия уронила каменную чашу. Она разбилась об пол с сухим, звонким треском, и дымящаяся жидкость растеклась по камню, шипя.
— Великий Клятвопреступник… — прошептала она, и в её голосе звучало благоговейное ужасом. — Первый из Архайонов. Основатель его линии. Тот, кто… открыл дверь Тени, полагая, что сможет контролировать её. И обрёк свой род на вечное проклятие быть стражами того, что нельзя удержать.
— Кто⁈ — требовала Эстрид, не в силах оторвать взгляд от знакомых, но таких чужих черт в зеркале.
— Твой предок по крови, дитя. И его, — Сильвия кивнула на застывший образ. — Он не умер, он стал якорем. Тем, кто держит дверь приоткрытой изнутри, питаясь силой тех, кто должен был её охранять снаружи.
Эстрид, не думая, шагнула вперёд, к самому зеркалу. Кровь с её разрезанной ладони текла по стеклу уже не каплями, а тонкой струйкой, рисуя инстинктивно, сама собой, сложный символ, точь-в-точь такой же, как был выгравирован на осколках серебряной маски. Знак когтя, ключа и проклятия.
— Где он сейчас? Где это место⁈
Сильвия смотрела на кровавый рисунок, и её лицо стало пепельным.
— Там, где всё началось. Где пал первый камень в основание их долга. Где была принесена первая клятва и совершено первое предательство. В Сердцевине Мира. В самом первом логове драконов.
Внезапно зеркало, по которому струилась её кровь, громко треснуло. Трещина прошла ровно через нарисованный символ. И из трещин, с шипением и запахом гари, начал лезть густой, чёрный, как смоль, дым. Он тянулся к Эстрид, как щупальце.
Сильвия, движимая инстинктом, резко оттащила её назад, встала между ней и зеркалом.
— Он почуял тебя. Он хочет, чтобы ты пришла, чтобы завершить то, что начала твоя мать — отдать последний ключ.
Эстрид вырвала руку из её хватки. Она не чувствовала страха. Только холодную, кристальную ярость и неизбежность.
— Тогда я пойду. И покончу с этим.
— Одна? — в голосе Сильвии прозвучало не только сомнение, но и что-то похожее на жалость. — Ты лишь искра против древнего пламени. Он сожжёт тебя, даже не заметив.
Эстрид взглянула на свою руку, на кровь, которая теперь на её коже и на стекле светилась мягким, но неоспоримым золотым светом, как её глаза. Она почувствовала в глубине груди отзвук не боли Архайона из видения, а его воли, ярости и непокорности. Та часть его души, что он оставил в ней, когда признал своей владычицей.
— Нет, — сказала она тихо, но так, что слово прозвучало на весь зал. — Не одна. С той частью его, что уже живёт во мне. С его силой, которую он мне доверил. С его клятвой, которую я теперь ношу. Я пойду не как жертва, я пойду как его месть. И как освобождение для них обоих.
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Туман висел над выжженной равниной, словно сама смерть дышала в спину Эстрид. Воздух был тяжелым, пропитанным гарью и древней магией. Каждый шаг по потрескавшейся земле отзывался эхом, будто земля помнила тех, кто осмелился пройти здесь до нее.
— Ты уверена, что это единственный путь? — спросил Тейрос, спутник Эстрид, сжимая рукоять меча. Его глаза беспокойно скользили по черным скалам, увенчанным острыми, как когти дракона, вершинами. Он появился из-за ее беспокойства, он не был живым, он был в ее голове.
— Нет другого, — ответила Эстрид, не отрывая взгляда от тропы. Архайон не пускает к себе просто так. Но если мы пройдем его испытания… тогда доберемся.
Тейрос хмыкнул:
— Испытания? Или ловушки?
Она не ответила. Впереди их ждало нечто худшее, чем просто смерть.
Перед узким каменным мостом, перекинутым над пропастью, воздух дрогнул. Из тумана выступили силуэты, знакомые, болезненно родные.
— Эстрид… — прошептал голос, от которого сжалось сердце. Перед ней стоял Олрик, ее брат, погибший в битве с культистами. Точнее это был брат богини и его она помнила до сих пор…
— Ты не должна идти дальше, — сказал он, протягивая руку. Ты знаешь, чем это закончится.
Тейрос резко схватил ее за плечо:
— Это не он. Это иллюзия!
Но голос звучал так реально…
— Ты предала нас всех, — теперь говорила Лира, ее бывшая приближенная девушка. Ты думаешь, что спасешь мир? Ты лишь отдашь его дракону.
Эстрид стиснула зубы.
— Довольно! — она резко махнула рукой, и тени рассыпались в пепел.
— Неплохо, — пробормотал Тейрос.
— Это было только начало.
Мост оказался ловушкой. Как только они сделали несколько шагов, из скал вырвались ожившие статуи — безликие исполины с клинками из черного камня.
— Беги! — крикнул Тейрос, отбивая удар.
Но бежать было некуда.
Эстрид выхватила кинжал, в который был вправлен осколок маски. Лезвие вспыхнуло синим пламенем.
— Если они сделаны из камня… — она прыгнула вперед и вонзила клинок в грудь ближайшего стража.
Трещина побежала по его телу, и монолит рассыпался в прах.
— Хорошая мысль! — Тейрос последовал ее примеру.
Когда стражи пали, мост начал рушиться. Они едва успели перепрыгнуть на другую сторону, но там их ждало новое испытание.
Темнота шептала.
— Ты слаба, — раздался голос в голове Эстрид. Ты боишься и ты не справишься.
Она почувствовала, как маска на ее поясе тяжелеет, словно пытаясь утащить ее вниз.
— Не слушай, — прошептал Тейрос, но его голос звучал далеко.
Эстрид закрыла глаза.
— Я не боюсь.
И тьма отступила.
Логово Архайона оказалось гигантским храмом, высеченным в скале. В центре, на троне из костей и древнего железа, лежал последний осколок маски.
Он пульсировал, как живой.
— Ты пришла, — раздался голос, от которого задрожали стены.
Архайон наблюдал за ней из тени. Эстрид шагнула вперед.
— Я беру то, что мне нужно.
— Ты берешь то, что уничтожит тебя, — ответил дракон.
Но она уже протянула руку…
Как только последний осколок встал на место, маска вспыхнула.
— Эстрид! — закричал Тейрос, но было поздно.
Тьма обвила ее. Она видела все — прошлое, настоящее, будущее.
Архайон засмеялся.
— Теперь ты видишь и понимаешь.
Маска не просто давала силу. Она пробуждала того, кто спал.
Вокруг воцарилась оглушающая тишина. Словно наваждение рассеялось — призрачные шепоты стихли, исчезли каменные стражи, и даже мост, что должен был рухнуть, оказался цел и невредим.
Эстрид стояла в центре круглого зала, куда падал мягкий голубоватый свет, словно от лунного камня. На стенах замерли древние фрески с драконами и архимагами давно забытых времен. И перед ней…
— Довольно впечатляюще, не правда ли? — прозвучал знакомый, полный спокойной уверенности голос.
Сильвия стояла рядом с Архайоном, скрестив изящные руки на груди. В её золотистых, как осенний мёд, глазах светилось едва уловимое, но безошибочное удовлетворение.
Рядом с ними замерли Хранители Знаний, три безмолвные фигуры в струящихся серых одеяниях, лица которых тонули в глубинах капюшонов. Один из них держал в длинных пальцах последний осколок маски, который мгновение назад казался недосягаемой вершиной, венчающей испытание.
— Это… всё было иллюзией? — выдохнула Эстрид, и её шёпот прозвучал громко в каменной тишине.
— Да, — ответил Архайон. Его низкий голос был спокоен, но в нём читалось нечто новое, похожее на… гордость? — Но ты прошла его.
Тейрос, только сейчас приходя в себя от дурмана страха, резко выпрямился, будто его ударили током.
— Вы… вы что, издеваетесь⁈ — он сделал порывистый шаг вперёд, но Эстрид молниеносно взметнула руку, останавливая его. Её пальцы сжались в тугой кулак, ногти впились в ладони.
— Я чуть не сошла с ума там! — её голос, обычно твёрдый, дрожал от нахлынувшей, сметающей всё ярости. — Вы заставили меня снова пережить смерть Олрика! Вы играли с моими самыми чёрными страхами!
Сильвия позволила себе лёгкий, почти философский вздох.
— Мы должны были быть уверены.
— В чём⁈ — вырвалось у Эстрид, и это прозвучало как вызов.
— Что ты выдержишь то, что ждёт тебя дальше, — произнёс один из Хранителей. Его голос был холоден и пуст, как гладь ледяного озера, без единой трещины сожаления.
Эстрид резко, почти болезненно повернулась к Архайону.
— И ты… ты знал?
Дракон, его могучая фигура казалась теперь не защитой, а частью этого безжалостного замысла, медленно кивнул.
— Я не вмешивался, но да. Это был необходимый тест.
— Тест⁈ — это слово прозвучало как насмешка.
— Маска, которую ты собираешь, не просто артефакт, — продолжил он, и в его глазах вспыхнули серьёзные искры. — Она меняет того, кто её носит. Если бы ты сломалась там, внутри иллюзии… ты бы не смогла выдержать её силу. Она поглотила бы тебя.
Эстрид стиснула зубы так, что заболела челюсть.
— Вы могли просто предупредить.
Сильвия покачала головой, и её серебристые волосы колыхнулись, словно от незримого ветра.
— Тогда это не было бы испытанием. Уверенность убивает быстрее любого клинка.
Тейрос фыркнул с нескрываемым сарказмом.
— А можно было хотя бы меня не таскать в эту вашу жестокую игру?
Один из Хранителей, тот, что стоял чуть поодаль и казался моложе, неожиданно сбросил капюшон. Под ним оказалось удивительно живое лицо — с острыми скулами, короткими тёмными волосами и бледным шрамом, пересекавшим левую бровь.
— Ты был необходим, — сказал он, и его голос, в отличие от собратьев, звучал почти человечно. — Её реакция на возможную потерю союзника тоже часть проверки.
Эстрид закрыла глаза. Внутри всё пылало и стонало. Они всё продумали. Каждый её страх. Каждую слабость. Разобрали по косточкам и использовали против неё. И всё же…
— Я сама попросила вас помочь, — наконец выдохнула она, заставляя ярость отступить вглубь, превратиться в холодный, твёрдый стержень. — Но я не ожидала, что вы будете такими…
— Жестокими? — досказал за неё Архайон, и в его тоне снова мелькнула тень того самого странного уважения.
— Бесцеремонными, — поправила Эстрид, открыв глаза. В её взгляде теперь не было дрожи — только сталь.
В зале повисла тишина, густая и многозначительная.
И вдруг её разорвал короткий, хрустальный смех Сильвии.
— Ну, теперь-то ты точно готова.
И она протянула осколок. Просто и буднично, как передают ключ.
Эстрид взяла его. Керамика была на удивление тёплой, почти живой, и пульсировала едва ощутимым ритмом, похожим на сердцебиение.
— Что будет, когда я соберу её полностью? — спросила она, уже зная, что ответ её не обрадует, но желала услышать его вслух.
Архайон и Сильвия обменялись быстрым, многозначительным взглядом.
— Ты увидишь истину, — сказал дракон, и в этих словах прозвучала тяжесть веков.
— И, возможно, пожалеешь об этом, — добавила Сильвия, и её улыбка стала вдруг печальной.
Эстрид сжала осколок в ладони так, что он мог расколоться.
— Мне уже поздно отступать.
Хранители перешептались на странном, шипящем языке, затем старший из них, не показывая лица, кивнул.
— Тогда иди и закончи то, что начала.
Тейрос мрачно обвёл взглядом всех собравшихся.
— Больше никаких сюрпризов?
Уголок рта Архайона дрогнул в подобии усмешки.
— Обещать не буду.
Эстрид сделала глубокий, ровный вдох, наполняя лёгкие холодным воздухом зала. Иллюзия окончилась. Игра в кошки-мышки с её разумом тоже. Но она понимала с ледяной ясностью: настоящее испытание, то, ради чего всё это затевалось, только начиналось. И путь впереди будет куда страшнее самых изощрённых видений.
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Последний осколок маски лежал на ладони Эстрид, излучая тусклое, почти живое свечение. Но вместо того чтобы соединиться с остальными частями, он вдруг… замер.
— Что-то не так? — нахмурился Тейрос, заметив, как рука Эстрид дрогнула.
Она не ответила.
Потому что в этот момент голос — тот самый, что шептал ей в самых глубоких иллюзиях — зазвучал снова.
«Ты действительно думаешь, что случайность заставила маску расколоться?»
Эстрид резко подняла голову.
— Ты…
Но никого, кроме Тейроса и молчаливых Хранителей, рядом не было.
И все же она знала, кто говорит с ней. Тень.
Маска не была разрушена в бою. Она не треснула от удара или неосторожного обращения.
«Я расколола ее сама.»
Эстрид почувствовала, как холодная дрожь пробежала по спине.
— Зачем? — прошептала она, даже не осознавая, что говорит вслух.
Тейрос насторожился:
— Эстрид?
Но она его не слышала.
«Потому что целая маска была слишком опасна.»
Тень не была врагом. Она была… предосторожностью.
Видение нахлынуло внезапно. Эстрид увидела прошлое — не свое, а то, что было задолго до нее. Она увидела первого носителя маски. Человека, который слился с ее силой. Который перестал быть собой.
И тогда…
Тень, последний фрагмент сознания того, кто когда-то носил маску, намеренно расколола ее.
«Сила должна быть разделена. Иначе она поглотит носителя целиком.»
Эстрид резко выдохнула, вернувшись в настоящее.
— Так вот почему…
Тейрос схватил ее за плечо:
— Эстрид, что с тобой⁈
Она медленно повернулась к нему.
— Мы ошибались. Маска раскололась не из-за войны. Не из-за Архайона. Ее раскололи намеренно.
Теперь последний осколок в ее руке значил больше, чем просто завершение артефакта.
Он был испытанием. Если она соберет маску… Сможет ли она устоять?
Или станет тем, кем стал первый носитель?
Тень молча наблюдала.
Архайон, Сильвия, Хранители — все они знали.
И теперь знала и она.
— Ты все еще хочешь собрать ее? — спросил Тейрос тихо.
Эстрид сжала осколок.
— У меня нет выбора.
Но это была ложь. Выбор был. И она его уже сделала.
Зал Хранителей погрузился в гнетущую тишину, когда Эстрид подняла третий осколок. Два других фрагмента, висевшие у нее на поясе, начали слабо пульсировать в унисон, будто живые сердца. Воздух вокруг зарядился статикой, от которой волосы на руках встали дыбом.
— Ты уверена? — Тейрос положил руку на ее плечо, но тут же одернул ладонь — металл осколков внезапно стал обжигающе горячим.
Эстрид не ответила. Ее пальцы сами потянулись соединить части, будто движимые неведомой силой. В последний момент она встретилась взглядом с Архайоном. Дракон молча кивнул — его зрачки сузились в вертикальные щели, выдавая напряжение.
Когда края осколков соприкоснулись, по залу прокатилась ударная волна. Камни под ногами затряслись, а фрески на стенах вспыхнули ослепительным светом.
Маска собралась воедино с глухим звоном, будто гигантский колокол ударил где-то в глубинах мира. На мгновение Эстрид увидела бесконечную череду носителей — лицо за лицом, эпоху за эпохой.
— Эстрид! — голос Тейроса донесся сквозь нарастающий гул. Но было уже поздно.
Маска сама прильнула к ее лицу.
В первый момент — только холод. Потом… Боль.
Острая, как удар кинжалом между ребер. Она рухнула на колени, вцепившись руками в каменный пол. Где-то рядом Сильвия что-то кричала Хранителям, но слова терялись в оглушительном реве в ее голове.
А потом… Тишина. И знание.
Эстрид медленно поднялась. Маска теперь была частью ее — не чувствовалось ни веса, ни границы между металлом и кожей.
— Что… что ты видишь? — Архайон сделал шаг вперед, впервые за века звуча неуверенно.
Она повернулась к ним. Когда ее губы разомкнулись, зазвучали два голоса — ее собственный и что-то древнее, глубинное:
— Я вижу истинную цену силы. И почему она должна была быть разделена.
Маска не просто давала власть.
Она была дверью.
И теперь эта дверь приоткрылась.
Где-то в глубине сознания Эстрид услышала слабый голос Тени: «Ты понимаешь теперь? Мы не могли позволить кому-то одному обладать этим.»
Тейрос побледнел:
— Что она с тобой делает?
— Ничего, — Эстрид подняла руку, и тени в зале ожили, сплетаясь в знакомые силуэты. — Она просто показывает мне правду. О мире. О нас. О том, что грядет.
Архайон резко выпрямился:
— Ты видишь Пробуждающегося?
Вместо ответа Эстрид повернулась к стене и провела пальцами по камню. Каменная кладка расступилась, открывая глаз — огромный, покрытый пленкой, но неоспоримо живой.
— Он уже здесь, — прошептала она. — И маска — единственное, что может его остановить.
Зал содрогнулся. Где-то вдалеке, за толщами камня, раздался глухой удар — будто проснулось что-то колоссальное.
— Ты разбудила больше, чем рассчитывала, — прошипела Сильвия, впервые за все время выглядевшая по-настоящему испуганной.
Маска на лице Эстрид потекла, как ртуть, образуя новые узоры. — Нет, — сказала она. — Он проснулся, потому что маска собралась. Это было неизбежно.
Тейрос выхватил меч: — Так что теперь⁈
Эстрид повернулась к выходу. Когда она заговорила, в ее голосе звучала нечеловеческая уверенность:
— Теперь мы воюем.
За ее спиной, в раскрытой стене, глаз медленно начал открываться.
Грохот сотрясал древние стены храма, когда Пробуждающийся поднялся из глубин. Камни плавились под его взглядом, воздух дрожал от первобытной силы. Эстрид стояла перед ним, маска на ее лице пульсировала в такт его дыханию — два древних артефакта, связанные незримой нитью.
— Ты не должна была собирать маску… — его голос звучал как землетрясение, как шторм, как само Время.
Но Эстрид не отступила. Она чувствовала его — не как чудовище, а как страдающее существо.
— Ты не хочешь этого, — сказала она, и ее голос, усиленный маской, прорезал грохот. — Я вижу твои мысли. Ты проснулся, потому что должен был… но ты не хочешь разрушать.
Пробуждающийся замер. Его огромная, словно высеченная из ночи форма дрогнула.
— Я… создан, чтобы пожирать. Чтобы очищать этот мир для нового цикла. Но…
В его голосе впервые появилось что-то, кроме скрежета и гула. Сомнение.
Тейрос, стоявший позади с окровавленным мечом, замер:
— Он… колеблется?
Архайон медленно опустил когти.
— Невозможно. Древние не знают сожалений.
— Но он знает, — прошептала Сильвия.
Эстрид сделала шаг вперед. Маска позволяла ей видеть воспоминания Пробуждающегося. Миры, которые он уничтожил по велению древних богов. Крики, которые он не мог забыть, даже проспав тысячелетия. Мгновение, когда он в последний раз попытался сопротивляться — и был проклят на вечное служение.
— Ты больше не их раб, — сказала Эстрид. — Те, кто создал тебя, давно исчезли. Остался только ты… и выбор.
Пробуждающийся склонился, его огромная тень накрыла Эстрид.
— Ты предлагаешь мне… простить себя?
Маска на лице Эстрид треснула. Не от силы — от перегрузки эмоций. Она поняла, что должна сделать.
— Я предлагаю тебе уснуть. Не как разрушителю… а как хранителю. Ты можешь снова стать тем, кем должен был быть — щитом этого мира, а не его гибелью.
Тишина.
Потом…
Пробуждающийся засмеялся. Это звучало как обвал скал, как рев океана — но в этом смехе была радость.
— Маска выбрала тебя не случайно.
И тогда он начал рассыпаться — не в прах, а в темный туман, который медленно оседал в трещины земли, возвращаясь в глубины.
— Спи спокойно, исполин, — прошептал Архайон, и в его голосе было нечто, похожее на уважение.
Когда последние клубы тьмы исчезли, Эстрид рухнула на колени. Маска упала с ее лица и разбилась на две части — но не на старые осколки, а на новые.
Тейрос бросился к ней:
— Ты… ты в порядке⁈
Она подняла голову. Глаза были обычными — человеческими. Усталыми.
— Он свободен. И мы тоже.
Сильвия подняла одну из половинок маски:
— Она сломалась… но не так, как раньше. Теперь она…
— Закончена, — сказал Архайон. — Ее работа сделана.
Пробуждающийся уснул и маска выполнила свое предназначение.
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Солнце только поднималось над башнями Дома Утренней Росы, окрашивая каменные стены в теплые золотые тона. Воздух был свеж после ночного дождя, и на листьях древних деревьев, окружавших обитель Хранителей, еще дрожали капли.
Эстрид стояла у ворот, сумка через плечо, и смотрела на место, которое стало ей домом на эти долгие месяцы.
Сильвия подошла первой. Ее золотистые глаза, всегда такие насмешливые, сейчас были серьезны.
— Ты уверена, что хочешь идти туда? — спросила она, скрестив руки. — Дом Каменного Корня… они не самые гостеприимные.
— У меня нет выбора, — ответила Эстрид. — Если маска снова понадобится, мне нужно знать, как они хранят свои тайны.
Сильвия вздохнула, затем неожиданно улыбнулась.
— Ну что ж… хотя бы скучно не будет.
Она протянула руку, и Эстрид крепко сжала ее.
— Спасибо. За все.
Трое Хранителей стояли в тени арки, их серые одежды почти сливались с камнем. Старший из них, тот, что когда-то испытывал Эстрид иллюзиями, сделал шаг вперед.
— Ты прошла через многое, — сказал он. — Но путь еще не окончен.
— Я знаю.
— Дом Каменного Корня не доверяет чужакам. Особенно тем, кто носит следы древней магии.
Эстрид коснулась осколка маски, спрятанного под одеждой.
— Пусть попробуют меня остановить.
Хранитель почти улыбнулся.
— Возможно, именно поэтому Архайон идет с тобой.
Сам дракон стоял поодаль, его чешуя отливала синевой в утреннем свете. Когда Эстрид подошла, он повернул к ней голову, и в его глазах читалось непреклонное решение.
— Я все еще не понимаю, почему ты настаиваешь на этом, — сказала она. — Я могу справиться сама.
— Можешь, — согласился он. — Но Дом Каменного Корня — не просто землевладельцы. Они хранят знания, которые даже Хранители не решаются трогать. И если ты думаешь, что они просто позволят тебе войти…
— Ты боишься, что они мне навредят?
Архайон издал низкий, похожий на гул смешок.
— Я боюсь, что ты их убьешь, если они попробуют. А нам нужны их связи.
Эстрид хотела возразить, но… он был прав.
— Хорошо. Но если они начнут задавать лишние вопросы…
— Тогда я напомню им, кто я такой, — закончил Архайон, и в его тоне не было шутки.
* * *
Дорога к Дому Каменного Корня заняла три долгих дня пути по каменистым предгорьям. Пейзаж вокруг постепенно менялся: из лесистых долин они поднялись в царство голого камня и скудных пастбищ, где ветер гулял беспрепятственно, принося с собой запах пыли, полыни и далёкого снега.
Когда они наконец подошли к цели, массивные ворота, казавшиеся естественным продолжением скалы, уже были окружены людьми. Они не были вырезаны, а будто выросли из самой горы, грубые, без украшений, лишь покрытые вековой патиной и лишайником.
Лорд Баррик, глава дома, стоял впереди небольшого, но плотного отряда воинов. Он был седовласым и широкоплечим, как старый дуб. Его руки, не скрытые перчатками, были покрыты сетью шрамов и грубыми мозолями, руки человека, который не гнушается работы. Одежда его была простой и прочной, без вышивок и драгоценных пряжек. На первый взгляд он походил больше на зажиточного земледельца или старого солдата, чем на благородного лорда древнего рода. Но его глаза, маленькие, глубоко посаженные, цвета тёмного гранита были холодны, проницательны и выдавали недюжинный, закалённый годами ум.
— Архайон, — произнёс он, слегка кивнув, без тени почтительности или страха. Голос его был низким и грубоватым, как скрежет камней. — Не ожидал снова увидеть твою тень у наших ворот. Думал, в прошлый раз ты нагляделся на наши скалы.
— Баррик, — дракон ответил тем же ровным, лишённым эмоций тоном, слегка склонив голову. — Мы пришли не любоваться пейзажами. Мы пришли за испытанием.
Лорд медленно перевёл свой каменный взгляд с дракона на Эстрид. Его глаза сузились, изучая её с ног до головы, оценивая каждую деталь.
— Вы пришли? — ударение на слове было едва уловимым, но значимым. — Или только девушка? У нас не принято посылать впереди себя тех, кто не готов нести ответ.
— Эстрид пришла на испытания по своей воле, — проговорил Архайон, и в его голосе зазвучала лёгкая сталь. — И она ищет не славы, а знания. Тех знаний, что могут храниться только в ваших архивах.
Баррик нахмурился, и глубокие морщины на его лбу стали ещё заметнее.
— Мои архивы не библиотека для любопытствующих чужаков. В них записана история камня и крови. Она не для посторонних глаз.
Эстрид почувствовала, как Архайон рядом с ней напрягся, будто готовый в любой момент изменить форму и заслонить её собой. Но прежде чем он успел что-то сказать, она сама сделала шаг вперёд, выходя из-за его тени. Её голос прозвучал чётко в натянутой тишине:
— Я не прошу даров, лорд Баррик и не жду милости. Я готова заплатить за право взглянуть в ваше прошлое. Я пришла сюда, чтобы пройти то, что вы сочтёте нужным, и доказать, что достойна.
Старик усмехнулся — сухо, без тепла. Уголки его глаз не дрогнули.
— Чем? — спросил он просто. — У тебя нет земель, титула, армии. Чем может заплатить безродная странница дому, у которого есть всё необходимое?
Ответом было молчание. Эстрид не стала говорить. Она медленно опустила руку в складки плаща и достала осколок серебряной маски. Он лежал на её ладони, холодный и немой, но в свете горного солнца на его зазубренных краях вспыхнули зловещие блики. Знак драконьего когтя, казалось, пульсировал.
В воздухе повисло густое, давящее молчание. Даже ветер на мгновение стих. Воины Баррика переглянулись, а в каменных глазах самого лорда промелькнуло нечто — не страх, а глубокое, древнее узнавание, смешанное с тревогой.
Баррик наконец вздохнул — тяжело, как будто этот вздох поднимал вес всей горы за его спиной.
— Входите, — буркнул он, отворачиваясь и делая небрежный жест рукой. Стражи расступились. — Но помните, что вы на нашей земле. Под нашим камнем. Один неверный шаг, одно неверное слово и мои люди не станут церемониться с объяснениями. Наши законы просты и суровы.
Архайон слегка склонил голову, и в его движении была не покорность, а холодное принятие правил игры.
— Мы это запомним, лорд Баррик.
Когда массивные каменные ворота с глухим, окончательным стуком закрылись за ними, Эстрид невольно огляделась. Дом Каменного Корня внутри оказался полной противоположностью изящной, магической обители Хранителей. Здесь всё дышало суровой, аскетичной практичностью. Каменные длинные дома без окон, лишь с узкими бойницами. Широкие, идеально ровные поля, засаженные выносливым зерном, которое колыхалось на ветру. Рядом кузницы, откуда доносился ритмичный звон молотов о наковальню и запах раскалённого металла и угля. Здесь ковали не только мечи и топоры, но и плуги, и подковы. Это было поселение-крепость, выживающее за счёт своего упорства и силы, а не древних заклинаний.
— Здесь… совсем нет магии, — прошептала Эстрид, чувствуя странную пустоту в воздухе. Ни привычного гула силы, ни отблесков чужой воли.
— О нет, — так же тихо, почти без движения губ, ответил Архайон, шагая рядом. — Она просто спрятана. Глубже, чем в любом другом доме. Они не доверяют ей. Они запечатали её в самом камне под ногами. И охраняют так же яростно, как свои границы.
Лорд Баррик шёл впереди, не оглядываясь, его широкая спина была прямая и непробиваемая, как скала. Но Эстрид вдруг почувствовала необъяснимый, ледяной мурашек, пробежавший по спине. Она замедлила шаг и невольно посмотрела в сторону самого древнего, покрытого мхом здания в глубине двора — не то амбара, не то часовни.
Оттуда что-то смотрело на неё. Не глазами. Целым присутствием. Древним, тяжёлым, погружённым в сон, но отнюдь не мёртвым. И в этом взгляде, обращённом сквозь камень и время прямо на неё, не было ни дружелюбия, ни простого любопытства. Была тихая, безжалостная оценка и, возможно, глухая, затаённая вражда.
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Караван из пяти усталых всадников и одного дракона, скрывающегося под обличьем высокого, мрачноватого мужчины, подъехал к массивным дубовым воротам Дома Каменного Корня ровно в час вечерней молитвы. Последние лучи солнца золотили остроконечные каменные кровли, над которыми уже вились тонкие, прямые дымки из печных труб. Воздух, холодный и прозрачный, был наполнен уютным, земным запахом свежеиспеченного хлеба, тушёного мяса с кореньями и сушёных лечебных трав — запахом дома и простого быта, так контрастирующим с их недавними приключениями.
Архайон, чья человеческая форма — тёмные волосы, собранные у затылка, резкие черты лица и пронзительные золотистые глаза — казалась нарочито сдержанной, шёл впереди небольшой группы. Его плечи были неестественно прямыми, а походка слишком лёгкой для человека, выдавая скрытую мощь. Эстрид, шагая следом, чувствовала его глухое, постоянное беспокойство, исходящее будто низким гулом. Ей казалось, она понимает его: дракону, чья суть магия и древняя мощь, это место должно было казаться… глухим. Оно было пропитано не мистическими ароматами, а запахом кованого железа, конского пота, кожи и человеческого труда.
— Здесь слишком много железа в самой земле, — прошептал он ей на ухо, когда они пересекали внутренний, вымощенный булыжником двор, где слуги проворно убирали инвентарь. — Не просто руды. Очищенного, кованого. Они вплавили его в фундаменты, в стены. Оно как решётка… глушит магические вибрации, делает всё вокруг… плоским.
В главном зале, больше похожем на просторную, но аскетичную трапезную монастыря, их уже ждали. За длинным, грубо сработанным дубовым столом, на котором горели несколько жирных свечей, сидели три фигуры. Они казались людьми, но в их позах, в глубине взглядов, в самой атмосфере вокруг них чувствовалось иное. Драконы.
Леди Веринта сидела во главе стола. Старейшая. Её седые волосы были убраны в тугой, безупречный узел, а лицо, покрытое сетью тонких морщин, хранило ледяное, невозмутимое спокойствие. Её глаза, цвета зимнего неба, были холодны и бездонны.
Лорд Кельдрик, сидевший справа от неё, был её полной противоположностью. Крепкий, широкоплечий мужчина с медным отливом в коротко стриженных волосах и бороде. Шрам, проходивший через левую бровь и щёку, придавал его лицу свирепое выражение. Он смотрел на вошедших, не скрывая оценки и недоверия.
И молодой Тайрен — юноша на вид лет двадцати, с мягкими чертами лица и тёмными, внимательными глазами. Но в этих глазах, если приглядеться, плескались не юношеские эмоции, а глубокая, древняя усталость и знание, не укладывающееся в его облик.
— Архайон, — Веринта поднялась первой, её движение было плавным и беззвучным. Голос, когда она заговорила, звучал как скрип льда под ногой, чистый, резкий и лишённый тепла. — Вы пришли к нашему порогу. Это само по себе событие. Но почему вы вместе? Ваш долг — Логово. Её путь… иной.
Архайон склонил голову в почтительном, но не рабском поклоне. Однако, когда он поднял взгляд, в его золотых глазах вспыхнул знакомый огонь, не ярости, а твёрдой решимости.
— Обстоятельства изменились, леди Веринта. Связи, о которых мы все когда-то договорились забыть, дали о себе знать. Я не мог, не имел права отпустить её одну после того, что произошло в Логове. Думаю, до вас уже дошли ветра с той стороны гор.
— Мы знаем, — резко, почти грубо оборвал Кельдрик, ударив ладонью по столу. Звук был негромким, но весомым. — Вести летят быстро. Носительница Проклятой Маски не только выжила в Сердцевине, но и, как говорят, одолела отголосок того, кого мы запечатали тысячелетия назад. И теперь вы приводите её сюда, в наш дом, как дорогого гостя?
— Добро пожаловать в Каменный Корень, — мягко, словно пытаясь сгладить напряжение, произнёс Тайрен, слегка наклоняя голову в сторону Эстрид. В его голосе не было ни ледяной вежливости Веринты, ни открытой враждебности Кельдрика. Было… любопытство. — Располагайтесь, как у себя дома. Дорога была долгой.
* * *
Последующие часы тянулись мучительно. Ужин проходил в почти полном молчании, нарушаемом лишь звоном посуды и краткими, деловыми репликами о состоянии дорог и урожае. Эстрид чувствовала на себе тяжёлые, изучающие взгляды драконов. Взгляд Веринты был как сканирование ледяным лучом, Кельдрик смотрел на неё, как на потенциальную угрозу, которую нужно обезвредить, а Тайрен… Тайрен просто наблюдал, словно пытаясь разгадать загадку.
После трапезы слуги молча проводили их в покои. Раздельно.
Эстрид получила небольшую, но на удивление уютную комнату в северном крыле замка. Стены были из тёплого песчаного камня, узкое стрельчатое окно выходило на внутренний дворик, а кровать, хоть и застеленная грубой, но чистой шерстяной тканью, казалась невероятно мягкой после дней в седле.
Архайона же отвели в восточное крыло, в просторные, даже роскошные по местным меркам покои, с камином, коврами и видом на долину. Покои, достойные его статуса и силы. Но… на другом конце замка. Между их комнатами лежала целая анфилада залов, лестниц и коридоров.
— Это не случайность, — прошептала Эстрид себе под нос, когда дверь за последним слугой мягко закрылась. Сердце сжалось от тревоги. — Они нас разделяют. Намеренно.
Вечер тянулся мучительно долго. Эстрид скинула дорожную одежду, умылась ледяной водой из кувшина, но уснуть не могла. Она чувствовала не просто тишину. Она чувствовала давление. Тонкое, почти физическое. Как будто железная пыль, вмурованная в стены, теперь она понимала слова Архайона, не просто глушила магию, а наваливалась на её собственную пробуждающуюся силу, пытаясь придушить. Маска, лежащая на поясе её платья, переброшенного через стул, ныла тупой, ноющей болью, как живой, но зажатый в тиски орган.
Она подошла к узкому окну, упёрлась лбом в холодное стекло. Снаружи, в чёрном бархате неба, уже ярко горели звёзды — холодные, безучастные. И её мысли невольно уносились к ужину. К взгляду Архайона, который она поймала, когда он думал, что никто не видит. Он смотрел на неё не как страж на подопечную, не как дракон на человека. В его глазах было что-то новое, незнакомое. Что-то глубокое, тревожное и… невероятно нежное. Что-то, чего раньше между ними не было и быть не могло.
Когда где-то в высокой башне старинные часы с хриплым бряцанием цепей пробили двенадцать, дверь её комнаты бесшумно отворилась. Не было ни скрипа, ни стука. Она просто пропустила внутрь тень.
— Ты не спишь, — голос Архайона прозвучал в темноте глухо, приглушённо, будто он говорил через толщу воды или сквозь сон.
Он стоял на пороге, его силуэт, очерченный слабым светом звёзд из окна, казался больше, массивнее, чем в человеческом обличье. А в глубине глаз, в этих двух точках во тьме, горел тот самый чистый, неискажённый золотой огонь, который она видела лишь в моменты его подлинной силы и который теперь заставлял её сердце биться чаще.
— Как ты… прошёл? — выдохнула она, отрываясь от окна. — Везде стражи. Замки…
Невидимая улыбка дрогнула в темноте.
— Я дракон, дорогая Эстрид. И я тоскую. Никакие земные замки, никакие условности и «подобающие размещения» не удержат меня, когда я решил быть рядом с тем, кто… — он запнулся, делая шаг вперёд. Дверь тихо закрылась за ним сама собой, без его прикосновения. — Они не должны были этого делать. Разлучать нас. Не после всего.
Эстрид встала с подоконника. Между ними в лунной полосе света оставалось всего два шага, но напряжение, витавшее в воздухе, было плотным, осязаемым, как наэлектризованная тишина перед ударом молнии.
— Ты скучал, — сказала она. Не спросила, а констатировала. Это было в его голосе, в его позе, в самом факте его невозможного здесь присутствия.
Архайон медленно, будто преодолевая невидимое сопротивление, кивнул. Его глаза не отрывались от её лица.
— Как сумасшедший. Как будто отрезали часть меня и заперли в другом крыле этого каменного мешка.
И тогда расстояние между ними исчезло. Не он шагнул, и не она. Просто пространство сжалось, и внезапно он был уже перед ней, его тень накрыла её, а его руки большие, тёплые, уже не совсем человеческие нашли её плечи, а затем обвили её талию, притягивая к себе. И не было больше ни испытаний, ни древних проклятий, ни враждебных взглядов. Была только эта темнота, звёзды за окном и невысказанное, но наконец-то признанное чувство, которое оказалось сильнее любых замков и любой магии.
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Комната была погружена в полумрак — лишь лунный свет струился сквозь узкое окно, очерчивая серебристые контуры кровати, стен, их теней на камне.
Архайон стоял так близко, что Эстрид чувствовала тепло, исходящее от его кожи. Не жар дракона — а то глубокое, живое тепло, которое он берег только для неё.
— Ты дрожишь, — прошептал он.
Его пальцы коснулись её запястья, медленно, как будто боялись, что она рассыплется от одного неверного движения.
— Не от холода, — ответила Эстрид, и её голос звучал тише шелеста листьев.
Он понял.
Его ладонь скользнула вдоль её руки, к плечу, к шее — и остановилась у щеки. Большая, шершавая от древних шрамов, но нежная в этом прикосновении.
— Я так долго ждал, — признался он, и в его голосе было что-то хрупкое, что она слышала редко.
Она приподнялась на цыпочках, и их губы встретились.
Это не было стремительным, жадным поцелуем. Это было знакомство. Медленное, осторожное, как если бы они боялись забыть каждую секунду. Его губы обжигали, но не огнём — а той глубинной магией, что жила в нём.
Он отстранился, всего на дюйм, чтобы посмотреть ей в глаза.
— Ты уверена?
Она ответила, притянув его за ворот рубахи и целуя снова.
Его пальцы развязали шнуровку её платья с такой неторопливой точностью, будто разгадывали древний ритуал. Ткань соскользнула на пол, и он замер, рассматривая её при лунном свете — не с жадностью, а с благоговением.
— Ты прекрасна, — прошептал он.
Его руки скользнули по её бёдрам, талии, рёбрам — запоминая каждую линию, каждый шрам, каждую родинку.
Эстрид, в свою очередь, стянула с него рубаху. Его тело было идеальным — не в человеческом понимании, а в драконьем. Шрамы, оставленные веками битв, переплетались с узорами чешуи, которые проступали на коже, когда он волновался.
Она провела пальцем по одному из них — от ключицы до живота.
— Ты тоже, — сказала она.
Они опустились на кровать, и теперь уже она вела.
Её губы скользнули по его шее, вниз, к груди — он застонал, и его руки вцепились в простыни.
— Эстрид…
Она улыбнулась против его кожи.
— Ты же дракон. Неужели не можешь выдержать немного?
Его ответом был рык — не ярости, а страсти, и в следующий миг он перевернул её, прижимая к матрасу.
— Ты играешь с огнём, — прошептал он.
— Я знаю.
И тогда между ними не осталось ничего — ни одежды, ни страха, ни времени. Только они.
Он обнял её сзади, прижимая к груди, и его дыхание было ровным, но глубоким.
— Я не хочу, чтобы это заканчивалось, — призналась она.
Он поцеловал её в макушку.
— Это не закончится. Никогда.
За окном зарождался рассвет, но они оба знали — их ночь только началась.
Лунный свет сменился сизым предрассветным сиянием, но они все еще не спали. Эстрид полулежала на груди Архайона, ее пальцы лениво выводили круги на его коже — там, где обычно скрывались узоры драконьей чешуи. Его сердце билось ровно и мощно, как далекие удары ритуального барабана.
— Ты знаешь, что сейчас твои глаза светятся? — прошептала она, поднимая голову.
Архайон провел большим пальцем по ее обнаженному плечу:
— А твоя кожа… мерцает. Как будто в тебе остались искры маски.
Они замолчали, наслаждаясь этой странной магией между ними — не требующей слов, не нуждающейся в объяснениях.
Эстрид первой нарушила тишину:
— Завтра меня ждут испытания. Лорд Баррик очень не прост. Архайон напрягся под ней, и она почувствовала, как по его спине пробежала волна тепла — признак скрытого возмущения.
— Они проверят тебя через «Обряд Корней». Древний обычай — испытуемого опускают в каменный саркофаг, где…
— Где что?
— Где железо в стенах блокирует любую магию. А потом выпускают голодного пещерного медведя.
Эстрид резко приподнялась на локтях:
— Это же убийство!
Но Архайон лишь усмехнулся, его золотые глаза вспыхнули в полумраке:
— Для обычного человека — да. Но ты… — Его рука скользнула по ее позвоночнику. — Ты носила Маску. Говорила с Пробуждающимся. Медведь для тебя — просто щенок.
Эстрид отвернулась, ее взгляд утонул в серых камнях стены:
— А если… если железо заберет все? И маску, и мои силы, и…
— И что?
— И то, что между нами.
Архайон резко перевернул ее, оказавшись сверху. Его глаза горели теперь по-настоящему — вертикальные зрачки расширились, а из-под кожи на плечах проступили синеватые отсветы чешуи.
— Послушай меня, Эстрид. То, что между нами — не магия. Не чары. Это… — Он искал слово. — Это как закон природы. Как то, что реки текут в море. Как то, что драконы возвращаются домой.
Она почувствовала, как что-то горячее и плотное подступило к горлу. Не слезы — нечто большее.
— Ты никогда раньше так не говорил.
— Я никогда раньше не был таким дураком, — прошептал он, целуя ее висок. — Но дом Каменного Корня… он меняет людей. Напоминает о важном.
За окном уже серело. Где-то вдалеке запел первый петух.
— Значит, завтра я должна буду сразиться с медведем в каменной ловушке, — подвела итог Эстрид, ее пальцы сплетались с его.
— Да. Но я буду рядом.
— Как? Тебя же не допустят.
Архайон ухмыльнулся — по-драконьи, с демонстрацией чуть заострившихся клыков:
— Я найду способ. Возможно, в виде мыши. Или таракана.
Она рассмеялась — громко, неожиданно для самой себя, и он поцеловал ее, заглушая смех.
— Серьезно, таракан?
— Ты предпочитаешь летучую мышь?
Когда рассвет окончательно заалел за окном, они все еще не спали. Теперь Эстрид сидела, завернувшись в простыню, а Архайон стоял на коленях за ее спиной, заплетая ее волосы в сложную косу — удивительно аккуратно для таких больших рук.
— Откуда ты умеешь это делать? — удивленно спросила она.
— Я старше твоего королевства, дорогая. У меня было время научиться.
Она почувствовала, как его губы коснулись макушки, и закрыла глаза. Завтра ее ждало испытание. Возможно, предательство. Вероятно, боль.
Но сейчас, в этот миг между ночью и утром, между страхом и отвагой — они были просто ими. Двумя душами, нашедшими друг друга в этом древнем, жестоком, прекрасном мире.
Архайон закончил косу и обнял ее со спины:
— Готовься, солнце встает.
За дверью уже слышались шаги слуг. Их ночь закончилась.
Но что-то внутри Эстрид знало — это было только начало.
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Утро после той ночи с Архайоном выдалось тревожным не из-за сожалений, а из-за того, что его отголоски были грубо оборваны. Эстрид разбудили ещё до рассвета, когда серый свет только-только начал ползти по стенам её комнаты. Слуги в безликих серых одеждах не произнесли ни слова, лишь молча, но неотступно жестами указали ей следовать. Они привели её глубоко в подземелья Дома Каменного Корня, туда, где воздух был густым и тяжёлым, пахнущим сырым камнем, вековой плесенью и все тем же едким, холодным запахом железа.
Лорд Баррик ждал её у массивных, грубо сколоченных дубовых дверей, которые, казалось, были не вставлены в проём, а высечены прямо в скальной породе, сливаясь с ней воедино.
— Ты до сих пор уверена, что хочешь пройти это испытание? — спросил он, скрестив на могучей груди руки, покрытые шрамами старых битв. Его голос гулко отражался от каменных стен. — Даже истиннорождённые драконы не всегда выдерживают «Обряд Корней». Он иссушает не тело, а саму связь с магией. Многие сходят с ума от тишины внутри себя.
Эстрид не ответила сразу. Она прислушалась. Из-за дверей доносилось тяжёлое, хриплое дыхание, прерываемое низким рычанием, и периодический скрежет чего-то твёрдого и острого по камню когтей. Больших, очень больших когтей.
— Я не отступлю, — сказала она твёрдо, поднимая подбородок. — Я пришла за знанием и я пройду через всё, что потребуется.
Баррик кивнул, и в его каменных глазах мелькнуло что-то похожее на уважение, тут же спрятанное под привычной суровостью. Он отступил в сторону, освобождая путь к чудовищной двери.
— Тогда вперёд, но помни правила, чужестранка: если сдашься и крикнешь о пощаде тебя вышвырнут из Дома, и твой позор будет известен всем кланам. Если погибнешь, твоё тело отдадут на съедение драконам в знак уважения к павшему воину. А если выживешь…
— Тогда я докажу, что достойна стоять среди вас, — закончила за него Эстрид.
Дверь с оглушительным, скрипучим стоном отворилась, будто её вековые петли протестовали против нарушения покоя.
Внутри была обширная круглая пещера с высоким, теряющимся в темноте потолком. Её освещали лишь несколько чахлых факелов, вмурованных в стены, чьё пламя коптило и давало больше теней, чем света. В самом центре, на пьедестале, стоял каменный саркофаг, древний, покрытый выцветшими, но всё ещё мощными рунами. Эстрид сразу почувствовала их действие: они не просто светились, а вибрировали, создавая невидимое поле, которое давило на её сознание, пытаясь заглушить, подавить сам источник магии внутри неё.
Но самое страшное ждало в углу. Пещерный медведь. Не просто крупный зверь, а исполин. Его чёрная, лоснящаяся шерсть сливалась с тенями, а горящие жёлтые глаза светились в полумраке собственным хищным светом. Его лапы были размером с её голову, а клыки, обнажённые в низком рыке, казались длиннее и острее боевых кинжалов. Услышав шаги, он медленно, с невозмутимой мощью, поднялся на задние лапы, возвышаясь над ней почти вдвое, и обдал её волной звериного, горячего дыхания.
— Твоя задача продержаться, пока не прозвучит горн, — произнёс Баррик с порога. — Без оружия и магии. Только ты, твоё тело, твой разум и зверь. Удачи.
Дверь с тем же окончательным скрипом захлопнулась. Замок щёлкнул с металлической бесчувственностью.
Эстрид сразу почувствовала, как маска на её поясе онемела, стала просто холодным куском металла. Руны на саркофаге и железо в стенах создали мертвую зону, где любая магия затухала, как огонь без воздуха. Даже её тонкая, едва осознаваемая связь с Архайоном, то теплое присутствие в глубине души, погасла, оставив после себя пугающую, абсолютную тишину.
Медведь, не тратя времени на угрозы, с глухим рёвом бросился вперёд. Его движение было обманчиво быстрым для такой массы.
Она едва успела отпрыгнуть в сторону, ударившись спиной о холодную, шершавую стену пещеры. Боль пронзила рёбра, но животный страх, холодный и ясный, был сильнее.
— Хорошо, что отец заставлял меня учиться не только заклинаниям, — прошептала она себе, собираясь с духом, вспоминая уроки рукопашного боя и выживания, которые казались тогда такой ненужной тратой времени.
Медведь атаковал снова, на этот раз широким, сокрушительным ударом лапы. Когти, острые как бритвы, рассекли воздух в сантиметре от её лица. Но вместо того чтобы отступать дальше, она использовала его импульс. Ухватившись руками за густую, жёсткую шерсть на его боку, она с силой подтянулась и вскочила ему на спину.
Зверь взревел от неожиданности и ярости, такой громкий, что в ушах зазвенело. Он начал биться о стены, пытаясь сбить назойливую ношу. От ударов его могучего тела камень крошился и осыпался. Мир вокруг превратился в карусель из боли, тёмной шерсти и летящих осколков. Эстрид держалась, вцепившись пальцами в его шкуру так сильно, что её суставы побелели, а под ногтями выступила кровь, её собственная и зверя.
— Ты сильный… но не очень умный! — крикнула она, собрав все силы, и резко, со всей дури, дёрнула за одно из его ушей.
Медведь взвыл, пронзительно, почти по-человечески от неожиданной и унизительной боли. Он впервые отступил, затряс головой, сбивая её с толку.
Теперь зверь осторожничал. Он не бросался в слепую атаку. Эстрид, понимая, что грубой силой не победить, использовала свою ловкость и хитрость. Она заманивала его к неровностям стен, заставляя биться о каменные выступы, уворачивалась в последний миг, заставляя его тратить силы впустую. Она была как назойливая оса для разъярённого быка.
Но и её собственные силы таяли. Дыхание сбивалось, в легких горело, а мышцы ног и спины кричали от напряжения. Каждая секунда давалась невероятным усилием.
Почуяв слабину, медведь собрался для последнего, решающего броска. Он рванул вперёд с такой скоростью, что она не успела среагировать, и прижал её к каменному полу всей своей чудовищной массой. Его горячее, зловонное дыхание обжигало её лицо, слюна капала на щёку. Огромная лапа с когтями, способными распороть быка, занеслась для удара.
Эстрид, поняв, что больше некуда отступать, закрыла глаза, приготовившись к боли, к концу…
И вдруг медведь замер. Его дыхание стало не рычанием, а громким, сопящим втягиванием воздуха. Он понюхал её не поверхностно, а глубоко, долго, будто учуяв что-то знакомое, глубоко запрятанное. Потом, невероятно… отступил. Снял с неё свою лапу, отполз назад и сел на задние лапы.
— Что… — она не понимала, лёжа на холодном камне и переводя дух.
И тогда до неё дошло. Запах. Не её. Запах, который впитался в её кожу за последние недели. Запах грозы, древнего камня и пепла. Запах Архайона. Драконий след, который не смылся даже после вчерашнего купания. Для зверя, чьи чувства в тысячу раз острее человеческих, она пахла не добычей. Она пахла соплеменником могучего хищника. Пахла своей.
Медведь, опустив голову, смотрел на неё теперь без ярости. В его жёлтых глазах читалось признание. И странное, почти уважительное смирение.
В этот момент дверь с грохотом открылась. Первым вошёл лорд Баррик. Его глаза, обычно такие узкие и прищуренные, широко раскрылись от изумления, не скрываемого более.
— Клянусь Камнем предков… — прошептал он. — Никто… никто ещё не заставлял Зеркального Стража сдаться. Его либо убивали, либо… не выходили отсюда.
За его спиной, нарушая все правила тайны испытания, стояли остальные. Драконы. Леди Веринта с лицом, похожим на ледяную маску, но в её глазах трепетало неподдельное потрясение. Лорд Кельдрик, смотревший на неё теперь не как на угрозу, а как на диковинку, достойную изучения. Даже молодой Тайрен не скрывал искреннего, почти восторженного интереса.
И Архайон.
Он стоял чуть позади них, и его глаза в человеческом облике горели не драконьим огнём, а чистой, безудержной гордостью. Гордостью за неё.
— Я говорил вам, — его голос, низкий и уверенный, разнёсся по затихшей пещере. — Она не просто человек, не просто носительница, она сила сама по себе. И она заслуживает места за любым столом.
Лорд Баррик медленно, с почти церемониальной торжественностью, опустился перед ней на одно колено. Этот жест, от сурового владыки Каменного Корня, прозвучал громче любых слов.
— Добро пожаловать в Дом Каменного Корня, Эстрид. Отныне наши двери открыты для тебя, наши знания твои, а наша защита над тобой.
Толпа драконов и людей у входа, наблюдавших за происходящим, взорвалась громом аплодисментов и одобрительных возгласов. Звук отразился от стен пещеры, наполнив её невероятным гулом.

Глава 46

Когда все разошлись, восхищённые и ошеломлённые, Архайон остался. Он подошёл к Эстрид, которая всё ещё стояла, опираясь о стену, переводя дух.
— Ты… — он запнулся, его голос был непривычно хриплым. — Ты чуть не умерла. Я чувствовал, как наша связь оборвалась, когда ты вошла сюда. Это была… самый долгий час моей жизни.
— Но я не умерла, — сказала она, и слабая улыбка тронула её пересохшие губы.
Он не выдержал. Притянул её к себе так сильно, что у неё перехватило дыхание, и прижал к груди. Она почувствовала, как его сердце колотится под её щекой — бешено, неровно, с частотой испуганной птицы.
— Больше никогда, — прошептал он ей в волосы, и в его голосе звучала не просьба, а мольба. — Больше никогда не заставляй меня так бояться. Я не переживу этого.
Она обняла его в ответ, уткнувшись лицом в его шею, вдыхая знакомый, успокаивающий запах.
— Обещаю… — прошептала она. — Если ты тоже не будешь лезть в подобные передряги без меня.
И впервые за долгое время, за многие, многие годы его одинокой, тяжёлой жизни, он засмеялся. Настоящим, глубоким, свободным смехом, который прозвучал в каменной пещере как самая чудесная из победных реляций.
* * *
Когда первые острые лучи солнца, словно золотые кинжалы, пробились сквозь узкие, как бойницы, окна Дома Каменного Корня, стук в дверь Эстрид прозвучал не как приглашение, а как приказ. Отдых был коротким.
— Госпожа, вас ждут в Зале Суда. Немедленно, — прозвучал жёсткий, безэмоциональный голос за дверью.
Что ещё? Разве вчерашнего было недостаточно? Разве она не доказала всё, что требовалось?
Зал Суда, в отличие от трапезной, был мрачным помещением с высокими, голыми каменными стенами и одним-единственным узким окном под самым потолком. Он был полон. Не только драконами в человеческом облике, но и старейшинами дома, воинами, наблюдателями. Воздух гудел от приглушённых разговоров.
Лорд Баррик восседал на своём каменном троне, высеченном из цельной глыбы. Его седые брови были грозно нахмурены, а руки сцеплены перед собой так, что костяшки пальцев побелели. По бокам от него, как живые статуи, стояли драконьи представители: Леди Веринта с её ледяным, оценивающим взглядом и Лорд Кельдрик, скрестивший на груди мощные, покрытые шрамами руки, лицо его было непроницаемой маской.
— Нарушен священный закон, — провозгласил Баррик, и его голос, усиленный акустикой зала, прозвучал как удар молота по наковальне. — Закон, высеченный в камне при основании наших домов. Человек и дракон не могут сближаться без благословения старейшин и прохождения священного обряда единения. То, что произошло этой ночью… это осквернение древних устоев. Вызов всему, на чём стоит наш мир.
Эстрид стояла перед ними одна, но не опуская головы. Её спина была пряма, а взгляд твёрд.
— Между нами нет осквернения, лорд Баррик, — сказала она чётко, и её голос, хоть и тише, нёсся по залу. — Только правда чувств. И я не просто человек. Я полукровка. В моих жилах течёт кровь вашего рода. А значит, ваш закон ко мне… не совсем применим.
В зале пронёсся шёпот, похожий на шелест сухих листьев перед бурей. Их это, судя по лицам, волновало, но не так, как они ожидали.
Леди Веринта медленно подняла руку, и шепот мгновенно стих. Казалось, сам воздух замер в ожидании.
— Слова лишь слова, — произнесла она, и её голос был мелодичным, но от этого не менее опасным. — Чувства могут быть иллюзией, а кровь разбавленной. Есть лишь один судья. Испытание Чистого Пламени. Если их связь истинна, если она освящена самой сутью мира, а не мимолётной страстью, огонь не тронет её. Если же это ложь, игра или заблуждение… — она не договорила, но смысл был ясен. — Она сгорит. Дотла.
Её привели в центр внутреннего двора, где уже не просто горел костёр. Там стояла огненная чаша — древний артефакт Дома, высеченный из чёрного базальта. Внутри неё бушевало пламя чистого, белого цвета, которое не давало тепла на расстоянии, но от него слезились глаза и сжималось сердце. Этот огонь, как говорили, мог отличить правду души от самой искусной лжи.
— Войди в пламя, — приказал Баррик, и в его голосе не было ни злобы, ни надежды. Только неизбежность закона. — Если ты лжёшь себе или нам, оно поглотит тебя без остатка. Если говоришь правду… ты выйдешь невредимой.
Эстрид посмотрела на колышущееся белое пламя. Оно было прекрасно и ужасно одновременно. А потом её взгляд нашёл тень в углу двора, под глубокой аркой. Там стоял Архайон. Он не смотрел на огонь. Он смотрел на неё. Его глаза в тени горели, как два раскалённых угля, и в них не было страха. Была безоговорочная вера.
И она шагнула вперёд. Не к чаше, а в нее саму, вглубь нее.
Огонь обнял её, но это не было горение. Это было… принятие. Пламя затанцевало вокруг её кожи, обвило её фигуру, как сияющие одежды. Оно ласкало, а не испепеляло. Она стояла в центре белой преисподни, чувствуя лишь лёгкое, щекотливое тепло и невероятное чувство… чистоты. Как будто все страхи и сомнения сгорали, оставляя только суть — её любовь, её решимость, её правду.
— Как… — прошептал кто-то из толпы, и в этом шёпоте был благоговейный ужас. — Это невозможно…
Леди Веринта встала. Её ледяное спокойство было наконец поколеблено. В её глазах, отражавших белое пламя, читалось глубокое, почти мистическое потрясение.
— Это не просто страсть, — сказала она, и в её мелодичном голосе впервые зазвучало неприкрытое почтение. — Это не мимолётное влечение. То, что мы видим… это любовь. Чистая, как первое пламя мира, зажжённое при его рождении. Такое, что признают даже древние стихии.
Огонь медленно, нехотя, будто прощаясь, угас, оставив Эстрид стоять в центре почерневшей чаши. Абсолютно невредимой. На её коже и одежде не было ни следа копоти.
Повисла тишина. Глухая, оглушительная. А потом первый хлопок. Резкий, одиночный. Это был Лорд Баррик. Он аплодировал, стоя у своего трона, и на его суровом лице была непривычная, почти неуклюжая улыбка.
За ним Кельдрик, чьи аплодисменты были тяжёлыми, как удары молота, но искренними. Затем Веринта присоединилась, её хлопки были тихими, но значимыми. И вдруг весь двор — драконы, воины, слуги — взорвался громовыми, неистовыми аплодисментами и криками одобрения.
— Такое бывает раз в тысячу лет! — крикнул кто-то из древних старейшин, его голос дрожал от волнения.
— Это благословение самих драконьих предков! Знак новой эры!
Архайон вышел из тени. Он не аплодировал. Он просто смотрел на неё. И в его взгляде, в этих золотых глазах, которые видели рождение и гибель цивилизаций, в этот момент было всё. Гордость, переполняющая до краёв. Страсть, готовая растопить любой камень. И любовь, бездонная, древняя и в то же время юная, как первый день творения.
Когда толпа, ещё шумная и возбуждённая, начала понемногу рассеиваться, он подошёл к ней. Пламя в чаше погасло полностью, оставив только тёплый камень.
— Ты знала? — спросил он тихо, так, чтобы слышала только она. — Знала, что пройдёшь?
Она улыбнулась, и в её улыбке была усталость, облегчение и бесконечная нежность.
— Нет. Но я знала, что ты стоишь за моей спиной. И что, даже если бы этот огонь был настоящим… он бы не тронул того, кто принадлежит тебе. Всецело.
Он взял её руку, и его пальцы, большие, сильные, пальцы воина и дракона, сжались вокруг её ладони с такой бережностью, будто держали самое хрупкое и драгоценное сокровище во вселенной.
— Теперь, — прошептал он, и в его голосе звучала тихая, всепобеждающая победа, — теперь они никогда не смогут нас разлучить. Ни законом, ни силой, ни самой смертью. Ты прошла через камень и пламя. Ты моя. Навеки.
И в этот момент, стоя под суровым небом Каменного Корня, среди камней и криков одобрения, он чувствовал, как теряет контроль над многовековой сдержанностью. Потому что впервые за всю свою долгую, одинокую жизнь он нашёл то, ради чего готов был не просто сражаться, а сжечь дотла весь мир и выковать его заново — только чтобы в новом мире было место для неё.

Глава 47

Рассвет разлился по долине алым золотом, окрашивая серые стены Дома Каменного Корня в теплые тона. Эстрид стояла у восточных ворот, сумка с припасами уже была приторочена к седлу, а под ногами хрустел иней — первый признак приближающейся зимы.
Архайон в человеческом облике молча проверял подпруги коня, его пальцы привычно подтягивали ремни. Он был спокоен, но Эстрид знала — в этой тишине скрывалось что-то большее.
— Ты уверен, что не хочешь попрощаться с ними? — спросила она, кивнув в сторону замка.
Он лишь фыркнул, и из его ноздрей вырвалось крошечное облачко пара — единственный намек на драконью сущность.
— Мы уже сказали все, что нужно. Баррик получил мои клятвы, Веринта — предупреждение, а Кельдрик… — он усмехнулся, — … Кельдрик получил мой кулак в лицо за ту ночь, когда тебя заперли в каменном мешке с медведем.
Эстрид закатила глаза, но уголки её губ дрогнули.
— Ты неисправим.
— Именно поэтому ты меня терпишь.
Их уже ждали у главных ворот.
Лорд Баррик, вопреки обычаю, вышел без свиты — только с небольшим деревянным ларцом в руках.
— Для тебя, — сказал он, протягивая его Эстрид. Внутри лежал нож с рукоятью из черного дуба — простой, но смертоносный. — Выкован из железа наших рудников. Не тупится, не ломается… и, как ты уже знаешь, подавляет магию.
Она взяла его, ощутив странную тяжесть в пальцах.
— Это… не просто подарок, да?
Баррик хрипло рассмеялся.
— Умная. Да. Это напоминание — если твой дракон когда-нибудь забудется, ты сможешь поставить его на место.
Архайон издал звук, средний между рычанием и смехом.
— Попробуй. Мне будет интересно посмотреть.
Леди Веринта подошла последней. В её руках был сверток из серебристой ткани.
— От меня, — сказала она, развернув ткань. Внутри лежал ожерелье из чешуи — переливающееся сине-черное, словно выкованное из ночного неба. — Чешуя дракона. Моей матери. Оно защитит тебя… если ты когда-нибудь решишь лететь с ним в его истинном облике.
Эстрид осторожно взяла его. Чешуя была теплой.
— Спасибо, — прошептала она.
Веринта кивнула, но в её глазах светилось нечто похожее на уважение.
— Возвращайся, когда захочешь. Ты теперь одна из нас.

Они выехали за ворота, оставив за спиной серые стены. Первые несколько миль ехали молча, пока крепость не скрылась за холмами.
— Ты скучаешь по ним уже? — спросил Архайон, когда солнце поднялось выше.
Эстрид задумалась.
— Нет. Но… я буду помнить.
Он ничего не ответил, но его рука на мгновение легла поверх её.
Дорога вела на север — через сосновые леса, где ветер шептал в кронах, и вдоль реки, чьи воды уже начинали покрываться тонким льдом по краям.
К вечеру они добрались до Чертова Моста — древнего каменного пролета, перекинутого через пропасть.
— Здесь, — вдруг сказал Архайон, останавливая коня.
— Что здесь?
Он соскочил из седла и подошёл к самому краю.
— Место, где я впервые решил, что ты… необычная.
Она присоединилась к нему. Внизу бушевала река, а вдали, на горизонте, уже виднелись знакомые очертания — её замок.
— Мы почти дома, — прошептала она.
Архайон обнял её за плечи.
— Да. Но сначала…
Он развернул её к себе и поцеловал — долго, нежно, как будто хотел запечатлеть этот момент навсегда.
— … Теперь можно.

Закат окрасил замковые стены в багрянец, когда Архайон внезапно появился за спиной Эстрид. Его руки обвили её талию, губы коснулись шеи, и прежде чем она успела вскрикнуть — мир вокруг поплыл.
— Что ты—
— Молчи, — прошептал он, и крылья распахнулись за его спиной, огромные, переливающиеся в последних лучах солнца.
Они взмыли в небо, оставив замок далеко внизу.
Он нёс её сквозь облака, где воздух был холодным и разреженным, но его тело согревало её, как живое пламя. Эстрид вцепилась в него, чувствуя, как бьётся его сердце — часто, горячо, как у влюблённого юноши, а не древнего дракона.
— Куда? — крикнула она на ухо, но он лишь ухмыльнулся и ринулся вниз, к зубчатым вершинам.
Он приземлился на узком уступе, скрытом от всех ветров. За каменной глыбой открывался вход в пещеру, но не тёмную и сырую — а превращённую в убежище.
— Как…
— Готовился, — признался он, проводя рукой по её щеке.
Ковры из шкур устилали пол, в нишах горели драконьи огни — не просто пламя, а живые шары, мерцающие золотом и синевой. В центре — ложе из шёлков и мехов, а дальше, у самого края пещеры — открытый вид на долины и реки, залитые лунным светом.
Он не спешил.
Его пальцы развязывали шнуровку её платья так медленно, словно боялись пропустить мгновение. Ткань соскользнула на пол, и он замер, впервые видя её полностью — не в спешке, не в темноте, а при свете звёзд и магических огней.
— Ты… — его голос сорвался.
Она сама шагнула к нему, срывая с него одежду, ощущая под пальцами шрамы и чешую, проступающую на его коже.
— Я не хочу ждать, — прошептала она.
Он уложил её на шёлк, целуя каждую часть тела, как будто хотел запомнить навсегда. Губы — сначала нежно, потом жадно, заставляя её стонать. Шею — где пульс бился, как у пойманной птицы. Грудь — ладонью, потом ртом, заставляя её выгибаться.
— Ты дрожишь, — прошептал он.
— Не от страха.
Когда он вошёл в неё, мир взорвался.
Она чувствовала всё — его тепло, его силу, его магию, которая пульсировала между ними, как живое существо. Он двигался медленно, словно боялся её сломать, но с каждым толчком терял контроль:
— Эстрид… — его голос звучал хрипло, по-драконьи.
Она впилась ногтями ему в спину, чувствуя, как под кожей разгорается его истинная форма — чешуя, жар, мощь, которую он сдерживал только силой воли.
— Не останавливайся.
Он прижал её к себе, когда волна накрыла её, заставив кричать — не от боли, а от слишком многого. Его собственное окончание пришло следом — он зарычал, и в этом звуке было столько дикой страсти, что огни в пещере вспыхнули ярче, осветив их на мгновение, как двух божеств.
Они лежали, сплетённые, под шёпот ветра за стенами пещеры.
— Это… — она пыталась отдышаться.
— Да, — он закончил за неё, целуя её лоб. — Лучшая ночь.
И когда она засыпала у него на груди, он не отпускал её — даже во сне.

Глава 48

Когда они, запылённые и усталые, подъехали к подножию холма, на котором стоял замок её детства, их уже ждали. Не официальная встреча, а стихийное, трепетное ожидание. Слуги, почуявшие или узнавшие как-то иначе, высыпали во внутренний двор, толпясь у конюшен и у колодца. А на широких, залитых лунным светом ступенях главного входа стоял, опираясь на старинное копьё, старый стражник Гаррет. При виде двух фигур, выезжающих из лесной теми, он выронил из рук тяжелый факел, который с шипением упал в лужу, едва не погаснув.
— Боги праведные… Леди Эстрид? — его голос, обычно такой бодрый и командный, дрогнул и сорвался на шепот. Он протёр глаза заскорузлой рукой, будто не веря им. — Вы… вы вернулись! Живая!
Эстрид легко, почти по-девичьи, соскользнула с коня. Подошвы её сапог коснулись неровных, выщербленных, но до боли родных камней мостовой. Каждый булыжник здесь помнил её шаги и легкие, беспечные, и тяжёлые, уносящие прочь от горя. Она глубоко вдохнула воздух, пахнущий дымом очагов, яблоками из осеннего погреба и просто домом.
— Да, Гаррет. Вернулась. — Она улыбнулась, и в этой улыбке была усталость долгого пути и тихое, глубокое облегчение. — И, кажется, надолго. Если, конечно, мои комнаты ещё не отдали под склад.
Архайон оставался в седле на мгновение дольше, наблюдая за сценой. Его фигура, даже в человеческом облике, казалась инородной, слишком могучей для этого мирного двора. Его глаза, прищуренные, светились в темноте своим собственным, золотистым отблеском, высвечивая лица слуг, застывшие в изумлении.
— Если, конечно, тебя не ждёт здесь какой-нибудь скучный, заурядный жених из соседнего поместья, — пробурчал он сквозь стиснутые зубы, и в его ворчании сквозила не ревность, а скорее насмешливая готовность снова сражаться, если понадобится. — С целой свитой и брачным контрактом.
Эстрид обернулась к нему и рассмеялась — звонко, свободно, так, как не смеялась очень давно. Этот смех заставил Гаррета и слуг выдохнуть и улыбнуться самим, в нём слышалась их прежняя, бесшабашная юная госпожа.
— Идём, великий и ужасный дракон, — она протянула к нему руку, и в её жесте была не просьба, а приглашение. — Оставь свои страхи у ворот. Пойдём, я покажу тебе свой дом. Настоящий. Не каменные залы для приёмов, а то, что за ними.
Архайон наконец спрыгнул на землю, и земля под его ногами, казалось, слегка дрогнула. Он взял её протянутую руку, и его большая, тёплая ладонь полностью накрыл её пальцы. Они поднялись по ступеням, мимо ошеломлённого, но сияющего Гаррета, мимо молчаливых, но любопытных слуг.
И когда они переступили порог под древними, дубовыми сводами главного портала, резные ворота замка с глухим, торжественным стуком закрылись за ними. На этот раз звук был иным. Не звуком временного пристанища или вынужденного укрытия. Это был звук окончательности, звук возвращения. И, как они оба без слов понимали, звук начала. Насовсем.

Солнечный свет струился сквозь высокие витражные окна, окрашивая пол в замке Эстрид в переливающиеся узоры. Ее комната больше не напоминала аскетичные покои воина — теперь это было пространство, где сочетались два мира.
Человечья часть: дубовый письменный стол с картами и чернилами, книжные полки, заполненные фолиантами, подаренными Хранителями.
Драконья часть: на стене висел огромный коготь Архайона, который он «случайно» сломал во время тренировки, а у камина лежала груда драгоценных камней — его «вклад» в уют.
Эстрид потянулась, чувствуя, как чешуйки на плечах мягко поблескивают при свете. Она уже привыкла к этому — как и к тому, что теперь чувствовала приближение Архайона за несколько коридоров.
Дверь приоткрылась без стука — только легкий звук когтей по камню.
— Спишь? — его голос звучал насмешливо.
— Если бы ты не гремел, как телега с горшками, я бы ещё поспала.
Он фыркнул, и дымок вырвался из его ноздрей, привычка, от которой он так и не избавился в человеческом облике.
В столовой их уже ждал полный хаос.
— Ты выглядишь… чешуйчато, — раздался знакомый голос.
Лейнира сидела на подоконнике, перебирая виноград. Её волосы были коротко острижены, явно после какого-то приключения, а на поясе болтался новый кинжал — подарок от карликов Кузни Чёрного Камня.
Рядом, невозмутимо уплетая яйца с беконом, восседал Вейрик. Его плащ был заляпан грязью, а на щеке красовался свежий шрам.
— Мы в город заглянули, а потом подумали, а почему бы не проверить, не сгорела ли ты окончательно? — пояснил он, с наслаждением откусывая хлеб.
Эстрид закатила глаза, но не смогла сдержать улыбку.
— Как вы вообще проникли сюда?
Лейнира показала на окно:
— Твой дракон забыл, что не у всех есть крылья. Пришлось лезть по стене.
Архайон скрестил руки:
— Я чувствовал вас за милю. Просто решил посмотреть, сколько времени вам понадобится, чтобы сломать шею.
Вечером они собрались у огня, как в старые времена, когда ещё путешествовали вместе.
— Значит, теперь ты можешь… что, дышать огнём? — Лейнира скептически осматривала Эстрид.
Та вздохнула и подула на свечу, пламя вспыхнуло втрое сильнее.
— Пока только так.
— А крылья?
— Растут медленно, — пробормотала Эстрид, потирая спину. — Как зубы мудрости. Только больнее.
Вейрик засмеялся и протянул ей бутылку:
— Выпей. От зубов помогает.
Архайон отобрал бутылку первым:
— Ей нельзя. Алкоголь усиливает превращение.
— О, боги, — Лейнира закатила глаза. — Ты теперь как её нянька.
Эстрид бросила в неё подушку.
Утром гости собрались уезжать.
— На юге говорят, появился какой-то культ, — объяснил Вейрик, затягивая ремни на седле. — Решили проверить.
Лейнира вдруг обняла Эстрид, крепко, по-дружески.
— Если станет тяжело, крикни. Мы примчимся, даже если придётся дракона за хвост тащить.
Архайон зарычал, но в его глазах светилась тёплая усмешка.
Когда ворота закрылись, Эстрид почувствовала лёгкую грусть… но также и уверенность.
— Привыкнешь, — сказал Архайон, обнимая её за плечи. — Теперь у тебя два мира. И в обоих тебя ждут.
Она прислонилась к нему, слушая знакомый ритм его сердца.
— Я знаю.

Замок затихал, когда луна поднималась над башнями, заливая серебристым светом спрятанный сад за северной стеной. Его разбили по приказу Эстрид — здесь росли ночные цветы, распускавшиеся только в темноте, и стояла маленькая беседка, увитая плющом.
Архайон ждал её там.
Он сидел на краю мраморного фонтана, его тенистые крылья были расслаблены, а в руках — кубок с вином, которое он терпеть не мог, но пил, потому что она любила его вкус.
— Опять убежал от совета? — Эстрид шагнула в лунный свет, её платье (тёмно-синее, как её драконья чешуя) шуршало по траве.
— Они обсуждают налоги на шерсть. Я предпочту, чтобы меня снова заперли в саркофаг с медведем.
Она рассмеялась, и этот звук растопил что-то в его груди.
Архайон встал, отставив кубок, и протянул руку.
— Танцуешь?
— Тут нет музыки, — удивилась она.
— Есть.
Он прижал её ладонь к своей груди — под пальцами билось сердце, ровное и мощное.
— Это наш ритм.
И они закружились — медленно, без всяких правил, просто двигаясь в такт дыханию друг друга. Его крылья обнимали её, как плащ, а её пальцы скользили по его шее, ощущая пульс под кожей.
— Ты научился, — прошептала она.
— Я наблюдал за тобой на тех дурацких балах.
Она прижалась лбом к его плечу:
— Подглядывал?
— Молился, чтобы кто-нибудь не пригласил тебя, — признался он, и в его голосе прозвучала редкая искренность.
Они упали на мягкий ковёр из травы, и Архайон провёл пальцем по её уху, где чешуйки мерцали, как крошечные звёзды.
— Они красивые, — сказал он.
— Странные.
— Твои.
Он наклонился и коснулся губами каждой чешуйки, словно целуя частичку своей собственной сущности, которую она носила так смело.
Эстрид вздохнула, чувствуя, как тепло разливается от каждого прикосновения.
— Ты не должен…
— Должен, — он перекрыл её протест поцелуем. — Я обязан благодарить каждую частичку мира, что привела тебя ко мне.
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Одежды оказались ненужным, стесняющим движений барьером — они сбрасывали их с тихим смехом и нетерпением, пока не остались только кожа, прохладная чешуя на его руках и плечах и призрачный, серебристый лунный свет, струящийся сквозь листву деревьев в заброшенном саду.
Архайон исследовал её тело медленно, с почти благоговейным вниманием, как будто впервые, каждый мягкий изгиб, каждый бледный шрам от старых ран, каждое новое, едва заметное изменение на её коже, которое подарила пробудившаяся драконья кровь: лёгкую шероховатость у лопаток, едва ощутимый перелив под коленями.
— Ты вся… сияешь изнутри, — прошептал он губами у её ключицы, и в этот момент её тело действительно засветилось — не ярко, а слабым, голубоватым, фосфоресцирующим сиянием, похожим на свет светлячков в глубокой чаще. Побочный эффект древней магии, текущей по её венам.
— Это неловко, — смущённо пробормотала она, пытаясь прикрыть светящуюся кожу ладонью.
— Это волшебно, — возразил он, мягко отводя её руку. — Ты волшебна.
И когда он, наконец, вошёл в неё, соединив их воедино, тихий свет вокруг неё вспыхнул ярче, озаряя их сплетённые тела, отбрасывая причудливые тени на мшистые камни под ними. Они двигались в такт, найденный интуитивно, как в давно знакомом танце, но теперь это было нечто неизмеримо большее, слияние не только плоти, но и душ, переплетение их магических сущностей, сплетение судьбоносных нитей, что вели их друг к другу сквозь века и катастрофы. Каждое прикосновение, каждый вздох, каждый стук сердца отзывался эхом в другом.
Потом они лежали, сплетённые так, что трудно было понять, где заканчивается одно тело и начинается другое, под нежное, переливчатое пение ночных птиц, нарушаемое лишь их ровным дыханием.
— Я никогда не думал, что снова смогу… — голос Архайона, обычно такой уверенный, прозвучал приглушённо, почти с изумлением. Он замолчал, его пальцы медленно, бессознательно перебирали пряди её волос.
— Что? — прошептала она, прижимаясь щекой к его груди, слушая успокаивающий ритм его сердца.
— Быть таким… по-настоящему счастливым. После всего, что я видел, после всех потерь. После веков той… пустоты. Я думал, эта способность умерла во мне.
Эстрид подняла глаза, чтобы встретить его взгляд в полумраке. И увидела, что он абсолютно серьёзен. В его золотых глазах не было ни тени привычной иронии или защиты. Драконы не лгут о таких вещах. О вещах, касающихся самой сердцевины их существа.
Она мягко приложила ладонь к его щеке, ощущая под пальцами тёплую кожу и твёрдую линию скулы.
— Значит, тебе придётся научиться, — сказала она с лёгкой, игривой улыбкой. — Танцевать этот новый танец ещё лучше. Каждый день.
Он засмеялся в ответ громко, свободно, от всего сердца, и этот непривычный, радостный звук, чистый и мощный, разнёсся по спящему саду, вспугнув стайку дремавших на карнизе голубей, которые с шумом взметнулись в ночное небо.
— Клянусь моими когтями и пеплом моих предков, — произнёс он, и в его словах звучала торжественная, драконья клятва, — буду учиться. До конца наших долгих, долгих дней.

Зал заседаний замка, обычно пустовавший по утрам, сегодня был переполнен. За длинным дубовым столом сидели: Лорд Баррик, скрестивший руки с видом человека, который знает, что прав, Леди Веринта, с её вечными ледяными намёками, Гаррет, старый стражник, краснеющий от собственной смелости и даже Лейнира, которая, оказывается, специально вернулась, чтобы «насладиться этим зрелищем».
Эстрид вошла последней, чувствуя, как Архайон стоит за её спиной — его дыхание стало чуть гуще, признак скрытого раздражения.
— Выглядит как заговор, — сухо заметила она.
Баррик первым нарушил тишину:
— Вы живёте вместе. Держитесь за руки при всех. Он буквально рычит на любого, кто к тебе подходит ближе чем на три шага. Довольно!
— Мы драконы, а не крестьяне, — пробурчал Архайон, но Веринта подняла руку:
— Именно поэтому. Ты — наследник Крыла Теней. Она — носительница Маски. Ваш союз должен быть скреплён перед всеми.
Лейнира фыркнула в кулак:
— К тому же, мне нужно оправдание надеть своё самое дорогое платье.
Эстрид почувствовала, как чешуйки на запястьях приподнялись — верный признак волнения.
— Мы… не торопимся.
— Прошел год, — уточнил Гаррет.
— А вам-то что⁈
Архайон вдруг положил руку ей на плечо — твёрдо, но без давления.
— Они правы.
Она резко обернулась:
— Ты за них⁈
Его глаза сузились:
— Я за нас. Но если тебе нужно время…
Тишина повисла густая, как масло.
— Хорошо, — наконец сказала Эстрид, подняв подбородок. — Я подумаю. Дайте мне неделю.
Баррик хмыкнул:
— Неделю. Но если через семь дней ты скажешь «нет» — я лично запираю вас в одной комнате до конца времён.
— Угрозы? — зарычал Архайон.
— Обещание, — поправил Баррик.
Эстрид вышла, не дожидаясь конца спора.
Она прошла через весь замок, мимо удивлённых слуг, и только в своей башне — той, что когда-то была её убежищем — позволила себе сжаться у окна, обхватив колени.
Почему это так страшно?
Он появился без звука, как всегда. Но не стал подходить ближе — остановился у двери.
— Ты боишься, — сказал он не как вопрос, а как факт.
— Я…
— Не хочешь, чтобы это стало обязанностью.
Она кивнула, не поворачиваясь.
— А если я скажу, что для меня это ничего не изменит? Что ты уже моя в каждом смысле, и кольцо или клятва — просто формальность?
Эстрид сжала пальцы:
— А если… если я ошибусь? Если передумаю?
Комната замерла после её слов.
Архайон стоял у камина, его пальцы впились в каменную полку так, что треснул мрамор. В глазах — не гнев. Непонимание.
— Повтори, — его голос звучал слишком тихо для дракона.
Эстрид сжала кулаки, чувствуя, как чешуя на её запястьях приподнимается, реагируя на стресс.
— Я не могу выйти за тебя замуж.
Он двинулся к ней — не с яростью, а с чем-то худшим: с болью.
— Почему? — одно слово, но оно обожгло её.
Она отступила к окну:
— Это не из-за тебя. Я просто…
— Врешь.
Его крылья расправились на мгновение, затем сжались — жест, который она узнала: он пытается себя сдержать.
— Целый год. Год ты спала в моих объятиях, сражалась рядом со мной, светилась от счастья. А теперь — «не могу»?
Она сломалась.
— Мой отец! — крик вырвался, как нож из ножен. — Он изменил матери. Сказал, что любит её, а потом… Мой бывший… также поступил со мной… я застукала его со своей… — она не смогла договорить.
Глаза Архайона расширились.
— Ты думаешь, я…
— Я думаю, что любовь — это ложь! — она схватила кубок со стола и швырнула его в стену. Вино брызнуло, как кровь. — Он клялся ей. Говорил те же слова, что и ты. А потом ушёл к другой, оставив её умирать от горя!
Архайон не двигался.
Потом упал на колени перед ней.
— Я не он.
Три слова. Просто. Без пафоса.
Она задохнулась:
— А если…
— Нет. Он поднял глаза — золотые, горящие. — Я дракон. Мы не умеем лгать в этом. Если клянусь — значит, навеки. Если выбираю — значит, только тебя.
Эстрид задржала.
— А если я… не справлюсь? Если испорчу всё?
Он схватил её руки, прижимая к своей груди — туда, где билоcь его сердце.
— Тогда мы будем падать вместе. Но я не отпущу.
Она разрыдалась.
Архайон притянул её к себе, обнимая так крепко, что чешуя на её спине зашевелилась, реагируя на его тепло.
— Прости… — шёпот в его шею.
— Не надо. Он целовал её волосы, лицо, слёзы. — Просто доверься мне. Хоть раз.
— А если я захочу подождать еще немного?
— Тогда я подожду ещё сто лет. Или две.
Она развернулась и вцепилась в его рубаху:
— Ладно. Но только если…
— Если?
— Если ты будешь носить корону. И я хочу, чтобы Лейнира была моей свидетельницей.
Архайон замер, потом рассмеялся — так громко, что внизу кто-то вскрикнул от испуга.
— Договорились.
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Комната была погружена в полумрак — только дрожащий свет камина рисовал золотые узоры на их коже. Эстрид стояла у окна, её плечи напряжены, а пальцы сжимали подоконник так, что костяшки побелели.
Архайон подошёл бесшумно, но она почувствовала его тепло за спиной ещё до того, как его руки коснулись её талии.
— Ты всё ещё дрожишь, — прошептал он, губы скользнули по её оголённому плечу.
Она не ответила. Не могла.
Его пальцы развязали шнуровку её платья медленно, словно разминируя ловушку. Ткань соскользнула на пол, и он замер, рассматривая её в свете огня:
— Ты прекрасна. Даже когда злишься. Особенно когда злишься.
Её дыхание участилось, когда он провёл ладонью от ключицы до бедра, ощущая, как под кожей вспыхивают драконьи переливы.
— Я не просила…
— Знаю.
Он притянул её к себе, и их тела слились — горячие, напряжённые, ещё полные эмоций от ссоры.
Архайон поднял её, посадив на край дубового стола. Его зубы впились в шею — нежно, но с намёком на позволенную боль.
— Ты думала, что я способен на предательство? — он кусал её плечо, а пальцы впивались в бёдра.
— Я…
— Лжешь.
Его рот захватил её губы, заглушая любой ответ. Поцелуй был агрессивным, властным — но в нём не было злости. Только голод. Голод, который копился всё время, пока они спорили.
Она вцепилась в его волосы, позволяя ему сбросить на пол свою рубаху. Его тело — шрамы, чешуйчатые узоры, горящая кожа — было её единственной опорой.
— Докажи, — прошептала она.
— Что?
— Что ты не уйдёшь.
Архайон зарычал, и в следующий миг она уже лежала на мехах у камина, а он над ней, глаза горящие, как расплавленное золото.
— Я докажу это каждый день. Но сегодня…
Он вошёл в неё одним резким движением, и она вскрикнула, ногти впиваясь в его спину.
— … сегодня ты запомнишь.
Они двигались в унисон, как в бою — резко, страстно, без пощады. Каждое касание было клятвой, каждый стон — молитвой.
Когда волна накрыла её, Эстрид закричала, а он прижал её к себе, продолжая, пока её тело не затряслось второй раз.
Только тогда он отпустил себя, уткнувшись лицом в её шею, и прошептал то, что она так боялась услышать:
— Я твой. Даже если ты передумаешь. Даже если убежишь. Навсегда.
Они лежали, сплетённые, у потухающего камина. Эстрид прислушивалась к его сердцу — ровному, мощному, верному.
— Я всё ещё боюсь, — призналась она.
Архайон провёл пальцем по её щеке:
— Хорошо. Значит, мне придётся напоминать тебе чаще.
И когда он поцеловал её снова, она поняла — это не конец.
Это начало.
* * *
Эстрид стояла на балконе своей башни, впервые за долгое время полностью спокойная. Внизу, во внутреннем дворе замка, собрались все, кто имел значение.
Лорд Баррик с невозмутимым лицом, но довольным блеском в глазах и леди Веринта, уже составляющая список гостей от драконьих родов. Лейнира, которая уже размахивала бутылкой вина, крича: «Наконец-то!». Вейрик, скептически осматривающий драконов, словно оценивая, сколько продлится мир до первого скандала.
Архайон стоял позади нее, его руки на её плечах.
— Говори, — прошептал он ей в ухо.
Эстрид глубоко вдохнула — и произнесла то, что так долго боялась сказать:
— Мы сыграем свадьбу. Через месяц.
Двор взорвался аплодисментами.

Леди Веринта взяла на себя ответственность за наряд невесты.
— Ткань будет соткана из лунного шелка, — объявила она, разворачивая перед Эстрид образцы. — И чешуя — твоя собственная, но усиленная драконьей магией. Она будет мерцать, как твои глаза, когда ты злишься.
Эстрид потрогала материал — он был прохладным, как ночной ветер, но живым, как пламя.
— А головной убор?
— Корона из адаманта и звёздного сапфира, — ухмыльнулась Веринта. — Чтобы все знали: ты не просто невеста, а королева в своем праве.
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Архайон отправился лично, игнорируя все доводы о церемониальных заготовках. Он ушёл в глубины огнедышащего вулкана, что дремал на самой границе их новых владений. Там, в царстве раскалённой лавы и ядовитых газов, где не ступала нога человека, он добыл два камня. Для себя черный обсидиан, гладкий и холодный на ощупь, но внутри которого, если приглядеться, плясали и пульсировали крошечные искры самого что ни на есть настоящего, первозданного драконьего огня. Камень силы и вечного пламени его рода. Для Эстрид же кристалл абсолютной прозрачности, но стоило взять его в руку, как он начинал переливаться всеми цветами радуги, от нежного розового до глубокого индиго, в зависимости от её настроения и биения сердца.
— Чтобы я всегда знал, даже не глядя, когда ты злишься, грустишь или счастлива, — пояснил он с редкой, почти застенчивой улыбкой, осторожно примеряя готовое кольцо на её палец.
Лейнира и Вейрик с энтузиазмом, достойным генералов перед решающей битвой, взяли на себя организацию пиршества. Из глубоких, прохладных погребов Дома Каменного Корня были извлечены бочки с вином столетней выдержки, которое, по словам знатоков, должно было «веселить гостей до самого утра, а потом еще два дня». Главным блюдом стало мясо гигантского горного оленя — трофея, которого Архайон собственноручно добыл и притащил к самым воротам замка с таким небрежным величием, что это напугало поваров до полусмерти, один даже упал в обморок. А торт… торт был высотой почти в человеческий рост, и его украшали не просто сахарные цветы, а искусно выполненные из марципана съедобные «чешуйки», переливавшиеся золотом и серебром.
— И ни грамма рыбы на столе! — кричала Лейнира, отмахиваясь от настойчивых предложений поваров. — Я знаю, что драконы её обожают, но это свадьба, а не пиршество для голодных ящериц! Мы будем есть достойно!
Список приглашённых рос как на дрожжах и вскоре стал напоминать сводку перед межклановым советом. Драконы всех ближайших и не очень кланов, на чём особенно настаивала леди Веринта, предупреждая о возможном «дипломатическом скандале» в случае пренебрежения. Были и неожиданные гости, например, делегация Хранителей Знаний, суровых и молчаливых, которые обычно никогда не покидали свои запертые башни.
— Если я увижу хоть одного запахнувшегося в чёрное культиста или шпиона, — предупредил Архайон своим низким, опасным голосом, обводя взглядом подготовку, — я устрою внеплановое жаркое прямо посреди церемонии и гости будут есть не оленя.
Обряд придумали гибридный — мудрое сочетание человеческих традиций и древних драконьих ритуалов. Обмен клятвами должен был прозвучать на древнем, гортанном языке драконов, Эстрид потратила целую неделю, изводя всех вокруг, чтобы выучить эти сложные, рождающиеся в глубине груди звуки. Затем связывание рук особым серебряным шнуром, в который были вплетены чешуйки с груди Архайона и прядь волос Эстрид. И кульминация — совместный полет. Сразу после произнесения клятв они должны были сбросить верхние одежды и взмыть в небо, он в своей истинной форме, она, полагаясь на свою пробудившуюся природу и его поддержку, чтобы все, от мала до велика, увидели: это союз заключён не только на земле, но и под самым небом, на которое они имеют равное право.
В ночь перед свадьбой Эстрид снова не могла сомкнуть глаз. Тревога, смешанная с предвкушением, гнала сон прочь.
Архайон нашёл её там, где и предполагал, в старой, полуразрушенной башне на краю замка, той самой, где она когда-то в первые дни скрывалась от всего мира и от самой себя. Она сидела на каменном выступе у узкого окна, глядя в ночь.
— Передумала? — спросил он тихо, опускаясь рядом. Камень под ним слегка затрещал.
Она покачала головой, не отрывая взгляда от своего отражения в тёмном стекле. В лунном свете крошечные, едва заметные чешуйки на её висках и скулах мерцали призрачным серебром, точно рассыпанные звёзды.
— Нет. Ни за что. Но… что если завтра я устрою позор на весь мир? Оступлюсь и упаду во время полёта? Забуду древние слова клятвы и просто ляпну что-нибудь по-человечески? Все будут смотреть…
Он рассмеялся, но не тихо, а громко, от всей души, и этот раскатистый, чистый звук, полный нежности и уверенности, разнёсся эхом по спящему замку, заставив кого-то из стражей на стене встрепенуться.
— Ты Эстрид. Ты выстояла в Логове Безмолвия. Ты сразилась с Пробуждающимся и победила. Ты носишь на своей коже часть моей чешуи, а в сердце всю мою душу. — Он взял её лицо в свои ладони, заставив встретить его взгляд. — Ты не можешь опозориться. Потому что всё, что ты делаешь, для меня уже совершенно. Даже если ты запнёшься, это будет самый грациозный жест во вселенной.
И когда он наклонился и поцеловал её, медленно, глубоко, со всей той любовью и верой, что копились в нём веками, все её ночные страхи и сомнения растворились, как утренний туман под солнцем.
Осталось только одно — сладкое, нетерпеливое ожидание рассвета.

Глава 52

Рассвет в день свадьбы был не просто утром. Он был торжественным явлением. Первые лучи солнца, пробившиеся из-за дальних гор, не просто осветили замок, они окутали его в плащ из чистого золота и пурпура. Каменные стены, башни, даже пыльные дорожки в саду, всё заиграло насыщенными, живыми красками, словно сама природа нарядилась к празднику. Воздух был прохладным, кристально чистым и звонким, будто наполненным тихой, предвкушающей музыкой.
По древней, как сами скалы, драконьей традиции, невеста не должна была видеть жениха до самого момента церемонии. Это считалось дурной приметой, способной «спутать тени будущего». Поэтому Эстрид провела последнюю ночь в одиночестве, но не в своей комнате, а в Лунной Башне, самой высокой и уединённой точке замка, откуда открывался вид на все владения. Там за ней ухаживали Лейнира и, к всеобщему удивлению, присоединившаяся к ней Леди Веринта. Оказалось, суровая и ледяная старейшина драконов владела искусством плетения невероятно сложных свадебных кос с точностью и изяществом, достойными лучших придворных парикмахеров. Под её тонкими, но уверенными пальцами волосы Эстрид превратились в живое произведение искусства, переплетённое с серебряными нитями и крошечными, сияющими камушками, похожими на застывшие капли росы.
— Ты сияешь, дорогая, — сказала Лейнира, закончив наносить последние штрихи невесомого макияжа и вручая ей кубок с тёплым, пряным вином, от которого по комнате разливался аромат мёда и корицы. — Буквально. Смотреть больно.
И это была чистая правда. Даже в слабом утреннем свете, проникавшем в башню, было видно, как кожа Эстрид излучает мягкое, внутреннее сияние. Но больше всего поражали чешуйки — те самые, что проступили на висках, скулах и вдоль линии ключиц. Они переливались и мерцали при малейшем движении, будто впитали в себя не просто солнечный свет, а самую его суть — тёплую, живую энергию утра. Они отливали перламутром, бледным золотом и нежным розовым, создавая вокруг неё едва уловимый, волшебный ореол. Это было не украшение, а часть её, физическое проявление той удивительной метаморфозы, что соединила в ней два мира. И в этом сиянии было столько надежды и новой, нарождающейся силы, что даже привыкшая ко всему леди Веринта на мгновение задержала на ней взгляд, и в её холодных глазах мелькнуло что-то похожее на одобрение.
Когда под звук протяжных, торжественных труб огромные, резные дубовые ворота главного входа медленно, со скрипом древних петель, распахнулись настежь, в замковом дворе воцарилась абсолютная, затаившая дыхание тишина.
Эстрид ступила за порог. Её путь лежал по аллее из живого, дышащего огня. Это были не простые факелы. Это были магические огни, зажжённые драконами в человеческом облике, стоявшими по обе стороны. Пламя горело синим, как глубины зимнего неба, золотым, как сердце солнца, и алым, как кровь драконьего сердца. Оно не обжигало и не коптило, а лилось вдоль пути, освещая каждый её шаг мягким, переливчатым сиянием, заставляя тени плясать в такт её движению.
Само её платье было чудом. Сотканное из лунного шёлка — ткани, что ловила отблески ночного светила, оно казалось сотканным из самих лунных лучей. Но в него были вплетены её собственные, опадающие чешуйки, собранные за последние недели. Они, крошечные и сияющие, создавали на ткани мерцающий, переливающийся узор, благодаря которому платье струилось и переливалось, как вода под звёздами. На её голове сверкала корона, выкованная из адаманта, камня несокрушимой твёрдости, и каждый её шип был увенчан крошечным кристаллом, сверкавшим, словно настоящая звезда, пойманная и закованная в камень.
За ней, словно живое ожерелье из почитания, шла свита. Лейнира в платье цвета кровавого рубина, столь ярком, что она точно не потерялась бы даже в самой густой толпе, её глаза сияли гордостью. Вейрик, неуклюже и с явным облегчением несущий бархатную подушку с двумя обручальными кольцами, его взгляд то и дело с тоской отрывался от процессии в сторону столов с яствами и обещающим покой бокалом вина. И, что было невероятно, Хранители Знаний в своих строгих, серебряных, почти светящихся мантиях. Они шли молча, их лица были затенены капюшонами, но сам факт их присутствия, впервые за многие столетия покинувших свои запертые башни, говорил о значимости момента громче любых фанфар.
Но самое потрясающее зрелище ждало впереди, среди гостей.
Из почтенной толпы лордов и воинов неожиданно вышел вперёд лорд Кадмон. Тот самый, что когда-то предал Эстрид, продав её секреты врагам в обмен на милость. Теперь он стоял перед ней, с повязкой на левом глазу, следом недавней, искупительной битвы и держал в дрожащих руках не флаг, а древний, семейный меч в потёртых ножнах.
— Я не прошу прощения, ибо оно недостойно такого дара, — сказал он, и его голос, привыкший командовать, звучал смиренно. — Но я принёс клятву крови. И этот меч… он твой, леди. Отныне и до конца моих дней. Если когда-нибудь понадобится моя рука или моя жизнь — они к твоим услугам.
Эстрид остановилась. Она посмотрела на его склонённую голову, на этот меч — символ его чести, которую он когда-то променял. И затем, не произнеся ни слова, но всем своим видом демонстрируя величайшее милосердие — милосердие победителя, она медленно протянула руку и подняла его. Не за меч. За плечо, помогая встать. В толпе, наблюдающей за этой немой сценой искупления и прощения, кто-то не выдержал и всхлипнул, смахнув скупую слезу.
А потом грянуло чудо с небес.
С пронзительным свистом рассекаемого воздуха с неба спикировал огромный серебристый дракон. Его чешуя сияла, как полированная сталь под солнцем, а размах крыльев на мгновение затмил собой двор. Это был Саррион. Брат Архайона. Тот, кто считался пропавшим без вести в легендарной, кровавой битве десятилетия назад. Его возвращение было немыслимым.
— Даже смерть не смогла бы заставить меня пропустить бракосочетание моего упрямого брата с его огненной половинкой, — прорычал он, приземляясь с лёгкостью, невероятной для таких размеров, и сложив крылья.
И тогда Архайон, стоявший у алтаря и до этого момента бывший воплощением сдержанности, нарушил все возможные традиции. Он сорвался с места и бросился к серебристому гиганту, не сдерживая рыдания, которое вырвалось из его груди. Он обхватил могущественную шею брата, прижавшись лбом к прохладной чешуе, в немом, давно отчаявшемся надеяться объятии. Это был момент такой сыновней, братской любви и неподдельного счастья от возвращения, что даже леди Веринта, эта эталонная ледяная величавость, не удержалась и уронила единственную, бриллиантово-чистую слезу, которая скатилась по её мраморной щеке, прежде чем она с достоинством её смахнула. В этот миг все условности, все обиды, вся тяжесть прошлого растаяли в свете этого воссоединения и всеобщего праздника.
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Церемонию проводила сама леди Веринта, что уже само по себе было величайшей честью. Она стояла между ними у алтаря из резного чёрного камня, её обычно ледяной голос теперь гремел под открытым небом, наполняя весь двор, как древний набат, созывающий на совет.
— Клянёшься ли ты, Эстрид из крови драконов и духа человеческого, — начала она, обращаясь к невесте, — делить с ним не только ложе и покой, но и грядущие битвы? Держать строй у его левого крыла, когда наступит тьма, и быть его щитом, когда его собственный устанет?
— Клянусь, — ответила Эстрид твёрдо, и её голос, хоть и тише, нёс ту же несокрушимую силу. Её глаза, сияющие золотым светом, не дрогнули.
— Клянёшься ли ты, Архайон, страж Логова и последний из своей линии, — теперь Веринта повернулась к нему, — любить её и чтить даже тогда, когда её огонь станет неукротимым, а упрямство невыносимым? Видеть в её силе не угрозу, а дополнение, а в её слабостях не недостаток, а право на защиту?
— Особенно тогда, — ухмыльнулся Архайон, и в его улыбке, обращённой к Эстрид, была бездна нежности и обещание вечного противостояния-игры. В толпе гостей прокатился одобрительный смех, снимая напряжение.
Когда они обменялись кольцами, чёрным обсидиановым и переливчатым кристальным, — Веринта взяла священный шнур, сплетённый из лунного серебра и чешуек с груди Архайона. Она обвила им их соединённые запястья, произнося последние слова на языке, старшем самого времени. И в тот миг, когда узел затянулся, шнур вспыхнул, но не просто светом. Чистым, золотым, живым пламенем, которое обожгло не кожу, а самую душу, скрепив их клятву печатью магии предков.
По древней, не терпящей исключений традиции, новобрачные должны были совершить первый совместный полёт, доказать, что их союз заключён под небом, которому они оба принадлежат.
— Ты готова? — Архайон уже расправил свои огромные, кожистые крылья, отбрасывая на землю гигантскую тень. Его человеческий облик растворился, уступив место истинной, могучей форме. В его глазах горело нетерпение и гордость.
— Нет, — честно призналась Эстрид, глядя ввысь. Её собственные, ещё небольшие и не до конца сформировавшиеся крылья дрожали от напряжения за спиной. — Но я не боюсь.
— Идеально, — прошипел он, и в его голосе звучало одобрение. Он не стал ждать. Подхватил её на мощные передние лапы, прижав к чешуйчатой груди, — и могучим толчком взмыл вверх, под восторженные, оглушительные крики и возгласы гостей, оставшихся внизу. Воздух засвистел в ушах. И тогда, в свободном падении и последующем мощном взмахе, крылья Эстрид, инстинктивно, расправились впервые полностью, тонкие, перепончатые, сияющие на солнце тем же перламутром, что и её чешуя. И она засмеялась звонко, беспечно, чувствуя, как ветер целует её кожу, как небо принимает её в свои объятия, а сильные лапы Архайона, её единственная и самая надёжная опора в этом новом, головокружительном мире.
Праздник, начавшийся с церемонии, длился трое полных суток, переходя из дня в ночь в бесконечном вихре веселья. Драконы, позабыв о важности, устроили танцы с огнём, выдыхая в небо струи пламени, которые складывались в сияющие имена «Архайон» и «Эстрид», горевшие несколько мгновений, прежде чем раствориться в темноте. Лейнира, от души налегавшая на столетнее вино, пыталась с комичной серьёзностью оседлать величественного Сарриона, а тот, снисходительно урча, позволил ей это, лишь слегка подтрунивая над ней низким рыком. Даже непоколебимый лорд Баррик, к немому ужасу своих бдительных стражников, пустился в зажигательный, совсем не соответствующий его возрасту пляс под аккомпанемент драконьих барабанов.
А когда на исходе третьей ночи все уже думали, что сюрпризы исчерпаны, небо над замком вдруг раскрылось. Не для солнца. Из глубины космоса, сквозь разрыв в облаках, явился Пробуждающийся — тот самый древний, титанический дракон-создатель, что когда-то едва не уничтожил мир в приступе скорби. Но теперь в его глазах, размером с озёра, не было ярости. Была тихая, вселенская печаль и… благодарность. И он пролил на замок и на усталых, но счастливых гостей не дождь, а целый ливень из звёзд — мириады крошечных, сияющих искр, которые падали с неба, как холодные, бриллиантовые слёзы, не обжигая, а лишь освещая всё вокруг волшебным, серебристым светом.
— Это… — Эстрид не верила своим глазам, глядя на это небесное чудо, застыв на балконе.
— Его благословение, — прошептал Архайон, стоя рядом и держа её за руку. — И прощение для всех нас.
* * *
На рассвете третьего дня, когда последние уставшие гости разбрелись по покоям, а служители начали тихо убирать остатки пиршества, они остались совершенно одни. На самой высокой, зубчатой башне замка, откуда был виден весь их мир, от тёмных лесов до сияющих горных вершин.
— Ну что, — Архайон обнял её за плечи сзади, прижимая к себе. Его голос был тихим, хрипловатым от трёх дней смеха и разговоров. — Теперь ты официально прикована ко мне. Моя вечная, прекрасная проблема.
— Зато какая роскошная проблема, — она прижалась спиной к его тёплой, могучей груди, чувствуя, как бьётся его огромное сердце. — Самая дорогая во всём мире.
И когда первый луч солнца, яркий и решительный, взошёл из-за горизонта, он осветил их стоящих вместе на краю башни. А их тени, отброшенные на старые камни, слились в одну-единственную, причудливую фигуру, длинную, могущественную, с двумя парами крыльев: одни огромные и кожистые, другие поменьше, изящные, но такие же гордые. Единое целое. Начало новой легенды.
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Шум пира постепенно стихал за тяжелыми дубовыми дверьми. Эстрид стояла у окна их новых покоев, освещенная лунным светом, ее свадебное платье все еще переливалось, как застывшее пламя.
— Ты сбежала, — раздался за ее спиной голос Архайона.
Она обернулась. Он стоял на пороге, скинув парадный камзол, оставшись в простой льняной рубахе, расстегнутой до пояса. Его глаза светились в темноте, как два золотых угля.
— Я устала от шума, — призналась она.
— От людей?
— От того, что все смотрят.
Он медленно подошел, его шаги были бесшумными, как у хищника.
— Теперь смотрим только мы.
Его пальцы коснулись застежки ее платья.
— Можно?
Она кивнула, не в силах вымолвить слово.
Шелк соскользнул с ее плеч, обнажая кожу, украшенную драконьей чешуей. Архайон замер, его дыхание стало глубже.
— Ты…
— Странная?
— Божественная.
Он провел ладонью от ее ключицы до бедра, ощущая каждый мускул, каждый изгиб, каждую переливающуюся чешуйку.
Он вел ее к постели, но не торопился. Каждое движение было ритуалом. Его губы на ее шее, где пульс бился как у пойманной птицы. Руки, скользящие по ее спине, чувствуя под пальцами первые бугорки будущих крыльев.
Когда они наконец упали на шелковые простыни, Эстрид почувствовала, как ее тело откликается на каждое прикосновение — чешуя на запястьях и бедрах засветилась мягким голубым светом.
— Ты сияешь, — прошептал он.
— Это ты меня так заводишь, — она впилась пальцами в его плечи.
Когда он вошел в нее, мир перевернулся.
Это было не как раньше — теперь между ними вилась магическая нить, золотистый свет, соединяющий их груди. Эстрид чувствовала каждый его вздох как свой собственный и каждое биение его сердца в унисон с ее пульсом. Она чувствовала каждую эмоцию — гордость, страсть, бесконечную нежность.
Они двигались медленно, словно боялись пропустить мгновение.
— Ты моя, — рычал он, и в его голосе звучала вся мощь дракона.
— А ты — мой, — она впилась зубами в его плечо, оставляя метку.
Когда волна накрыла ее, Эстрид закричала — не от боли, а от слишком сильного ощущения. Архайон последовал за ней, его тело напряглось, крылья расправились на мгновение, отбрасывая огромные тени на стены.
В последний момент он прижал ее к себе так крепко, что она почувствовала — он никогда не отпустит.
Они лежали, сплетенные, под лунным светом. Его пальцы рисовали круги на ее плече, где чешуя постепенно тускнела.
— Я думал… — он остановился.
— Что я передумаю?
— Что ты скажешь «это ошибка».
Эстрид перевернулась к нему, положив ладонь на его грудь.
— Единственная моя ошибка — что я так долго сомневалась.
Он поцеловал ее — нежно, без спешки, как будто у них впереди была целая вечность.
Что, собственно, так и было.
* * *
На третий день после свадьбы Эстрид проснулась от лёгкого укуса в плечо.
— Проснись, — прошептал Архайон, его губы скользнули по её шее. — Мы уезжаем.
Она приподнялась, смахивая сон:
— Куда?
— Туда, где нас не найдут.
Через час они уже мчались на двух конях в сторону Лунных Пиков — высокогорного плато, куда даже драконы залетали редко. Архайон настоял, чтобы они ехали без свиты, без оружия, даже без маски — только они, дорога и тайна в его глазах.
Путь занял два дня. Они ночевали у костра, под открытым небом. Эстрид учила его жарить рыбу на палочке, а он вечно поджигал её своим дыханием. Он же показывал ей созвездия, названные в честь древних драконов.
А однажды ночью разбудил её, чтобы та увидела, как серебристые лисы танцуют в лунном свете.
— Ты никогда не был так… она искала слово.
— Счастлив?
— Беззаботен.
Он рассмеялся, и эхо разнеслось по горам:
— С тобой я могу быть любым.

Несколько дней спустя они достигли цели — скрытой пещеры на самой вершине. Внутри оказалось не логово, а словно чудо. Стены покрыты светящимися мхами, создающими мягкое сияние.
А в центре — бассейн с горячей водой, бьющий прямо из горных недр.
— Как ты…
— Готовился, — он снял с неё плащ. — Месяц назад.
Он раздевал её медленно, целуя каждую освобождённую часть тела. Плечи, где чешуя переливалась в свете мхов, он целовал каждый миллиметр ее тела. Бёдра, теперь украшенные новой татуировкой — драконьими рунами, которые он нанёс в ночь после свадьбы.
Когда они вошли в воду, Эстрид закинула голову назад — горячий источник смывал усталость дороги, а его руки массировали её спину, чуть ниже того места, где начинали расти крылья.
— Здесь… — она застонала.
— Знаю, — он прижался губами к её шее. — Ты вся — моя карта.
На шкурах они любили друг друга иначе, чем в замке. Медленнее, как будто время остановилось. Когда он вошёл в неё, их лбы соприкоснулись, и золотистые нити магии снова соединили их груди.
После, когда она лежала на его груди, слушая двойной ритм их сердец, он вдруг сказал:
— Я нашёл это место после нашей первой ссоры.
— Почему?
— Чтобы однажды привезти тебя сюда… когда ты наконец поверишь, что это навсегда.
Солнце, поднимаясь, заливало пещеру розовым светом. Эстрид проснулась от того, что её целовали — нежно, сонно, как будто во сне.
— Сегодня, — прошептал он, — я покажу тебе, как летать по-настоящему.
И когда они вышли наружу, она увидела пропасть перед собой — и бескрайнее небо.
— Доверяешь мне? — он уже расправлял крылья.
Она взяла его за руку:
— Всегда.
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Утро было хрустально-ясным, морозным и звонким, будто весь мир застыл в тонком ледяном стекле. Резкий ветер гулял по острым гребням Лунных Пиков, обжигая щеки колючим холодом и вырывая из глотки короткие клубы пара. Эстрид стояла на самом краю уступа, босые ноги чувствовали каждый неровный выступ и шероховатость древнего камня. Перед ней расстилалась ослепительная, головокружительная пустота внизу, далеко-далеко, в сизой глубине, виднелись лишь редкие клочья тумана, словно клочья ваты, застрявшие в черных расщелинах скал.
Архайон стоял сзади, неподвижный и твердый, как сама гора. Его грудь была плотно прижата к ее спине, а руки, сильные и уверенные, надежно обхватили ее талию, становясь единственной связью с миром твердой земли.
— Боишься? — его шепот, низкий и бархатный, коснулся уха, а дыхание обожгло кожу жарким контрастом ледяному воздуху.
Она сжала его пальцы, чувствуя под своей ладонью биение его могучего пульса:
— Глупый вопрос.
Он рассмеялся, и этот свободный, глубокий звук, словно раскат далекого грома, разнесся чистым эхом по спящим склонам.
— Хорошо. Значит, готова.
Его руки внезапно разжались и отпустили ее.
Эстрид даже не успела вскрикнуть как мир опрокинулся, земля исчезла из-под ног, и на одно сокрушительное, вечное мгновение она падала вниз, в эту зияющую ледяную бездну. Сердце бешено колотилось, выпрыгивая из груди, в ушах звенела оглушающая тишина падения, а в груди что-то сжалось в тугой, горячий комок — не страх, нет…
Это была ярость. Чистая и дикая.
— АРХАЙОН!
И тогда крылья те самые, что до сих пор лишь глухо ныли и подергивались у нее под кожей, скованные невидимыми цепями, — с хрустом разорвали ей спину.
Она закричала, но не от страха, а от невыносимой, всепоглощающей боли преображения. Кости ломались и перестраивались с сухим щелчком, кожа рвалась, освобождая перепончатые крылья, кровавые, сырые на просвет, но уже невероятно сильные, поймавшие воздух.
И в тот же миг что-то схватило ее, уже не человеческие руки, а огромные когтистые лапы.
Архайон. В своем истинном, величественном облике.
Он парил рядом, огромный и грациозный, с темной чешуей, отливающей золотыми прожилками в холодном солнце. Его огромные глаза, сияющие, как расплавленное золото, горели не торжеством, а глубокой, бездонной гордостью.
— Так лучше? — его голос, теперь громовой и многогранный, пророкотал прямо у нее в голове.
— Ты… — она попыталась задышать, но разреженный воздух резал легкие, как лезвия.
Он зарычал — низкий, вибрационный звук, от которого задрожали окружающие скалы:
— Лети или умрешь.
Она закрыла глаза, отсекая панику — и представила, как это делает он. Плавно и властно.
Крылья сами расправились — огромные, кожистые, точно такие, как у него, только меньше. И когда она с силой, отчаянием и надеждой дернула ими вниз, мир взорвался движением.
Она не упала. Она полетела.
Ветер, теперь уже союзник, яростно и радостно бил в лицо, горы поплыли под ней величественной каменной рекой, а где-то рядом, как темная тень, бесшумно скользил Архайон. Его мощные крылья даже не шевелились, он просто парил на потоках, неотрывно наблюдая.
— Как… — она попыталась повернуть, но закружилась, потеряв равновесие, и снова почувствовала предательскую пустоту под собой.
Его лапа мягко, но твердо подхватила ее прежде, чем она успела рухнуть вниз.
— Медленнее, — прошептал он уже в ее сознание, и в этом шепоте была бесконечное терпение. — Крылья это не руки. Это второе сердце, слушай его.
Они летели часами. Сначала он не отпускал ее, направляя и поддерживая, пока она училась чувствовать воздух.
Архайон учил ее подниматься на теплых потоках, рождавшихся от нагретых солнцем скал, и разворачиваться, используя легкое движение хвоста. Хвост, который, как оказалось, вырос вместе с крыльями. Это для Эстрид было самой неожиданной частью преображения. А приземляться… приземляться оказалось сложнее всего, это был контролируемый спад, требующий точности и смирения скорости.
Но к закату, когда небо вспыхнуло огнем и пурпуром…
Она сделала это сама, без помощи и без страха. Плавно спикировав прямо в его открытые, ждущие объятия на небольшой площадке.
На закате они лежали на уступе, ее крылья, уже чистые и сухие, раскинуты как огромное одеяло, его мощные и темные, как ночь, прикрывали их обоих от набирающего силу ночного ветра.
— Ты знал, — она повернулась к нему, и в ее глазах еще плескалось отражение летящих облаков. — Что они вырастут.
— Надеялся, — ответил он, и в его голосе звучала вся необъятность их мира.
— А если бы нет?
Он притянул ее ближе, и его дыхание, горячее и знакомое, снова обожгло ее губы, смешавшись с ее дыханием.
— Я бы ловил тебя каждый раз.
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Эстрид и Архайон кружили в пронизанном лучами небе, словно две черные молнии, прорезающие багряное и золотое полотно заката. Воздух был холодным и чистым, наполненным запахом озона и далеких снегов. Она уже освоила базовые маневры, резкие развороты с заложенными ушами, плавное скольжение на восходящих потоках ветра, даже свою первую петлю, от которой у нее до сих пор сладко кружилась голова и ныли мышцы у оснований крыльев.
— Ты учишься быстрее, чем я ожидал, — его голос донесся до нее через драконью связь, звуча в сознании, как далекий, но теплый гром, рождающийся где-то глубоко в его груди.
— Ты просто плохой учитель, — парировала она, делая резкий, ликующий вираж вокруг него, чувствуя, как воздух поет в натянутых перепонках ее крыльев.
Он ответил не словами, а коротким, сдержанным огненным всплеском, не в ее сторону, конечно, а в пустое небо над ними, осветив низкие облака изнутри сияющим золотом и алым заревом. Жар волной докатился до нее, ласковый и угрожающий одновременно.
— Покажи-ка еще раз, как ты приземляешься, не складываясь пополам о скалы?
— Заткнись.
Они смеялись, и этот смех, дикий и свободный, разносился звонким эхом между темнеющими скалами, будто горы вторили их радости.
Именно в этот момент что-то острое и холодное, как ледяная игла, нарушило их покой.
Сначала Эстрид почувствовала тревогу, не свою, а странный, чужой импульс, пробежавший по их связи, словно рябь по воде. Потом, следуя взглядом за этим чувством, увидела одинокую фигуру на том самом уступе, откуда они взлетели.
Вейрик стоял неподвижно, скрестив на груди мощные руки, его темный плащ трепетал на ветру, словно крыло встревоженной птицы. Лицо его друга и стража было необычно серьезным, линии вокруг рта застыли в жестких складках.
Архайон мгновенно развернулся в воздухе, его огромные крылья резко изменили траекторию, поймав поток и превратив его в стремительное падение. Он спикировал вниз, приземлившись на уступе с таким сокрушительным грохотом, что со скал посыпались мелкие камни и пыль.
Эстрид последовала за ним, не так грациозно и тяжеловесно, но хотя бы на обе ноги, лишь чуть споткнувшись на последнем шаге.
— Ты знаешь, что я обещал оторвать голову любому, кто потревожит нас здесь? — голос Архайона был тихим, почти интимным, но от этого лишь опаснее. В его янтарных глазах мерцали крошечные огненные искры.
Вейрик даже не дрогнул, встретив его взгляд.
— Если бы это не было срочно, я бы сам с радостью избежал этой встречи и твоего будущего ворчания. Поверь.
— Что случилось? — Эстрид, еще не успев сложить крылья, уже чувствовала ледяной комок в животе. Что-то было не так, очень не так.
— Лейнира вернулась. С… гостем. Незваным, — Вейрик бросил многозначительный, тяжелый взгляд на Архайона. — Ты знаешь старую пещеру у Южных руин? Ту, что с трещиной в форме молота?
Архайон замер. Казалось, даже воздух вокруг него перестал двигаться.
— Они нашли вход, — не спросил он, а констатировал и голос его стал плоским.
— Они нашли больше, чем вход. Лейнира… она почуяла.
Эстрид посмотрела на мужа, его глаза сузились до золотых щелочек, а чешуя на шее и вдоль позвоночника приподнялась, как у разъяренной кобры, издавая тихое, угрожающее шуршание.
— Какое «больше»? — ее собственный голос прозвучал чужим.
Вейрик вздохнул, и в этом вздохе была вся тяжесть принесенных вестей:
— Там есть яйцо. Оно спрятано в самой глубине, за древними обвалами.
Тишина, воцарившаяся после этих слов, была абсолютной, звенящей. Даже вечный горный ветер стих, будто притаившись, чтобы услышать ответ.
— Чье? — голос Эстрид дрогнул, сорвавшись на полуслове. Она уже знала ответ. Чувствовала его в сжавшемся сердце.
— Мы думаем… — Вейрик сделал паузу, глядя прямо на Архайона. — Пробуждающегося. Энергия… она похожа, но слабая. Очень слабая.
Архайон превратился в человеческий облик, резко, без предупреждения, как будто сорвав с себя кожу. Его человеческая кожа все еще дымилась едва заметным паром от невышедшей наружу ярости, а в глазах бушевала буря.
— Мы летим, сейчас же.
— Я… — Эстрид машинально посмотрела на свои крылья, свернутые за спиной. Они ныли от непривычной нагрузки, мышцы горели огнем, а перепонки были еще слишком новыми, слишком сырыми и уязвимыми для долгого, стремительного пути.
Он понял ее без слов. Его взгляд смягчился на долю секунды.
— Я понесу тебя.
Вейрик резко покачал головой:
— Лейнира сказала не лететь напрямую к замку и не над долиной. Кто-то следит. Не птицы. Чужая магия, холодная и липкая, как паутина. Она почувствовала ее на подступах.
Архайон огрызнулся беззвучным рычанием, но, стиснув зубы, кивнул. Разум брал верх над порывом.
— Значит, пешком. Через старые туннели. Но, Вейрик, если мы задержимся из-за этого хоть на минуту дольше необходимого…
— Мы не задержимся. Лейнира ждет у развилки Трех Стен.
Перед тем как начать спуск с плато по узкой тропе, Эстрид в последний раз обернулась.
Закат угасал, проваливаясь за край мира, окрашивая небо в глубокие, кроваво-чернильные тона. Всего час назад они были просто мужем и женой, двумя сердцами, бьющимися в унисон в небесной вышине, наслаждающимися болью и восторгом первого полета.
Теперь перед ними лежала тень, холодная и незнакомая.
— Что это значит? — прошептала она, больше себе, чем ему. — Яйцо… Пробуждающегося…
Архайон сжал ее руку в своей. Его ладонь была горячей, почти обжигающей.
— Это значит, Эстрид, что кто-то очень, очень не хочет, чтобы мы нашли то, что потеряно. И что игра началась по-настоящему.
Они спустились вниз, в сгущающиеся сумерки, оставив позади тишину гор, которая теперь казалась не миром, а звенящей, настороженной пустотой.
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Южные руины встретили их могильной, давящей тишиной. Опустевшие громады некогда величественных строений, укутанные в бархатный мох и колючий плющ, казалось, впитывали каждый звук, каждый вздох, словно сама земля здесь прислушивалась. Воздух был густым, тяжелым, пропитанным запахом влажного камня и древней, остывающей магии, что висела в пространстве, как паутина.
Лейнира ждала у скрытого завесой лиан входа, её стройная фигура была напряжена, как тетива лука. Обычно насмешливый, игривый взгляд зеленых глаз был непривычно острым и серьезным, лишенным всякой усмешки.
— Вы опоздали, — бросила она, не тратя времени на приветствия, и, развернувшись, повела их внутрь, в зияющую темноту.
Пещера оказалась не просто углублением в скале, а глубоким, нисходящим чревом земли. Её стены, отполированные веками, были испещрены витиеватыми рунами, которые светились собственным, тусклым синим светом, отбрасывая на лица призрачные, танцующие тени.
— Кто-то долго и тщательно поддерживал здесь чары сохранения, — прошептал Архайон, останавливаясь и проводя пальцами по резным, холодным символам. — Мощные и очень, очень старые.
— И не только чары сохранения, — голос Лейниры прозвучал из темноты впереди. Она остановилась перед массивным, грубо высеченным каменным саркофагом, который выглядел древнее самих руин.
На его плоской, пыльной крышке лежало Оно.
Яйцо было не таким, как они ожидали. Оно не было огромным, не внушало первобытного ужаса.
— Оно… такое маленькое, — выдохнула Эстрид, осторожно приближаясь.
Яйцо, размером чуть больше её торса, было покрыто не скорлупой, а плотной, гибкой чешуей черного, как беззвездная ночь, цвета, сквозь которую проступали тончайшие золотые прожилки. Оно медленно, едва заметно пульсировало, словно дышало, и от него исходил слабый, но стойкий жар.
Архайон издал низкий, глубокий рык, который отозвался эхом в пещере. Его драконья сущность бушевала прямо под кожей, заставляя её слегка мерцать, а в глубине глаз зажглись тревожные искры.
— Это не яйцо Пробуждающегося, — заявил он, и в его голосе звучала железная уверенность.
— Откуда ты знаешь? — Вейрик, стоявший на страже у входа, нахмурился, его рука невольно легла на рукоять меча.
— Потому что Пробуждающийся, каким я его помню, никогда не оставлял бы потомство. У него была иная природа. Иная судьба. Это чужое.
Лейнира скрестила руки на груди, её взгляд метался между яйцом и Архайоном:
— Тогда, если не его, то чье это? И кто, во имя всех стихий, спрятал его здесь и поддерживал все это время?
В тот самый миг, когда Эстрид, движимая внезапным порывом, осторожно коснулась пальцами теплой чешуи яйца, всё изменилось.
Золотые прожилки вспыхнули ослепительным внутренним светом, и тихий, чистый голос — нежный, почти детский, полный растерянности и страха, проник прямо в её сознание, обойдя уши:
«Боялась… Так долго спала… Проснулась… Холодно. Где мама?»
Она отпрянула, как от ожога, но было уже поздно, с тихим, хрустальным щелчком, похожим на звон разбитого стекла, скорлупа под чешуей треснула.
— Оно вылупляется! — крикнула Лейнира.
Из тонкой трещины брызнул поток теплого, золотистого света, озарив пещеру, и на мир, щурясь, глянули два огромных, абсолютно круглых глаза цвета расплавленного золота.
Существо, появившееся на свет, было размером с крупную собаку. Его тело покрывала мягкая, еще не затвердевшая чешуя черного, как смоль, цвета, по которой струились мерцающие, словно жидкое золото, узоры. Крылья маленькие, перепончатые, мокрые и слипшиеся, беспомощно обвисли по бокам. А глаза… Глаза были точной, уменьшенной копией глаз Архайона, те же миндалевидные разрезы, та же глубина и тот же пронизывающий ум.
Оно смущенно чихнуло, и из крошечных ноздрей вырвалось маленькое, комичное облачко дыма с искоркой.
— Оно… — Эстрид замерла, не в силах оторвать взгляда.
— … просто ребенок, — закончил за неё Архайон, и его обычно твердый, командный голос дрогнул, выдавая потрясение.
Дракончик, оглядев незнакомцев, неуверенно пошатнулся на слабых лапках. Потом, решившись, пополз прямо к Эстрид. Он тыкался теплой, бархатистой мордочкой в её ногу, издавая тихие, щелкающие звуки.
«Ты… тепло. Ты пахнешь… как мама? Знаешь, где она?»
Архайон медленно, словно боясь спугнуть, присел рядом на корточки. Он осторожно, одним пальцем, коснулся чешуи на спине малыша. Тот вздрогнул, но не отпрянул, а наоборот, прижался к касанию.
— Это не Пробуждающийся, — повторил Архайон, но теперь уже с совершенно иной интонацией. — Это что-то другое. Что-то…
— Последнее яйцо. Последний из его прямого рода, — раздался новый, хриплый и усталый голос из глубины пещеры.
Из-за поворота, из сгустка теней, вышел Саррион. Серебристая чешуя брата Архайона была покрыта свежими, еще не затянувшимися шрамами, а в глазах стояла такая усталость, что, казалось, он несет на плечах тяжесть век.
— Я охранял его все эти годы. Пробуждающийся… он не был изначально злым. Его использовали. Скрутили его волю древней, черной магией, превратили в орудие.
— Кто? — вырвалось у Эстрид, и она неожиданно для себя сжала кулаки, чувствуя, как по спине пробегает холодок ярости.
— Те, кто боится нашей силы и кто хотел, чтобы он уничтожил все, включая нас. Но перед тем, как окончательно пасть, в последний миг ясности… он успел спасти единственное, что было у него настоящего. Свое еще не рожденное дитя. Спрятал его здесь и призвал меня.
Тем временем дракончик, устав от стояния, неуклюже вскарабкался Эстрид на колени, устроился поудобнее и, свернувшись плотным, теплым клубком, тут же начал засыпать, посапывая крошечными искорками.
— Что, — Лейнира смотрела на спящего малыша с неожиданной, неприкрытой нежностью, — что мы будем делать с ним?
Архайон глубоко вздохнул, закрыв на мгновение глаза. А когда открыл, в них уже не было бури. Была решимость. И странная, едва уловимая мягкость. Он улыбнулся, впервые с того момента, как они покинули Лунные Пики.
— Что обычно делают с потерявшимся, одиноким ребенком?
Эстрид, не раздумывая, прижала спящего дракончика к груди, чувствуя, как его ровное, теплое дыхание согревает её через ткань. Её собственные крылья, почти без её воли, слегка расправились, инстинктивно пытаясь укрыть его.
— Ему находят дом, — тихо сказала она, глядя прямо в золотые глаза Архайона. — И семью.
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Когда Эстрид и Архайон вошли в высокий, холодный зал собраний драконов с крошечным, сонным чешуйчатым комочком на руках, воздух внутри буквально напрягся, стал густым и тяжелым, словно перед ударом настоящей грозы. Тяжелые взгляды, полные древней мудрости и предубеждения, обрушились на них.
Леди Веринта, правительница лунного клана, поднялась первой с резного каменного трона. Её серебристые, почти белые зрачки сузились до тонких, холодных нитей, отражая мерцающий свет факелов.
— Вы принесли его сюда? В самое сердце наших законов? — её голос походил на лёд, скользящий по закаленной стали, без единой нотки тепла.
Искрёнок, почуяв враждебность и мощь, исходившую от собравшихся, проснулся, зашипел тоненько, как котенок, и вжался, стараясь спрятать всю свою маленькую мордочку в складках платья Эстрид.
Круг драконьих правителей, восседавших по периметру зала, не был рад. Их каменные лица оставались непроницаемыми.
— Он не может остаться с вами навсегда, — произнес зло и резко Кельдрик из огненного клана, пламя в его ноздрях вспыхнуло ярче. — Он не ваш кровный отпрыск, а дитя утраченного и проклятого рода. Это бремя для всех нас.
Саррион, стоявший за спиной брата, мрачно смотрел на старейшин.
— Его единственное место среди нас, — прорычал он. — Только здесь, среди сородичей, его смогут научить контролировать ту силу, что дремлет в его крови. У вас нет для этого ни знаний, ни права.
Младшие драконы, присутствовавшие как свидетели у дальних колонн, смотрели на испуганного малыша с явной жалостью, но ни один не смел перечить седым старейшинам. Традиция висела в зале невидимыми, но невероятно прочными цепями.
Архайон взорвался. Его гнев раскатился эхом под сводами, заставив дрогнуть пламя светильников.
— Он дитя! Он никому не принадлежит, как не принадлежит ветер или река! Он не вещь, которую можно делить по статьям ваших древних свитков!
Но Веринта одним движением руки прервала его оглушительным, низкочастотным рыком, от которого зазвенело в ушах.
— Молчи! Закон есть закон, Архайон, и он старше нас с тобой. Если он не рождён в санкционированном союзе двух признанных кланов, то до совершеннолетия он принадлежит общине и воспитывается тем кланом, чья кровь в нем преобладает. В его случае клану Пробуждающегося, что ныне рассеян.
Эстрид, чувствуя, как дрожь от гнева и страха за ребенка передается малышу, шагнула вперед, игнорируя собственное бессилие.
— Посмотрите на него! Он напуган. Он зовёт меня матерью в своих снах. Вы действительно, во имя буквы закона, заберёте его у тех, кого он инстинктивно считает семьёй? У тех, кто спас его?
Веринта замолчала. Её ледяной взгляд скользнул по дрожащему тельцу Искрёнка, и что-то на мгновение дрогнуло в глубине её серебряных глаз.
Тогда, медленно, словно сама гора, поднялся самый древний из присутствовавших драконов — Торазин. Его чешуя давно утратила цвет, став белой и шершавой, как выветренная кость, а голос звучал, как скрип древних деревьев.
— Дитя, — начал он, и все затихли. — Закон существует не для порабощения, а чтобы защитить таких, как он. И таких, как вы. Без должного обучения, когда его сила пробудится, он может непреднамеренно сжечь дотла и себя, и тех, кого любит. Даже вас.
— Тогда научите его! — крикнула Эстрид, и её голос, полный отчаяния, сорвался на высокой ноте. — Но не отнимайте! Мы можем быть рядом. Мы будем учиться вместе с ним!
В зале повисла тягучая, невыносимая тишина. Даже пламя, казалось, замерло.
Потом Торазин медленно, тяжело кивнул своей огромной головой.
— Он будет воспитываться всем кланом, под наблюдением Веринты и Кельдрика. Его будут обучать. Но… — он сделал паузу, давая слову нависнуть в воздухе.
— Но? — Архайон стиснул зубы так, что на скулах выступили белые пятна.
— Но вы будете иметь право быть рядом. Каждый месяц он будет проводить одну неделю с вами, под вашей опекой. А когда подрастёт и обучится контролировать свою суть… — старый дракон посмотрел прямо на Искрёнка, — сам выберет, где и с кем ему жить. Это будет его право, данное кровью его отца.
Когда Веринта, теперь уже с необычной осторожностью, забрала сонного и снова испуганного Искрёнка в свои огромные, но теперь мягкие лапы, Эстрид не заплакала.
Она стояла посередине зала, прямая и жесткая, как клинок, сжав кулаки так, что ногти впились в ладони, и смотрела, как серебристая драконесса уносит часть её сердца в глубь горной крепости.
— Это несправедливо, — прошептала она в мертвую тишину, оставшуюся после них.
Архайон молча обнял её, прижав к груди, где его сердце билось так же яростно и горько.
— Но это не навсегда. Это отсрочка, а не приговор.
Замок, в который они вернулись, оглушительно опустел. Эстрид бродила по безмолвным коридорам, прислушиваясь к тишине, которая теперь казалась зловещей. Она заглядывала в угол у камина, где они оставили для малыша мягкие шкуры, и сердце сжималось от боли.
— Мы вернём его, — внезапно, уже ночью, сказал Архайон. Они стояли на том самом уступе, где всё началось. Его голос был твёрдым, как скала.
— Как? Закон…
— Я добьюсь его пересмотра. Буду будить каждого старого упрямца, приводить доводы, пока они не устанут от моего рыка. Или… — он повернулся к ней, и в его глазах вспыхнул тот самый, знакомый огонь непокорности.
— Или? — в голосе Эстрид зазвучала слабая надежда.
Он оскалился в улыбке, в которой было больше драконьей хищности, чем человеческой теплоты.
— Или найду способ обойти его. Мы с тобой вместе это сделаем.
На рассвете, когда первые лучи только коснулись зубцов стен, у ворот их замка нашли маленький, заботливо завернутый в лист папоротника сверток.
Внутри лежал гладкий речной камень, на котором кто-то острым когтем нацарапал три слова, выведенные с детской неуверенностью, но с огромной силой чувства:
«Скучаю. Вернусь.»
Эстрид прижала еще теплый от чьего-то дыхания камень к груди, прямо к сердцу. На её губы, впервые за этот долгий вечер, вернулась тень улыбки.
Они не сдадутся. Никогда.
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Эстрид сидела в пыльной, полуразрушенной башне на самой окраине замка, где когда-то хранились древние, давно истлевшие свитки. Лунный свет, просачиваясь сквозь разбитые витражи, рисовал на каменном полу призрачные узоры. Перед ней на грубо сколоченном столе лежала драгоценная, украденная карта Логова Старейшин это единственное, что удалось раздобыть Вейрику ценой трех бутылок крепчайшего эля и пары лестных слухов для подвыпившего стражника-дракона.
— Они держат его в Сердце Горы, — провёл пальцем по потертому пергаменту Архайон, его палец остановился на центральной, самой защищенной камере. — Там, в пещерах роста, обучают весь молодняк основам. Но попасть туда незамеченным…
— … совершенно невозможно, — закончила за него Лейнира, склонившись над картой и разглядывая замысловатые рунические схемы охраны периметра. — Если ты, конечно, не чистокровный дракон. Или…
— … не наполовину дракон, — Эстрид медленно подняла голову, и в глубине её человеческих глаз вспыхнули знакомые золотистые искры, отблеск её второй, скрытой сути.
Архайон резко встал, его могучая фигура заслонила слабый свет, и тень заполнила всю маленькую комнату.
— Это безумие. Чистейшая вода. Если тебя поймают в самом логове… Они не станут разбираться. Это будет расценено как вторжение и воровство.
— Ты что, думаешь, я позволю какому-то древнему, слепому закону разлучить нас с ним навсегда? — она тоже поднялась, и в этот момент её крылья, обычно незримо скрытые под кожей, напряглись и выпрямились, чуть приподнимая ткань платья сзади, словно готовые расправиться.
Между ними повисла тяжелая, звенящая тишина.
Потом Лейнира, наблюдающая за ними, неожиданно рассмеялась — коротким, хриплым, но искренним смехом.
— Чёрт возьми. Вы действительно пара. И, как вижу, самые настоящие, упрямые родители.
К рассвету, затушив последнюю свечу, они разработали три отчаянных варианта проникновения. Первый под видом послов с несуществующими дарами. Второй через Пещеры Мертвых, старые катакомбы. Но там, по слухам, обитали неупокоенные духи первых драконов, и ни один живой за последний век оттуда не вернулся. И третий, с помощью Маски Забвения, последнего осколка древнего артефакта, который Эстрид чудом сохранила.
— Она может скрыть наше присутствие, сделать нас призраками для их взора, — прошептала Эстрид, перебирая в пальцах холодный, отполированный временем осколок, испещренный микроскопическими трещинами. — Но её сила почти иссякла. Ненадолго. От силы на четверть часа.
Архайон молча сжал её руку, и в его прикосновении была вся решимость мира.
— Значит, надо быть быстрее молнии. Быстрее мысли.
Сердце Горы оказалось не просто пещерой, а колоссальным подземным миром. Высокие, уходящие в темноту своды, освещенные светящимися мхами и кристаллами; гигантские сталактиты, словно каменные клыки; и внизу, на огромной тренировочной площадке десятки драконят всех размеров и расцветок, под присмотром суровых наставников учившихся летать, управлять пламенем и маскироваться.
Искрёнка они нашли в самом дальнем, заброшенном углу пещеры. Он сидел отдельно от шумной стаи, поджав под себя маленький хвост, и грустно подбрасывал камешки, пытаясь поджечь их слабыми, неуверенными искрами из ноздрей. Его золотые глаза были потухшими.
— Он тоскует, — у Эстрид так сжалось сердце, что перехватило дыхание.
Они появились перед ним внезапно, сбросив источающие туман чары маски, прямо из пустоты.
«…Мама? Папа?» — его мысленный голосок, тонкий, как паутинка, дрогнул от неверия.
Они не успели даже шагнуть навстречу, чтобы обнять его.
— НАРУШИТЕЛИ! — оглушительный, пронизывающий всё существо рёв Торазина потряс пещеру до основания. С потолка посыпалась мелкая пыль и камешки.
В следующее мгновение их окружили не только бронированные стражи с копьями из закаленного черного камня, но и сами старейшины, спустившиеся с наблюдательных уступов. Их коллективная ярость висела в воздухе горячей, плотной пеленой.
— Вы осмелились⁈ Проникнуть в самое сердце нашего святылища⁈ — Веринта выросла перед ними, словка сама буря. Её серебристые крылья расправились во всю ширь, загораживая свет, а из пасти вырвался клубок пара, пахнущего озоном и гневом.
Архайон молниеносно заслонил собой Эстрид и прижавшегося к её ногам Искрёнка.
— Мы пришли не как нарушители. Мы пришли за нашим сыном. За нашей семьей.
В пещере наступила такая тишина, что слышно было, как трещат кристаллы в глубине скал.
Потом Торазин, медленно, с невозмутимым достоинством древней горы, приблизился. Его белые, слепые на вид глаза были устремлены на них.
— Вы хотите оспорить волю кланов и букву древнего закона? Тогда докажите, что вы достойны быть для него большим, чем просто привязанность. Докажите это огнём и кровью.
Им пришлось сражаться. Не с драконами, на это не было ни шанса, а с древними духами-хранителями, вызванными заклинанием старейшин из самой глубины горы. Архайон бился в своей истинной, устрашающей форме, его рёв сотрясал стены, а пламя выжигало призрачную плоть стражей. Эстрид, впервые в жизни, использовала свои новые крылья в настоящем бою, она была молнией, яростной и непредсказуемой, её чешуя, проступившая на коже, светилась синим, холодным огнём ярости. Даже маленький Искрёнок, забыв про страх, пытался помочь, его слабые, но яростные всплески пламени отвлекали духов, жгли им когти.
Когда последний дух с тихим воплем рассёкся, исчезнув в клубах тумана, Торазин, наблюдавший за всем с каменного трона, поднял лапу.
— Довольно. Вы доказали свою отвагу. Но не своё право.
Старейшины удалились на совещание. Час, который они ждали, показался вечностью. Наконец, они вернулись. Веринта выступила вперёд. Её голос уже не гремел, но был твёрдым и неумолимым.
— Закон драконьего рода неизменен… но интерпретация его, как выясняется, может быть гибкой. Если того требуют… обстоятельства.
— Что это значит? — Архайон всё ещё тяжело дышал, из ноздрей вырывались клубы дыма.
— Это значит, что драконёнок остаётся с вами, — она бросила быстрый, сложный взгляд на притихшего Искрёнка, — но раз в месяц он будет обязан возвращаться сюда для обучения контролю над силой. И… — она сделала паузу.
— И? — Эстрид застыла, не дыша.
— И вы, Архайон из Клана Ночного Пламени, и ты, Эстрид, носитель пробуждённой крови, должны официально, перед лицом всех семи кланов, усыновить его. Связать свои судьбы с его судьбой навеки. Это будет не просто ваше желание. Это будет новый закон, скреплённый клятвой.
Когда они, уставшие, израненные, но сияющие изнутри, вернулись в свой замок, Искрёнок не отлипал от них ни на шаг. Он обвился хвостом вокруг ноги Эстрид и уткнулся мордой в плечо Архайону.
«Я не хочу больше туда. Никогда. Там холодно и пахнет чужими», — прозвучало в их головах, полное детской обиды.
— Тебе нужно учиться, малыш, — Архайон нежно потрогал его маленький, только начинающий твердеть рог. — Сила внутри тебя это дар и ответственность. Но теперь… теперь ты всегда будешь знать, куда возвращаться. Домой.
Эстрид обняла их обоих, своего огромного, могучего дракона и их крошечного, чудесного сына, чья чешуя была мягкой и теплой. Они стояли так под восходящим солнцем, и она знала: они не просто ослушались. Они не сломались под тяжестью закона.
Они, всей своей яростью, любовью и упрямством, заставили сам закон согнуться и уступить.
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Искрёнок спал, свернувшись тёплым, умиротворённым калачиком между Эстрид и Архайоном, в самом сердце их огромной кровати. Его крошечные, перепончатые крылья иногда подрагивали, откликаясь на образы драконьих снов. В серебристом свете полной луны, лившемся из окна, тончайшие золотые прожилки на его чёрной чешуе мягко пульсировали, словно второе сердце, в такт их синхронному, спокойному дыханию.
Архайон, лежа на боку, осторожно, едва касаясь, провёл подушечкой когтя по изгибу маленькой спинки:
— Ты чувствуешь это? Его магия… она не просто растёт. Она резонирует с нашей. Глубоко, в самой основе.
Эстрид, уже не спавшая, кивнула в полумраке. Она чувствовала это с того самого дня в пещере, между ними тремя протянулась не просто эмоциональная привязанность, а живая, дышащая магическая нить, тонкая, прочнейшая паутина, сплетённая из их общей ауры. Её невозможно было разорвать, не ранив всех троих.
— Помнишь тот миг в пещере, когда ты впервые прикоснулась к яйцу? — спросил Архайон, его бархатный голос был едва слышен.
Она закрыла глаза, позволяя памяти нахлынуть: холод камня, тусклое сияние рун, трепет в груди.
— Оно… звало меня. Не словами, а чувством. Теплым и настойчивым. Как будто знало, что я приду. Ждало именно меня.
— Потому что ты носишь частицу моей сущности, — его голос стал ещё тише, интимнее. — А я… я чувствую в нём что-то до боли родное. Не только силу, саму душу. Как будто его душа была выкована из той же изначальной тьмы и того же созидающего огня, что и моя. Только… чище.
Эстрид открыла глаза и посмотрела на него, стараясь разглядеть в полутьме выражение его лица.
— Ты думаешь, это не случайность? Не просто счастливая находка? Что он… был предназначен нам? Что мы нашли друг друга не просто так?
В ответ Архайон не стал говорить. Он лишь притянул к себе спящего дракончика ещё крепче, защищая его сном своим теплом, и это движение было красноречивее любых слов.
На следующее утро их хрупкий покой был нарушен. Саррион появился у их порога незваным, его лицо было бледнее обычного, а в глазах горела тревога, которую он даже не пытался скрыть.
— Старейшины скрывали от вас не просто драконёнка редкой породы, — выпалил он, не здороваясь. — Они скрывали наследника. Живого наследника.
— Чьего наследника? — Эстрид инстинктивно вцепилась в руку Архайона, чувствуя, как по спине пробегает ледяной холод.
Саррион сделал паузу, чтобы слова обрели должный вес.
— Последнего из Изначальных.
Тишина, повисшая после этих слов, была густой, тяжёлой и сладкой, как смоль. Изначальные. Миф, ставший легендой. Первородные драконы, чья магия была не просто силой, а фундаментом реальности. Они могли высекать звёзды и гасить солнца, создавать горы и разбирать материю на атомы.
— Его яйцо, а не тело Пробуждающегося, было главной тайной, которую хранили тысячелетиями, — продолжал Саррион, понизив голос. — Потому что тот, кто контролирует силу пробудившегося Изначального… контролирует не просто армию. Он контролирует источник, из которого проистекает вся драконья магия. Ключ к самой основе нашего существования.
В тот же вечер, когда Эстрид пыталась осмыслить услышанное, случилось нечто, подтвердившее худшие опасения.
Искрёнок, забавляясь с золотым хрустальным шаром неожиданно деликатным подарком Веринты, в пылу игры случайно наступил на него лапкой. Раздался не хруст, а тихий, мелодичный звон. Шар не треснул, он… растворился. Исчез в воздухе, превратившись в облачко сияющей, искрящейся золотой пыли, которая медленно осела на пол, сверкая.
— Что это было⁈ — Эстрид, побледнев, схватила его лапки, проверяя, не поранился ли он осколками. Но лапки были целы.
Архайон замер, наблюдая за золотистой пылью. Его лицо стало каменным.
— Он не сломал его, а разобрал. На мельчайшие составляющие, на саму суть материи, из которой тот был сделан.
— Как… как Пробуждающийся в легендах разбирал на части целые города и крепости… — до Эстрид начало медленно доходить, и ужас сдавил ей горло.
— Только, кажется, он не просто разрушает, — прошептал Архайон, не отрывая взгляда от сына, который с интересом тыкался мордочкой в сверкающую пыль. — Он преобразует. Меняет одну форму на другую. Это… созидание через деконструкцию.
Их потрясение достигло апогея, когда в покои, не постучав, ворвалась Лейнира. Её волосы были всклокочены от бессонной ночи, а в руках она сжимала потрёпанный древний свиток.
— Я нашла кое-что в самых ранних, запретных хрониках, — её голос дрожал от возбуждения. — Его скрывали не от мира смертных. Его скрывали от других.
— Других? Каких других? — Архайон вскочил, и от его внезапного движения по комнате пробежала волна жара, чуть не подпалив шелковые занавески.
— От других Изначальных! — выкрикнула Лейнира. — Тех, что ушли в вечный сон в недрах мира, когда их сила стала слишком велика, слишком опасной для самой реальности. Но теперь, когда он активировался, когда его магия начала пульсировать…
— … они могут её почувствовать, — закончила за неё Эстрид, с леденящим душу ужасом глядя на Искрёнка, который беззаботно и радостно гонялся по полу за солнечным зайчиком, оставляя за собой следы искрящейся пыли. — И проснуться.
Архайон медленно опустился перед дракончиком на колени, загораживая его от невидимой, но ощутимой угрозы.
— Нам нужно научить его не просто летать. Нам нужно научить его контролировать это. Прятать свою суть. Иначе…
— Иначе его либо уничтожат из страха, либо используют как ключ, как оружие, — Эстрид стиснула зубы, чувствуя, как в груди закипает знакомая, защитная ярость. — Но как, Архайон? Мы даже не знаем пределов того, на что он способен. Мы сами дети в сравнении с тем, что он несёт в себе.
В ответ Искрёнок, словно почувствовав их страх и смятение, вдруг оставил игру. Он подбежал и прижался к ним обоим, втискивая свою маленькую теплую головку между ними. И в их сознании, ярко и внезапно, вспыхнул не образ, а целое чувство, обернувшееся видением: они сами, только старше, мудрее, сильнее. Они стояли спина к спине, не в разрушении, а в защите. И не вокруг руин, а вокруг целого, живого, цветущего мира. Мира, который не рушился под чьей-то силой, а расцветал, питаемый гармоничной, благой мощью.
Видение исчезло так же быстро, как и появилось, оставив после себя тихий, тёплый покой.
— Он… показал нам? Не прошлое. Будущее? Возможность? — прошептал Архайон, потрясённо глядя на сына, который теперь мирно мурлыкал, устроившись у них на коленях.
Эстрид, не в силах вымолвить ни слова от переполнявших её чувств — страха, любви, надежды и безмерной ответственности, — лишь прижала их обоих к себе, заключив в объятия весь свой внезапно ставший безграничным мир.
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В глубине заброшенного каменного карьера, вдали от настороженных взглядов замка, царила напряженная тишина, нарушаемая лишь шелестом песка под ветром. Эстрид, сидевшая на низком валуне с поджатыми губами, листала потрепанный свиток с древними, сомнительными заклинаниями сдерживания. Рядом, заполняя собой половину расчищенного пространства, возвышался Архайон в своей истинной, чешуйчатой мощи. Каждый мускул его тела был готов в любую секунду среагировать, сдержать, поглотить неконтролируемую вспышку. А перед ними, на голом камне, сидел сам источник их тревог — Искрёнок, с самым несчастным, обиженным на весь мир видом, какой только может изобразить дракончик. Его хвост печально шуршал по пыли.
— Сегодня, малыш, мы учимся не испарять предметы, — объявила Эстрид, стараясь звучать твердо. Она положила перед ним обычный, гладкий булыжник. — Просто посмотри на него. Почувствуй его форму, твердость и оставь его в покое.
Искрёнок скептически фыркнул, из ноздрей вырвалось два крошечных дымных колечка. Он ткнул в камень любопытной лапкой и камень бесшумно рассыпался, превратившись в аккуратную кучку мелкого, теплого песка.
— Опять! — грохот Архайона, ударившего могучим хвостом по земле, заставил содрогнуться скалы вокруг. — Ты должен научиться контролировать это! Не просто позволять силе вырываться наружу!
«Не хочу! Скучно!» — мысленный голосок дракончика, капризный и громкий, прозвучал у них в головах. И сопровождающий его всплеск чистой энергии был красноречивее любых слов. В радиусе десяти шагов все камни, от мелкой гальки до булыжников, взлетели в воздух, зависнув в странной, мерцающей паутине золотого света. Они вибрировали, готовые вот-вот обратиться в пыль.
Они повторяли это бесконечное, выматывающее упражнение час за часом. Но дракончик либо упрямился, либо быстро уставал и притворялся сонным, всем своим видом показывая, что эта «игра» ему смертельно неинтересна и не нужна.
Позже, когда солнце склонилось к вершинам, а Искрёнок, вымотанный и тихий, наконец устало уснул у Эстрид на коленях, превратившись в теплый, тяжелый комочек, Архайон объяснил тише, чтобы не разбудить:
— Его сила… это не просто магия. Это чистая, неразбавленная воля Изначальных. Она не подчиняется известным нам законам. Для него инстинктивно «разобрать» камень на составляющие то же самое, что для тебя вдохнуть или для меня выдохнуть пламя. Это базовый рефлекс.
— Значит, мы требуем от него невозможного? — в голосе Эстрид звучало отчаяние. — Просим перестать дышать?
— Нет, — Архайон покачал огромной головой. — Мы учим его не дышать огнем в гостиной, не распылять обеденный стол. Это дисциплина. Не подавление инстинкта, а его направление. Как учат ходить, а не ползать.
На следующий день Архайон сменил тактику. Вместо камня он принес тщательно вырезанный деревянный меч, игрушечный, но прочный.
— Драконы, особенно маленькие, лучше всего учатся через действие. Через битву и игру, — заявил он, бросая меч к лапам Искрёнка. — Хочешь разрушить? Пожалуйста. Если сможешь разобрать его в пыль — хорошо. Но сначала попробуй сделать иначе. Попробуй его сжечь. Не испаряя. Оставь угли.
Искрёнок, заинтригованный, насторожился. Он зарычал, сконцентрировавшись, и кончик меча вспыхнул чистым, яростным пламенем… но дерево не исчезло. Оно обуглилось, задымилось, но сохранило форму.
— Видишь? — Архайон ухмыльнулся, оскалив ряды белых зубов. — Ты сделал выбор. Ты выбрал, как повредить его. Это и есть первый шаг к контролю.
Эстрид пошла другим, более тонким путём. Она принесла нежный, живой полевой цветок, дрожащий на тонком стебле.
— А теперь, солнышко, попробуй не уничтожить, а изменить его, — прошептала она, опускаясь рядом на корточки. — Сделай его… другим. Не тронув жизнь внутри.
Искрёнок, осторожно, с видом величайшего ученого, коснулся цветка кончиком когтя. Лепестки вздрогнули и… изменили цвет с белого на глубокий, сияющий сапфирово-синий. Но цветок не завял, не рассыпался. Он стоял, прекрасный и странный, трепеща на ветру.
— Ты не уничтожил, — Эстрид нежно погладила его по голове между маленькими рожками. — Ты создал новую красоту. Вот что значит настоящий контроль — не сдерживание, а осознанный выбор.
Но путь к дисциплине редко бывает гладким. Однажды, после особенно долгого и неудачного дня, Искрёнок, доведенный до предела, взорвался настоящей истерикой.
«Не буду! Не хочу! Вы злые! Заставляете!» — его крик оглушил их мысленно, а физически сопровождался ослепительной вспышкой. Половина тренировочного поля — валуны, песок, сухая трава — просто испарилась, оставив после себя гладкую, оплавленную воронку. А сам дракончик, рыдая, взмыл в воздух и улетел, забившись в самую глубокую, темную расщелину в скале.
Архайон, пылая гневом от такой демонстрации, хотел силой вытащить его оттуда, но Эстрид схватила его за могучую лапу.
— Подожди. Он не просто упрямится. Он боится. Боится этой силы внутри себя, которая вырывается, когда он расстроен. Так же, как я когда-то боялась того, что скрывалось под моей кожей.
Они нашли его спящим в глубине пещеры, но не в темноте. Вокруг него, на каменных стенах, сияли причудливые, самоосвещенные узоры — он в порыве чувств неосознанно превратил грубый камень в сверкающий, переливчатый хрусталь.
— Смотри, — Эстрид села рядом и осторожно взяла его спящую лапку. Она прижала её к своему запястью, где под кожей мерцали и переливались синие и золотые чешуйки. — Я тоже боялась этого. Думала, это что-то чужое, страшное. Но теперь это часть меня. Самая драгоценная. Как и ты.
Архайон, смягчившись, присоединился. Он опустил свою огромную, покрытую шрамами руку поверх их.
— Сила не враг, малыш. Без контроля, без понимания да, она опасна. Но мы здесь и мы научим тебя. Не для того, чтобы ты стал слабее. А чтобы ты стал сильнее, сильнее самой силы.
Искрёнок, проснувшись, всхлипнул, уткнувшись мокрой мордочкой в Эстрид. Потом, выбрав камень у входа в пещеру, он не разобрал его. Он сосредоточился, и камень… ожил. Превратился в крошечную, изящную птичку из застывшей, но светящейся изнутри лавы. Она чирикнула, взмахнула каменными крыльями и села дракончику прямо на нос.
— Видишь? — Эстрид рассмеялась, и в её смехе звучали слёзы облегчения и гордости. — Ты не разрушитель. В глубине души ты творец.
Архайон фыркнул, выпустив клуб ароматного дыма, пахнущего корицей и углем.
— Хотя, должен признать, иногда немного разрушать тоже полезно. Например, старые, ненужные стены. Или настроение зазнавшегося соперника.
Искрёнок, явно восприняв это как разрешение, хихикнул своим беззвучным, мысленным смешком и… ловко поджег кончик папиного хвоста. Совсем чуть-чуть, чтобы только задымилось.
Что ж, воспитание гения процесс творческий и иногда немного горячий.
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Золотистые, медовые лучи рассвета только-только начинали пробиваться сквозь резные дубовые ставни, рисуя на прохладном каменном полу длинные, теплые полосы света, в которых кружились пылинки. Эстрид приоткрыла глаза, потянулась к привычному теплу рядом и коснулась пустоты. Простыня была уже холодной.
— Архайон? — мысленно, еще сонно, позвала она, протягивая внутренний щуп по невидимой нити их связи.
— На западном балконе. Иди посмотри, — тут же отозвался его голос в сознании, окрашенный странной смесью безудержной гордости и легкой, приглушенной тревоги.
Босые ноги коснулись леденящего камня пола, когда она, накинув на плечи легкий шелковый халат, вышла наружу. Утренний воздух был свеж и чист, пах влажной землей и далекими соснами. Картина, открывшаяся ей, заставила сердце на мгновение остановиться, а потом забиться громко и радостно.
На широком каменном парапете балкона, подставляя спину первому солнцу, сидел Искрёнок. Он был поджат, собран, весь воплощение детской сосредоточенности. Перед ним, на тонком, чуть согнувшемся под тяжестью стебле травинки, дрожала, переливаясь всеми цветами радуги в утреннем свете, одна-единственная, идеально круглая росинка.
— Не дыши, — прошептал Архайон, стоявший позади него, как могучий теневой страж. Он замер, боясь нарушить хрупкий момент.
Дракончик нахмурил свои крошечные, бархатистые бровки, очаровательное и нелепое зрелище для столь потенциально могущественного существа, вытянул шею и… тихо щелкнул язычком.
Произошло почти ничего. Только легкий, едва слышный звон, похожий на удар хрустальных бокалов. Росинка не упала. Она застыла, преобразилась, превратившись в идеальный, сверкающий хрустальный цветок, точную, но вечную копию того полевого цветка, на лепестке которого только что покоилась.
— Мама! Смотри! — его мысленный голосок, обычно такой тихий, звенел в их сознании чистым, безудержным восторгом.
Эстрид, не в силах сдержать улыбку, опустилась перед ним на колени. Она осторожно, как величайшую драгоценность, приняла хрупкое творение, чувствуя его прохладу и идеальные грани.
— Ты… ты сделал это специально? Не просто удержал, а… преобразил?
— Угу! — он гордо выпрямил спинку, и его крошечные крылья затрепетали от гордости. — Я долго смотрел. Думал о том, какая она красивая… хрупкая… и что скоро исчезнет. И подумал: «А почему бы не стать красивой навсегда?». И она послушалась!
Архайон молча обменялся с Эстрид долгим, многозначительным взглядом поверх головы их сына. В его глазах читалось то же осознание, что и в её карих, человеческих, восхищение, любовь и глубокая, зреющая ответственность. Он начинает не просто использовать силу. Он начинает осознавать её последствия. Понимать её как инструмент не только действия, но и намерения.
* * *
Тренировочный двор замка был нарочито, неестественно пуст. Ни дозорных на стенах, ни слуг в саду, только они трое под высоким, безоблачным небом. На песчаной площадке в безупречный ряд, как солдаты на параде, выстроились десять простых глиняных кувшинов.
— Сегодняшний урок — точность, — объявил Архайон своим низким, командным «тренировочным» голосом. Он указал мощным пальцем на сосуд ровно посередине. — Только его. Пятый. Остальные должны остаться нетронутыми.
Искрёнок склонил голову набок, изучая цель. Его хвост нервно подергивался.
— А если я… если я случайно задену другие? — его мысленный вопрос был окрашен сомнением.
— Не «если», — мягко, но твердо вмешалась Эстрид, опускаясь рядом и кладя ладонь на его теплую, чешуйчатую спину. — Ты решаешь, что происходит. Куда направляется твоя воля. Сосредоточься на одном. Только на нём.
Дракончик напрягся, сжался в комочек… и выдохнул.
Фууух!
Не грохот, не взрыв, лишь легкий шелестящий звук. И все десять кувшинов, как по команде, мгновенно испарились, превратившись в одинаковые клубочки золотистого дыма, которые тут же рассеял ветер.
— Черт! — мысленно выругался Искрёнок, подслушал у Вейрика, и в сердцах топнул задней лапкой, подняв облачко пыли.
— Нормально, — Архайон, вместо того чтобы ругаться, лишь хлопнул тяжелым хвостом по земле. Из потайного люка рядом, управляемого его магией, поднялась новая платформа с десятью точно такими же сосудами. — Первый блин, как говорят у людей, всегда комом. Следующий будет тоньше.
Четвертая попытка. Напряжение витало в воздухе густым медом. Искрёнок прицелился, замер… и вдруг отпрянул, как от огня. Ничего не произошло.
— Что случилось, солнышко? — Эстрид снова присела перед ним, заглядывая в его огромные, испуганные глаза.
— Боюсь… — его мысленный шёпот был полон настоящего страха. — Боюсь снова всё испортить. Лучше ничего не делать…
— Ха! — внезапный, оглушительный звук заставил их обоих вздрогнуть. Архайон подошел и одним ударом кулака, без единой искры магии, разбил третий кувшин вдребезги. Черепки звякнули о камень. — Вот, — сказал он просто. — Испортил. Смотри, мир не рухнул. Солнце светит, птицы поют. Ошибки не провал. Они обязательная часть пути. Страх ошибки парализует хуже любой силы.
Пятая попытка.
Тишина. Напряжение, но другое, уже сосредоточенное, острое. Искрёнок не сводил глаз с пятого кувшина. Он дышал медленно и глубоко, как его учили.
И тогда… *Ш-ш-ш* — тихий, сухой звук, будто кто-то пересыпал песок. Только один, пятый кувшин бесшумно осел, превратившись в аккуратную кучку мелкого, чистого песка. Остальные девять стояли нетронутыми, глупо отражая в своих боках солнце.
— ДА! — Эстрид не сдержала крика восторга. Она подхватила ошеломленного дракончика в объятия, закружилась с ним, смеясь, а её крылья сами расправились от радости, ловя ветер.
— Я… я сделал это? — он смотрел то на песок, то на свои собственные лапки с благоговейным, почти ужасающим изумлением, как будто впервые их увидел.
— Нет, малыш, — Архайон подошел и обнажил клыки в широкой, самой что ни на есть драконьей ухмылке, полной неподдельной гордости. — Ты не «сделал». Ты решил это. И в этом вся разница.
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Вечерний пир в главном зале замка был в самом разгаре. Воздух гудел от смеха, звенел от бокалов и был пропитан ароматом жареного мяса, пряного вина и теплого хлеба. Пламя в гигантском камине отбрасывало на стены гигантские, пляшущие тени рыцарей и зверей, вырезанных в темном дереве. Именно в эту атмосферу сытого веселья, как ледяной шторм, ворвалась Лейнира.
Её обычно насмешливое лицо было искажено искренней яростью, а в руке она потрясала своим любимым кинжалом — изящным, смертоносным клинком из вороненой стали. Но теперь на его безупречной поверхности зияла тонкая, но отчетливая трещина, мертвенным блеском отражавшая огонь.
— Где он⁈ Где этот маленький, чешуйчатый, несносный разрушитель⁈ — её голос, пронзительный и гневный, перекрыл гул бесед. Все затихли, повернув головы.
Искрёнок, только что клянчивший у Вейрика кусочек медовой коврижки, мгновенно съежился, стараясь спрятаться целиком за широкой спиной Эстрид, прижимаясь к её платью.
— Лейнира, подожди, это недоразумение, он не виноват, это я попросила его… — начала было Эстрид, вставая, но дракончик, к её удивлению, уже выскользнул из-за её защиты.
Он подошел к Лейнире, опустив голову, его хвост волочился по каменным плитам. Вся его поза кричала о вине и готовности принять наказание.
— Я… я очень сожалею. Я не хотел. Я попробую… попробую помочь, — прозвучал его мысленный голос, тихий и дрожащий.
Он осторожно, одним коготком, коснулся злополучной трещины. Раздался нежный, высокий звук — дзинь! — похожий на удар крошечного хрустального колокольчика. Металл под его пальцем на мгновение засветился изнутри мягким, голубовато-золотым сиянием. Трещина не просто исчезла, она будто никогда и не существовала. А на её месте, будто выросший из самой структуры металла, проявился изящный, витиеватый узор, похожий на морозный цветок, мерцающий тем же синим светом.
— Что за чёрт… — Лейнира, забыв про гнев, осторожно повертела клинок в лучах света. Она провела пальцем по новому узору, он был гладким и прохладным. — Он… он не просто цел. Он стал легче. И острее, я чувствую это.
— Я просто подумал, как он должен выглядеть! Самый красивый и острый клинок для самой быстрой охотницы, — прошептал Искрёнок, всё ещё не решаясь поднять глаза.
Вейрик, всё это время наблюдавший за сценой из своего угла с бокалом вина, медленно, очень медленно поднял одну седую бровь. Его губы тронула едва заметная улыбка.
— Забавно. Обычные дети имеют склонность к тотальному разрушению. Наш же малыш, судя по всему, специализируется на… неожиданных улучшениях. Дорогое хобби, надо сказать.
* * *
Крики разорвали сон глубокой ночью. Это были не просто крики, это был звук чистейшего, животного ужаса, от которого кровь стыла в жилах.
Эстрид и Архайон вскочили одновременно. Картина в покоях Искрёнка была сюрреалистичной и пугающей. Плюшевый ковёр под ногами перестал быть твёрдым, он колыхался, превратившись в зыбучий, холодный песок, затягивающий всё на своем пути. Каменные стены комнаты пульсировали, как живые, и на них проступали тревожные, движущиеся тени. А прямо над кроватью малыша, в воздухе, висели кошмарные, бесформенные видения — сгустки тьмы, из которых тянулись к нему длинные, костлявые руки.
— Нет-нет-нет! Уйдите! — метался в панике Искрёнок, зажав лапками голову, его крылья судорожно бились о простыни.
Эстрид, не раздумывая ни секунды, бросилась вперед, игнорируя зыбучую почву под ногами. Она проваливалась по щиколотку, но упрямо шла.
— Я здесь! Солнышко, я здесь! — её голос, крепкий и нежный, прорезал хаос. Она обхватила его, прижала к груди, загородив своим телом от кошмарных видений, и запела. Запела ту самую, старую колыбельную, которую когда-то пела ей мать, простую, земную, полную тишины и покоя.
Постепенно, под звуки её голоса, песок под ногами стал уплотняться, темнеть, превращаясь обратно в мягкую шерсть ковра. Пульсация стен затихла, камень снова стал неподвижным и твердым. А кошмарные тени, лишенные подпитки страха, растаяли в воздухе, как дым.
В комнате воцарилась тишина, нарушаемая только прерывистыми всхлипами дракончика.
— Ты контролировал это, даже не осознавая, — прошептала Эстрид, укачивая его. — Даже во сне, в самом страхе. Ты остановил это, потому что почувствовал меня.
— Потому что ты была рядом, — он уткнулся мокрой от слёз мордочкой в её плечо, его маленькое тельце всё ещё дрожало. — Ты всегда рядом.
Утро после шторма всегда было особенно ясным. Они стояли на берегу быстрой горной реки, чьи воды пенились и сверкали на солнце, словко рассыпанные алмазы.
— Смотри, — Архайон, стоявший по колено в холодной струящейся воде, подобрал с берега гладкий, темный камень. — Достань его. Не касаясь воды. Не изменяя её течения. Просто… достань.
Искрёнок, сидя на большом валуне, склонил голову, его взгляд стал сосредоточенным и острым. Вода вокруг камня… застыла. Не превратилась в лёд — просто остановилась, образовав идеальную, прозрачную сферу диаметром с человеческую голову. Внутри неё, как в хрустальном шаре, неподвижно висел тот самый камень. Медленно, плавно, сфера оторвалась от поверхности реки и поплыла по воздуху к дракончику.
— Хорошо, — кивнул Архайон, и в его глазах мелькнула искорка вызова. — А теперь… сделай то же самое. Но с другим. — Он моментально подобрал и бросил в воду, чуть выше по течению, второй камень.
Искрёнок нахмурился. Его бровки сдвинулись. Он смотрел то на первую сферу, уже висевшую рядом, то на место, где исчез второй камень. Вода снова замерла, образовав вторую, такую же сферу. Но на этом он не остановился. С легким усилием, едва заметным дрожанием кончика хвоста, он направил обе сферы навстречу друг другу. В момент касания они не слились. Вода между ними застыла иначе, вытянулась, превратившись в прозрачный, сверкающий на солнце хрустальный мостик, соединяющий две сферы в изящную, парящую над рекой арку. В каждой сфере неподвижно покоился свой камень.
— Боги… — Эстрид, наблюдая за этим, невольно прикрыла рот рукой. Это было уже не просто манипулирование. Это была архитектура, творимая силой мысли.
Архайон молчал дольше обычного, глядя на хрустальную конструкцию, медленно вращающуюся в воздухе. Потом он медленно, с непривычной для его мощи почтительностью, опустился перед Искрёнком на одно колено, чтобы быть с ним на одном уровне.
— Ты понимаешь, что только что сделал? Ты не просто повторил трюк. Ты не просто подчинил материю. Ты увидел возможность, которой не было. И создал её. Из воды, воздуха и своего намерения.
Искрёнок оторвал взгляд от своего творения и посмотрел на них — на маму с её сияющими от восторга глазами, на папу, чьё обычно суровое лицо сейчас выражало глубочайшее уважение. В его собственных золотых глазах светилась робкая, вопросительная надежда.
— Это… это хорошо? Я не напортачил?
— Напортачил? — Эстрид рассмеялась, и в её смехе звенели слёзы счастья. Она обняла его, прижав к себе, а потом и Архайона, стоявшего рядом. — Малыш, это лучше, чем просто «хорошо». Это… волшебно. В самом чистом, самом настоящем смысле этого слова. Ты само волшебство.

Глава 64

Лунный свет, холодный и серебристый, тонкими струйками струился сквозь высокие расщелины в своде пещеры, превращая временное убежище Архайона в место, наполненное призрачными бликами и глубокими тенями. Искрёнок спал безмятежно, свернувшись плотным, теплым клубком на мягкой груде драгоценных, но потертых шкур, его бока равномерно поднимались и опускались в такт глубокому, безмятежному сну. Эстрид, укутанная в собственный плащ, наблюдала за ним, пока Архайон своими когтями высекал и лепил в небольшом углублении магический огонь, но не яростный и пожирающий, а мягкий, почти живой, теплый, как дыхание, созданный по старым драконьим рецептам специально для обучения молодняка контролю над температурой.
— Ты понимаешь его лучше, чем кто-либо другой, — тихо сказала она, не отрывая взгляда от спящего сына. Голос её был едва слышен, сливаясь с потрескиванием только что рождённого пламени. — Как будто… ты читаешь не только его мысли, но и его душу. Знаешь, что он чувствует, ещё до того, как он сам это осознает.
Пламя в очаге дёрнулось, вытянулось в странную, угловатую форму, выдав внутреннее напряжение Архайона. Тень от него на стене вздрогнула.
— Потому что я учился так же, — его голос, обычно такой уверенный, прозвучал непривычно глухо, из глубины груди, словно поднимаясь со дна давно забытого колодца. — Меня тоже… воспитывали не родители. Не так.
Эстрид замерла, медленно поворачиваясь к нему. Архайон редко, почти никогда, не говорил о своём детстве. Это была закрытая книга, страницы которой, казалось, были склеены пеплом и одиночеством. Он подошёл к спящему Искрёнку и поправил уголок шкуры, укрывающей его, движение было невероятно бережным.
— Я вылупился не в священной пещере клана, — начал он, глядя куда-то сквозь стены пещеры. — А в Пустошах. В выжженном, мёртвом месте, где камни плавятся от дневного зноя, а по ночам воет ледяной ветер. Без клана, наставников и без… семьи.
— Но… ты же дракон. Разве твой род, твои предки… — Эстрид не могла в это поверить.
— Мой род, те немногие, кто знал о моём существовании, считали меня «испорченным». Ошибкой, — его когти, лежавшие на камне, непроизвольно сжались, впиваясь в твёрдую породу с тихим, скрежещущим звуком. — Я не мог контролировать своё пламя с самого начала. Оно вырывалось не золотым или красным. Оно горело… чёрным. Цветом пустоты, поглощающим свет, а не излучающим его. Они боялись этого.
В пещере воцарилась тишина, настолько глубокая, что даже магический огонь в очаге затих, уменьшился, будто прислушиваясь к исповеди, которой никогда не должно было прозвучать.
— Но ты научился. Обуздал его, — прошептала Эстрид.
— Меня научили, — поправил он, поворачиваясь к ней. В его глазах, отражавших мерцание огня, стояла целая тысяча невысказанных, тяжёлых воспоминаний. — Так же, как мы сейчас учим его. Потому что если не научишься, сила сожжёт тебя изнутри. Сначала душу, потом разум, а потом и плоть. Я видел, как это происходит.
Эстрид протянула руку через короткое расстояние, разделявшее их. Она коснулась его груди, там, где под тонкой кожей его человеческого облика мерцали и переплетались тёмные, почти невидимые узоры, шрамы души, проявившиеся на теле.
— Поэтому ты почувствовал его силу сразу… в той пещере. Ты не просто удивился. Ты узнал её.
— Я узнал её, — подтвердил он, положив свою большую руку поверх её ладони. — Она похожа на мою. Только… неискажённая. Чистая. Как родниковая вода против болотной трясины.
Она долго молчала, глядя на свои собственные руки — на ту самую, когда-то совершенно обычную человеческую кожу, которая теперь была усыпана россыпью мельчайших синих и золотых искр, проступающих, как созвездия, когда её что-то волновало.
— А ты… — голос её дрогнул, сорвавшись на полуслове. — Скучаешь? По тому, что было до меня? По… моей человечности?
Архайон нахмурился, его брови сошлись в резкой, непонятной складке.
— О чём ты?
— Я была человеком, Архайон. Всю свою жизнь. А теперь… — она провела пальцем по одной из чешуек, твёрдой и прохладной, на своём же запястье. — Я даже не знаю, кто я. Не человек, но и не дракон в полной мере. И ты… ты никогда не жил среди людей. Не понимаешь их страхов, их слабостей. Тебе не кажется, что я… что я что-то утратила? Что я стала меньше?
Он не дал ей договорить. В одно мгновение он преодолел разделявшее их расстояние. Его руки схватили её за плечи с такой силой и стремительностью, что она на миг потеряла дар речи, почувствовав в этом движении не грубость, а яростную, первозданную необходимость.
— Ты думаешь, мне когда-нибудь была нужна «человеческая» жена? — его шёпот обжёг её ухо, горячий и резкий, как вырвавшееся на свободу пламя. — Я дракон, Эстрид. Моя природа выбирать силу, сущность, огонь души. Если бы я хотел просто самку для продолжения рода, выбрал бы любую из стаи, самую крупную, самую сильную. Но я выбрал тебя. Не потому, что ты «была» человеком. И не вопреки этому. А потому что ты Эстрид. Та, что не испугалась падения в пропасть. Та, чья ярость разорвала собственную кожу, чтобы родились крылья. Та, чьё сердце оказалось достаточно огромным, чтобы принять и меня, и этого потерянного малыша. Ты спрашиваешь, кто ты? Ты наша семья. Наш очаг и небо. Большего определения не существует.
Она засмеялась, коротко и сдавленно, но в глазах её уже стояли горячие, предательские слёзы, готовые скатиться по щекам.
— Ты… ты никогда не говорил так много. Такими словами.
— Потому что ты никогда не спрашивала так прямо, — его голос смягчился, а хватка на её плечах стала нежнее, превратившись в объятие.
Они стояли так, в тишине, нарушаемой лишь тихим потрескиванием магического огня и ровным, безмятежным дыханием их спящего сына.
— Я не скучаю, — наконец, твёрдо сказала она, вытирая тыльной стороной ладони глаза. — Потому что та жизнь… она была как долгий, туманный сон. А это… — она посмотрела на Искрёнка, на его крошечные, цепкие лапы, бессознательно сжимающие край её плаща даже во сне. — Это самое настоящее, что у меня когда-либо было. Каждый миг.
Архайон притянул её к себе, прижав лоб к её плечу — жест редкий, полный беззащитности и доверия.
— Ты научилась летать, когда все законы говорили, что это невозможно. Научишься всему остальному. Я буду рядом.
В этот момент Искрёнок во сне дёрнулся, заворчал что-то неразборчивое. И стены пещеры вокруг них на одно леденящее душу мгновение стали призрачно-прозрачными. Вместо камня взору открылось бескрайнее, холодное пространство, и в нём — далёкие, колоссальные тени, силуэты существ такого размера и древности, что разум отказывался их постигать. И глаза… глаза этих теней горели в темноте, как кровавые, немигающие луны, устремлённые в одну точку — в их пещеру, в их спящего сына. Затем видение рассеялось, и стены снова стали твёрдыми и надёжными, оставив после себя лишь тихий, необъяснимый ужас, повисший в воздухе, и холод, который не мог развеять даже магический огонь.

Эпилог
Возрождение света

Той ночью, когда полная луна висела в небе, как отполированный серебряный щит, заливая мир призрачным, безмятежным светом, а море у самого подножия башни размеренно дышало, напевая свою древнюю, убаюкивающую песню, оно наконец случилось.
Яйцо, стоявшее на особом постаменте из резного камня в самом сердце комнаты, не взорвалось и не треснуло с грохотом. Оно раскололось с тихим, невероятно чистым звоном, будто незримый палец нежно коснулся края огромного хрустального колокола, рождая звук, от которого замерла сама тишина.
Эстрид, читавшая у камина, уронила книгу, и та с мягким стуком шлёпнулась на ковёр. Архайон, только что вошедший в комнату, замер на пороге, заслонив собой лунный свет из коридора.
Из тонкой, идеально ровной трещины на тёмной, переливающейся скорлупе показалась крошечная, изящная лапка, покрытая чёрной, как смоль, чешуей с золотым отливом. Она неуверенно пошевелилась, ощупывая воздух, а потом, с удивительной для новорождённого точностью, схватила указательный палец Эстрид, подошедшей ближе на цыпочках.
«Мама,» — прозвучал в их сознании, в самой глубине их связи, знакомый, родной голос. Тот же, что они слышали годами, но теперь в нём появились новые, глубокие ноты, отзвуки пережитого и обретённого. «Я вернулся. Всё в порядке.»
Он рос не по дням, а по часам, будто его истинная форма только ждала этого освобождения. Из хрупкого, неуклюжего дракончика он превращался в существо изящной, стремительной мощи. Его крылья, когда-то мокрые и слипшиеся, теперь были громадными, крепкими и переливались, подобно крыльям Эстрид в её самые сильные моменты, глубоким синим цветом ночного неба, пронизанным жилами чистого золота. Его глаза — точная, безошибочная копия глаз Архайона, миндалевидные и пронзительные, цвета жидкого янтаря, — теперь светились изнутри новыми, мудрыми искорками, которых раньше не было, отблесками древней силы, вернувшейся к своему хозяину.
«Я помню всё,» — сказал он однажды, тихо и спокойно, касаясь лба Эстрид своей теперь уже почти взрослой мордой. «Каждый миг. Как вы сражались за меня в Логове Старейшин. Как боялись. Как любили. Как я выбрал вас тогда, в той пещере. И выбираю снова. Каждый день.»
Изменился не только он и не только их маленькая семья. Изменения, начавшиеся с одного найденного яйца, прокатились волной по всему миру. Драконы больше не были тайными стражами, прячущимися в недоступных горных цитаделях. Они парили в небе над шумными портовыми городами и мирными деревнями, и люди, подняв головы, не бежали в ужасе, а махали им вслед, а дети кричали от восторга. Замки, веками державшие ворота на запоре, теперь открыли их настежь — не для похода армий, а для караванов с товарами, для учёных и художников, хотя Архайон всё ещё ворчал за общим столом, что человеческое вино — слабоватая водичка для настоящего драконьего горла. Даже Лейнира и Вейрик, казалось, обрели новый покой — они основали школу у подножия Лунных Пиков, где под присмотром драконов-наставников и человеческих мудрецов вместе учились и драконята, и дети людей, постигая магию, историю и уважение друг к другу.
Однажды вечером Архайон нашёл Эстрид на самой высокой, устремлённой в небо башне их замка. Она сидела на краю, свесив ноги в проплывавшие мимо клочья облаков, и смотрела на заревом пылающий закат.
— Скучаешь по чему-то? По чему-то… старому? — спросил он, мягко обняв её сзади и прижав подбородок к её волосам, пахнущим ветром и звёздами.
— Только по одному, — ответила она тихо, положив свою руку поверх его и прижав её к своему ещё плоскому, но уже изменившемуся животу.
Он замер. Дыхание его остановилось. Потом он медленно, очень медленно разжал объятия, чтобы повернуть её к себе, и посмотрел ей в глаза, ища подтверждения в их глубине.
— …Серьёзно?
— Серьёзно. И на этот раз, — она улыбнулась той особой, таинственной улыбкой, которую знают только матери, — говорят, это будет человеческий ребёнок. Девочка.
Смех, вырвавшийся из груди Архайона, был не оглушительным рёвом, а чистым, безудержным, счастливым громом. Он разнёсся над башней, над замком, над всем морем, и его подхватил ветер. Искрёнок, который уже почти не был «искрёнком», но навсегда остался им в их сердцах, пролетавший мимо в своём величественном облике, почувствовал эту волну радости. Он завис в воздухе, и в ответ на отцовский смех взмахнул крыльями, рассыпав в темнеющем небе целый фейерверк золотых, тихо шипящих искр, которые медленно гасли, падая к воде.
Так началась их новая эра. Эра, где драконы перестали быть страшными легендами из сказок нянек, а стали частью живого, дышащего мира. Эра, где люди перестали бояться теней на стене и научились различать в них очертания могучих крыльев друзей.
И в самом сердце этого нового мира, в огромном зале с распахнутыми настежь окнами, одна семья причудливая, прекрасная, наполовину драконья, наполовину человеческая, сидела за общим столом. Звучал смех, звенели бокалы, спорили о чём-то Лейнира и Вейрик, а Эстрид и Архайон обменивались взглядами, полными такого глубокого, тихого счастья, что его почти невозможно было вынести.
А где-то внизу, в замковом саду, залитом лунным светом, новорождённая девочка с пухлыми щёчками и уже светящейся, любопытной искоркой в карих глазах лежала в колыбели из живых ветвей. Она тянула маленькие ручки к звёздному небу, где её старший брат, чёрный силуэт на фоне луны, плавно кружил и рисовал для неё в воздухе сложные, прекрасные узоры из самого безопасного и тёплого огня — огня приветствия.
«Добро пожаловать домой,» — шептало бесконечное море, лаская берег.
«Спасибо, что остались,» — отвечал ветер, нежно трепля знамёна на башнях и запутывая прядь серебряных волос в гриве пролетающего дракона.
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